

  

    

  



  HOOFDSTUK 1




  Het is niet zo gemakkelijk aan te geven wanneer deze geschiedenis is begonnen. In elk geval niet met Ben Hardin. Misschien was de eerste aanzet wel de opdracht van Jomo Kenyatta aan Kenia's delegatie bij de Verenigde Naties om het initiatief te nemen tot een campagne om Zuid-Afrika uit de VN te stoten. Dat gebeurde op 25 oktober 1974 en waarschijnlijk heeft Zuid-Afrika kort daarna besloten hiertegen iets te ondernemen. Max Stafford kwam ermee in aanraking op de eerste dag na zijn terugkeer in Londen. Hij had een lange, uitputtende reis door Europa achter de rug, waarbij hij Parijs, Frankfurt, Hamburg, Milaan en Amsterdam had aangedaan. Drie jaar eerder had hij gezien zijn internationale cliëntenkring besloten zijn bedrijf naar andere landen uit te breiden. Het was een heel geploeter geweest om de kantoren in Europa op te zetten, maar nu was Stafford Security Consultants niet alleen Ltd, maar ook SA, GmbH en SpA. Stafford had ook nog een oogje op die andere afkorting, het aan de overkant van de oceaan in zwang zijnde Inc. Hij bleef in de voorkamer van zijn kantoor staan. 'Is Ellis er?’


  ‘Ik heb hem vijf minuten geleden nog gezien,' zei Joyce, zijn secretaresse. 'Hebt u een goede reis gehad?’


  ‘Ja hoor, maar wel vermoeiend.' Hij legde een pakje op haar bureau. 'Hier, je favoriete lokaas voor mannen. Uit Parijs, Chanel dit-of-dat. Ik ben tot nader order in de kamer van Ellis.’


  ‘Dank u wel, meneer Stafford.' Joyce slaakte een kreetje van verrukking. Jack Ellis stond aan het hoofd van de Britse vestiging. Hij was jong maar deed het niet slecht. Stafford had hem naar zijn huidige functie gepromoveerd toen hij had besloten vestigingen op het continent op te zetten. Het was riskant geweest een jonge vent op een sleutelpositie te plaatsen, maar Stafford had er geen ogenblik spijt van gekregen. Ze praatten enige tijd over Staffords reis; toen keek Ellis op zijn horloge. 'Bernstein kan elk ogenblik komen.' Hij gebaarde naar een tafel waarop verscheidene dikke dossiers lagen. 'Heb je die dossiers bestudeerd?' Stafford fronste. 'Doorgekeken.' Toen hij het besluit om uit te breiden eenmaal had genomen, had hij kosten noch moeite gespaard en een onafhankelijk bedrijf opdracht gegeven de mogelijkheden van zijn zaak over de gehele wereld te onderzoeken. Het kostte hem handenvol geld, maar het leek hem wel de moeite waard. Toch ging hij liever met mensen dan papier om en hij wilde de man die de rapporten had opgesteld ook zelf horen. 'We nemen alles even met Bernstein door,' zei hij. Twee uur later was hij tevreden. Bernstein, een Amerikaan, was een intelligente, verstandige kerel; hij was nuchter in zijn waarnemingen, niet iemand die zich door zijn enthousiasme liet meeslepen tot het bouwen van luchtkastelen. Stafford had het gevoel dat hij op zijn schriftelijke rapporten kon bouwen. Bernstein legde een dossier weg. 'Daarmee hebben we Australië en Azië gehad. En nu Afrika.' Hij pakte een volgend rapport. 'Het probleem in Afrika is vrijwel overal het gebrek aan politieke stabiliteit.’


  ‘Beperkte tot de Engelssprekende landen,' zei Stafford. 'We zijn er niet aan toe om ons in Franstalig Afrika te vestigen.' Hij zweeg even. 'Nog niet.' Bernstein knikte. 'Dus de voormalige Britse koloniën. Zuid-Afrika' is natuurlijk het grootste land.' Ze bespraken Zuid-Afrika en Bernstein deed een paar interessante suggesties. Toen zei hij: 'Daarna komt Zimbabwe. Het is nog maar net onafhankelijk en er zit een zwarte regering. Niemand weet hoe het land zich zal ontwikkelen en ik zou je niet aanraden daar iets te beginnen. Tanzania komt met in aanmerking; het land is vrijwel bankroet en er is geen vrij ondernemerschap. Hetzelfde geldt voor Oeganda. Kenia is een heel andere kwestie.’


  ‘In welk opzicht?' vroeg Ellis. Bernstein sloeg enkele pagina's om. 'Het heeft een gemengde economie, ongeveer zoals Engeland. De regering is gematigd en er is minder corruptie dan in Afrika gebruikelijk is. De westerse banken hebben alle vertrouwen in het land en er wordt heel wat geld ingepompt om de infrastructuur te verbeteren - de modernisering van het wegennet, bijvoorbeeld.' Hij keek op. 'Natuurlijk is er wel concurrentie; Securicor zit er al.' Securicor was Staffords grootste concurrent in Engeland. Hij glimlachte en zei: 'Daar kan ik wel tegenop.' Hij fronste. 'Maar is Kenia wel zo stabiel? Ik denk aan die toestand met de Mau Mau een paar jaar geleden.’


  ‘Dat is al een hele tijd terug,' zei Bernstein. 'Toen de Britten er nog zaten. Er zijn trouwens nogal wat misvattingen over de Mau Mau; de westerse pers heeft de beweging opgeblazen tot een anti-Britse bevrijdingsbeweging, en zelfs de Kenianen hebben de geschiedenis herzien omdat ze die periode graag willen beschouwen als de tijd waarin ze zich aan het Britse juk hebben ontworsteld. In werkelijkheid zijn er in zeven jaar Mau Mau maar achtendertig blanken om het leven gebracht. Als dat een opstand tegen de Britten moest voorstellen, was het verdomd slecht georganiseerd.’


  ‘He, wat gek,' zei Ellis. 'Waar ging het dan om?' Bernstein zette zijn vingertoppen tegen elkaar. 'Iedereen wist dat de Britten Kenia zouden opgeven. Het Britse Imperium liep op zijn laatste benen. De Mau Mau-opstand was een conflict van zwarte Kenianen onderling, grotendeels ook van stammen die tegenover elkaar stonden. Het ging erom wie de baas zou worden wanneer de Britten het veld hadden geruimd. Er zijn heel wat mensen aangegaan, maar die paar blanken zijn voornamelijk omgekomen omdat ze in de weg liepen, omdat ze op het verkeerde ogenblik op de verkeerde plaats waren. Toen het voorbij was wisten de Britten wie de touwtjes in hand en zou krijgen. Jomo Kenyatta was intelligent, ontwikkeld en voldeed aan alle voorwaarden om president te worden, ook de belangrijkste.’


  ‘Welke was dat?' vroeg Ellis. Bernstein glimlachte. 'Hij had in een Britse gevangenis gezeten,' zei hij droog. 'Kenyatta bleek gematigder dan verwacht. Hij sloeg niet op hol zoals sommige andere Afrikaanse leiders. Hij moedigde de blanken aan te blijven omdat hij wist dat hij hun vakkennis nodig had en bevorderde de handel. Een poosje geleden werd er druk gespeculeerd over wat er na zijn dood zou gebeuren. De mensen verwachtten een burgeroorlog in de stijl van de Mau Mau, maar merkwaardig genoeg werd het gezag zonder problemen democratisch overgedragen en Moi werd president. De verbroedering tussen de stammen wordt van officiële zijde aangemoedigd en ik geloof dat ik echt wel kan zeggen dat Kenia een stabiel land is.' Hij liet de pagina's die hij vasthield onder zijn duim terugspringen. 'Het staat hier allemaal wat uitvoeriger in.’


  ‘Best,' zei Stafford. 'Wat is er nog meer?’


  ‘De volgende is Nigeria.' De bespreking ging nog een half uur door; toen keek Stafford hoe la at het was. 'We moeten nu stoppen; ik heb een afspraak voor de lunch.' Hij keek met enige afkeer naar de dertig centimeter hoge stapel op het bureau. 'Er gaat nog wel wat tijd in zitten om dat allemaal te lezen. Bedankt voor je moeite, Bernstein; ik waardeer je efficiënte aanpak.’


  ‘Als er iets niet duidelijk is zal ik graag nog een toelichting geven,' zei Bernstein. 'Ik denk dat we Afrika voorlopig beter kunnen vergeten,' zei Stafford peinzend. 'Ik ben geneigd te kiezen voor vestigingen in Amerika en daarna misschien in Australië. Maar mijn lunchafspraak is met een Zuidafrikaan. Misschien brengt hij me op andere gedachten.' Stafford had afgesproken met Alix en Dirk Hendriks. Hij had Alix een paar jaar terug leren kennen toen ze nog Alix Aarvik was, de dochter van een Engelse moeder en een Noorse vader die in de oorlog was gesneuveld. Hij was in de loop van een onderzoek met haar in aanraking gekomen, in verband met die opdracht naar Noord-Afrika gegaan en met een kogelwond in zijn schouder en een aanzienlijk vermogen voor Alix Aarvik in Engeland teruggekomen. Zijn scheiding had omstreeks die tijd zijn beslag gekregen en hij had erover gedacht om met Alix te trouwen; maar hun relatie was eerder vriendschappelijk dan hartstochtelijk en bij die vriendschap was het dan ook gebleven. Nadien was ze met Dirk Hendriks getrouwd. Stafford had geen hoge dunk van Hendriks. Hij wantrouwde diens oppervlakkige charme en vermoedde dat Hendriks met Alix was getrouwd om haar geld. Maar Stafford was sportief genoeg om zichzelf te bekennen dat zijn wantrouwen best verband kon houden met het feit dat hij hem Alix niet gunde. Alix was in verwachting. Tijdens de lunch klaagde Alix dat Stafford zo weinig van zich liet horen. ‘Je bent haast van de ene dag op de andere uit mijn leven verdwenen.’


  ‘Mannen moeten werken,' zei Stafford luchtig, zonder zich er iets van aan te trekken Dat zijn opmerking tactloos was tegenover Dirk Hendriks. 'Ik heb half Europa afgestruind en een paar luchtvaartmaatschappijen steenrijk gemaakt.’


  ‘Nog steeds plannen om uit te breiden, hoor ik.’


  ‘Zolang mensen geheimen willen beschermen is er werk voor mensen zoals ik. Ik overweeg een vestiging in Amerika.' Hij rechtte zijn rug om een kelner een bord te laten wegnemen. 'Vanochtend heeft iemand me aangeraden onze activiteiten uit te breiden tot Zuid-Afrika. Wat vind jij, Dirk?' Hendriks lachte. 'In Zuid-Afrika zijn geheimen genoeg. Het is geen slecht idee.' Stafford schudde zijn hoofd. 'Ik heb besloten voorlopig niets te doen. Er zijn genoeg mogelijkheden elders en het Zwarte Continent trekt me niet aan.' Hij zou zich die opmerking in de niet al te verre toekomst met verbittering herinneren.




  




  HOOFDSTUK 2




  Viereneenhalfduizend kilometer verderop wist Ben Hardin niets van Max Stafford en er was geen enkele reden waarom hij zich het hoofd zou breken over Kenia. Evenmin was hij ervan op de hoogte dat hij in meer dan een opzicht de centrale figuur was. Zeker, hij was in 1974 in Kenia geweest, maar dat was in opdracht van iemand anders en in een heel and er verband. Toch was hij zonder het te weten de man die het hele gedonder aan het rollen bracht. Het was zo'n gloeiend hete, klamme dag tegen het einde van juli; New vork lag te hijgen. Hardin was weggegaan om in zijn favoriete bar een paar glazen koel bier naar binnen te slaan en toen hij op kantoor terugkwam zei Jack Richardson aan het bureau naast het zijne: 'Gunnarsson heeft naar je gevraagd.’


  ‘O. Wat wou hij?' Richardson haalde zijn schouders op. 'Heeft hij niet gezegd.' Hardin schoot zijn jasje, dat hij al half had uitgetrokken, weer aan. 'Wanneer moest ik bij hem komen?’


  ‘Gisteren,' zei Richardson droog. 'Het klonk alsof hij kwaad was.’


  ‘Dan moest ik maar liever naar dat stuk ellende toe,' zei Hardin zuur. Gunnarsson begroette hem met: 'Waar zat je, verdomme?’


  ‘Iemand gesproken over de zaak-Myerson,' improviseerde Hardin, terwijl hij zich voornam een rapport van het gesprek in het Myerson-dossier op te nemen. Gunnarsson wilde nog wel eens controleren. Gunnarsson legde zijn handen plat op het bureau en keek hem dreigend aan. Hij was een gespierde, vierkante kerel, die wel uit graniet gehouwen leek. Ondanks de hitte had hij zijn jasje aan. Het gerucht ging dat Gunnarsson geen zweetklieren had. 'Laat die zaak maar rusten, Ben,' zei hij. 'Ik heb een andere klus voor je.’


  ‘Best,' zei Hardin. Gunnarsson schoof hem een dun dossier toe. 'Ik wil hier geen misverstanden over. Als je deze zaak klaart krijg je een bonus. Als je hem in de soep laat draaien hoef je niet meer terug te komen. We zijn lang genoeg coulant tegenover je geweest.' Hardin keek hem recht in de ogen. 'Duidelijk ben je wel. Hoe belangrijk is deze zaak?' Gunnarsson gebaarde. 'Weet ik veel. Een Britse advocaat wil inlichtingen. Je moet uitzoeken wat er met een Zuidafrikaan is gebeurd die in de jaren dertig hierheen is gekomen, ene Adriaan Hendriks. Zoek uit wat je over hem te weten kunt komen, vooral of hij getrouwd is en kinderen heeft gekregen. Spoor die ook op.’


  ‘Dat wordt een heidens werk,' zei Hardin sceptisch. 'Wie kan ik krijgen om me te helpen?’


  ‘Niemand; je doet het verdomme maar alleen.' Gunnarsson deed geen enkele poging de pil te vergulden. 'Als je een doodsimpel karweitje als dit niet eens aankunt hoef je bij Gunnarsson Associates niet meer aan te komen. Je pakt je wagen en gaat er zelf op af. Je wekt uit wat er met die vent is gebeurd. En je doet het in je eentje. Als je buiten New vork iets moet natrekken wens ik je niet in de buurt van de and ere vestigingen te zien.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik dat niet wil hebben. En ik ben de baas. Schiet nou maar op.' Hardin liep terug naar zijn kamer, legde het dossier op zijn bureau en bedacht somber dat hem zojuist een ultimatum was gesteld. Hij ging zitten, sloeg de map open en begreep waarom het dossier zo dun aanvoelde. Er zat niets anders in dan een enkele computeruitdraai waarop niet meer stond dan wat Gunnarsson hem al had verteld: dat het vermoeden bestond dat een man die Adriaan Hendriks heette in het begin van de jaren dertig naar de Verenigde Staten was gereisd. Er stond niet eens bij in welke haven hij was aangekomen. 'Jezus nog aan toe!' zei Hardin. Voor de duizendste of misschien wel de tienduizendste keer bedacht Ben Hardin dat hij ander werk wilde. Elke ochtend als hij wakker werd in zijn zoveelste ellendige motelkamer kwam die gedachte bij hem op: ik wou dat ik een andere baan had. Automatisch volgde daarop: godverdomme, die klootzak van een Gunnarsson, en de eerste, even automatisch opgestoken sigaret, waarvan hij altijd moest hoes ten. En elke ochtend als hij aan het ontbijt zat, dat onveranderlijk uit slecht provinciaal hotelvoer bestond, kwam dezelfde gedachte bij hem op. En als hij ergens aanklopte om zijn vragen te stellen, was die gedachte evenmin ver weg; zoals die Fransman had gezegd dat alles hem aan seks deed denken werd Hardin door alles herinnerd aan zijn grimmige leefomstandigheden, en hij was er nors en cynisch van geworden. Zijn wens kwam opnieuw bij hem op toen hij last had van wateroverlast. Het stortregende, hij zag een gordijn van water om zich heen. Het stroomde door de blank staande straten omdat de putten het water niet meer konden verwerken en Hardin had het gevoel dat zijn auto gevaar liep meegesleurd te worden. Hij zat gevangen in zijn metalen kooi en kon alleen maar wachten tot het noodweer ophield. Hij was in elk geval niet van plan om uit te stappen, want dan was hij binnen tien tellen tot op zijn huid nat. En dat in Californië, in Los Angeles, de Stad van de Engelen. Geen engelen meer, dacht hij; die zullen nu wel allemaal verzopen zijn. Hij stelde zich een engelenschaar op een donkere wolk voor, met druipende vleugels, en grijnsde vermoeid. Ze zeiden dat wat Los Angeles vandaag deed, New vork de volgende dag overnam. Dan moest New vork godverdomme maar liever opschieten met de bouw van die ark. Terwijl hij daar zat te wachten ging hij de afgelopen paar weken na. De eerste en meest voor de hand liggende stap was een bezoek aan de Dienst voor de Immigratie en Naturalisatie geweest. Hij had gemerkt dat de jaren dertig wat immigratie betrof een periode van slapte waren geweest - er waren maar 528.431 gelukkigen toegelaten. McDowell, de ambtenaar van de Immigratie die zijn vragen beantwoordde, had droog opgemerkt dat Hardin het trof - in de jaren twintig had het aantal boven de vier miljoen gelegen. Hardin vond het geen reden om zich gelukkig te prijzen. 'Zuid-Afrika,' zei McDowell, 'dat is gunstig. Er zijn niet veel immigranten uit Zuid-Afrika.' Een controle van het immigratieregister wees uit dat hij gelijk had; maar er was niemand bij die Adriaan Hendriks heette. 'Ze veranderen hun naam,' zei McDowell een poosje later. 'Soms wordt de spelling veramerikaanst. Er is hier wel iemand die Adrian Hendrix heet...' Hij spelde het. 'Zou dat hem kunnen zijn? Hij is via New Orleans binnengekomen.’


  ‘Dat moet hem zijn,' zei Hardin tevreden. Het onderzoek had hem toen twee weken gekost. Uit verdere naspeuringen bleek dat Hendrix vijf jaar later in Clarksville (Tennessee) een aanvrage had ingediend om genaturaliseerd te worden. Nog belangrijker was dat hij daar was getrouwd. Het vaststellen van die simpele gegevens kostte nog eens drie weken en heel wat autokilometers. Adrian Hendrix was getrouwd met de dochter van een handelaar in graan en veevoer en scheen het wel aardig gered te hebben, maar hij had een slechte eigenschap. Na de dood van zijn schoonvader in 1940 was hij de opbrengst van de zaak gaan verdrinken en had dat tot zijn dood toe volgehouden, al had hij in 1945 nog een zoon verwekt, Henry Hendrix. Hardin staarde moedeloos naar zijn aantekeningen. Dat de zoon de plaats van de vader had ingenomen had zijn werk er niet gemakkelijker op gemaakt. Hij had Gunnarsson rapport uitgebracht . en alleen maar te horen gekregen dat hij niet moest kankeren en als de sodemieter Hendrix junior moest zien te vinden. Een wekenlange speurtocht was gevolgd, omdat Henry Hendrix na de middel bare school een dropout was geworden over wie nauwelijks gegevens te vinden waren. Door inspanning, volhouden en ploeteren was Hardin nu in de San Fernando Valley in Californië terechtgekomen, waar hij nu zijn auto niet uit kon. Het duurde bijna drie kwartier voor de regen minder werd en hij het erop durfde te wagen. Hij vloekte toen zijn voet in vijftien centimeter water wegzakte en sopte verder naar het keurige witte huis. Hij schuilde op de veranda, schudde de regen van zijn jas, drukte op de bel en hoorde dingdong. Even later werd de deur voorzichtig opengedaan, op de ketting; een oog en een neus verschenen in de smalle opening. 'Ik kom voor Henry Hendrix,' zei Hardin en sloeg een aantekenboekje open. 'Ik heb gehoord dat hij hier woont.’


  ‘Nooit van gehoord.' De deur ging al bijna weer dicht. 'Dit is toch nummer 821' vroeg Hardin snel. ‘Ja, maar ik heet Parker. Er woont hier geen Hendrix.’


  ‘Hoelang woont u hier al, meneer Parker?’


  ‘Waarom wilt u dat weten!’


  ‘Neem me niet kwalijk.' Hardin haalde een kaartje uit zijn portefeuille en stak het in de smalle kier tussen deur en deurpost. 'Ik heet Hardin.' Het kaartje werd met twee vingers aangepakt en verdween. 'Gunnarsson Associates,' zei Parker. 'Bent u zo'n privé-detective?’


  ‘Zo zou u het kunnen noemen,' zei Hardin vermoeid.


  'Krijgt die Hendrix ergens last mee?'


  'Niet dat ik weet, meneer Parker. Het zou we! eens andersom kunnen zijn, als ik naga wat ik gehoord heb. Er zou wel eens goed nieuws voor die Hendrix kunnen zijn.’


  ‘O, nou, dan wil ik het wel zeggen,' zei Parker. 'We wonen hier nu acht maanden.’


  ‘Van wie hebt u het huis gekocht?’


  ‘Niet gekocht,' zei Parker. 'Gehuurd. Het huis is van een oude tang in Pasadena.’


  ‘En u weet niet hoe de vorige huurder heette? Heeft hij zijn nieuwe adres niet achtergelaten voor het doorsturen van de post?' Hardins stem klonk niet erg hoopvol. 'Nee.' Parker dacht even na. ‘Je hebt kans dat mijn vrouw het weet. Die heeft de hele zaak met het huren geregeld.’


  ‘Zou het mogelijk zijn haar ernaar te vragen?’


  ‘Ik denk het wel. Wacht even.' De deur ging dicht en Hardin keek tegen afbladderend hout aan. Hij hoorde gemompel in het huis en even later werd er opnieuw opengedaan; een vrouw loerde naar hem en verdween weer. Hij hoorde haar zeggen: 'Haal de ketting van de deur, Pete.’


  ‘Maar verdomme, Milly, je weet toch wat ze hebben gezegd over wonen in L.A.’


  ‘Haal de ketting eraf,' zei Milly kordaat. 'Hoe kan een mens nou achter slot en grendel leven?' De deur ging dicht, en na wat gerammel weer wijdopen. 'Komt u binnen,' zei mevrouw Parker. 'Het is vandaag zulk hondeweer.' Dankbaar stapte Hardin over de drempel. Parker was een stevig gebouwde man van een jaar of vijfenveertig met een gesloten, afwerend gezicht, maar Milly Parker glimlachte Hardin toe. 'U wilde iets over de Hendersons vragen, meneer Hardin?' Hardin bedwong zijn scepsis. 'Hendrix, mevrouw Parker.’


  ‘Ik had kunnen zweren dat ze Henderson heetten. Maar gaat u eerst maar even naar binnen, dan kunnen we erbij gaan zitten.' Hardin schudde zijn hoofd. 'Ik ben doornat; ik zou maar vlekken op de bekleding maken. Bovendien wil ik u niet te lang storen. Dus u dacht dat de vorige huurder Henderson heette?’


  ‘Ja, dat dacht ik, maar ik kan me vergissen.' Ze lachte vrolijk. 'Ik vergis me zo vaak.’


  ‘Heeft hij zijn nieuwe adres achtergelaten?’


  ‘Ik geloof het wel; op zo'n papiertje,' zei ze vaag. 'Ik zal in het bureau kijken.' Ze verdween. Hardin keek naar Parker en probeerde een praatje aan te knopen. 'Is het hier vaak zulk weer?’


  ‘Geen idee,' zei Parker kortaf. 'Ik woon hier pas.' Hardin hoorde laden open en dicht schuiven en het ritselen van papieren. 'Ik heb gehoord dat Californië de Sunshine State heet. Of is dat Florida?' Parker bromde iets. 'Het regent daar ook; maar daar hoor je de Kamer van Koophandel niet over.' Mevrouw Parker kwam terug. 'Ik kan het niet vinden,' verkondigde ze. 'Het was ook maar zo'n klein papiertje.' Ze fronste. 'Er staat me iets bij van het adres. Ik geloof een zijstraat van de Ventura Boulevard of misschien Sherman ooks; het kan ook Encino zijn geweest.' Hardin kromp ineen; de Ventura Boulevard was kilometers lang. Parker zei opeens: 'Heb je het niet aan die andere vent gegeven?’


  ‘Welke andere vent?' vroeg Hardin. 'Och ja, nou je het zegt, ik geloof het wel,' zei mevrouw Parker. 'Nu weet ik het weer. Een aardige jongeman. Die was ook op zoek naar Henderson.’


  ‘Hendrix,' zei Hardin zuchtend. 'Hoe heette die jongeman?’


  ‘Niet eens naar gevraagd,' zei Parker. 'Maar het was een buitenland er, geen Amerikaan. Hij had een raar accent, dat ik nog nooit had gehoord.' Hardin stelde nog wat vragen die niets opleverden en zei toen: 'Mag ik dan het adres hebben van de huiseigenares? Misschien dat zij het weet.' Hij kreeg het adres en ook dat van de makelaar die bij de verhuur had bemiddeld. Hij keek op zijn horloge en zag dat het al laat was. 'Voor vandaag zit het er wel weer op. Weet u een goed motel hier in de buurt?’


  ‘Zeker,' zei ze. 'Als u naar het zuiden rijdt tot u aan Riverside komt neemt u de westelijke afslag; daar zijn er een paar, vóór u aan de weg naar Laurel Canyon komt.' Hij bedankte hen en ging naar buiten; achter zich hoorde hij het dichtslaan van de deur en het rammelen van de ketting. Het regende nog steeds, al was het minder geworden, maar hij was toch weer kletsnat toen hij in de auto stapte. Doorweekt en ontmoedigd reed hij weg. Zijn motelkamer was niets bijzonders, maar het was er droog. Hij trok zijn natte pak uit en hing het boven het bad, bekeek het kritisch en kwam tot de conclusie dat het geperst zou moeten worden. Hij vroeg zich af of Gunnarsson de kosten zou vergoeden. Vervolgens trok hij zijn overhemd uit, hing het naast het hemd en liep in zijn ondergoed en op blote voeten naar de slaapkamer. Hij ging aan het tafeltje zitten, maakte zijn tasopen en haalde er een stapel papieren uit die hij moedeloos bekeek. Met zijn kromme rug zag hij er precies uit naar wat hij was, een mislukkeling. Een man van bijna vijfenvijftig met een buik, een lichaam dat eens gespierd was geweest maar nu steeds molliger werd, een afgestompt brein en een kalende kop vol roosschilfers. Elke keer als hij naar zijn kam keek walgde hij van zichzelf. Ben Hardin was vol goede moed begonnen. Hij had talen gestudeerd aan de universiteit van Illinois en was gevleid geweest toen hij was benaderd voor de geheime dienst. Hoewel de benadering heel subtiel was geweest had hij direct geweten waar het om te do en was; allerlei geruchten deden de ronde op de universiteit en iedereen wist waar de 'talentenjacht' om ging. Zo was hij bezweken voor vleierij en een beroep op zijn vaderlandsliefde, omdat de Koude Oorlog destijds op zijn hevigst was en iedereen wist dat de opmars van het Rode Gevaar een halt moest word en toegeroepen. Ze hadden hem ingelijfd en van alles geleerd: omgaan met pistolen en revolvers, geweren en machinepistolen; het ongewapende gevecht; hoe hij anderen dronken moest voeren zonder zelf beneveld te raken. Ze hadden hem op de hoogte gebracht van manieren om contact op te nemen, gegevens door te spelen of op te halen, codes en decodeersystemen en nog veel meer dat buiten het normale bestek viel. Toen had hij zich als afgestudeerde recruut in Langley gemeld en had daar zonder omhaal te horen gekregen dat hij wat de CIA betrof op de onderste tree kon beginnen omdat hij van toeten noch blazen wist. In de daarop volgende jaren had hij ervaring opgedaan. Hij werkte in Australië, Engeland, Duitsland en Oost-Afrika. Soms moest hij in eigen land een klus opknappen, wat hem verbaasde omdat het vasteland van de Verenigde Staten gold als het werkterrein van de FBI, en dus verboden gebied was voor de CIA. Maar hij deed wat hem werd opgedragen, gehoorzaamde zijn chefs en merkte na verloop van tijd dat hij voor ruim de helft van zijn werk in de Verenigde Staten moest zijn. Toen kwam Watergate en daarmee de grote doorbraak. De 'Firma' bleek lekker dan een zeef en iedereen haastte zich de gaten te stoppen, maar er schenen meer mensen te zijn die wilden praten dan mens en die trouw aan de Firma wild en blijven. Krantepagina's zagen eruit als afschriften van de CIA-archieven en iedereen begon iedereen over en weer te beschuldigen. De pleuris brak los toen de hoge pieten zich tegen de politici probeerden te verdedigen, directeuren haast even snel werden ontheven als benoemd, hoewel ze allemaal beloofden schoon schip te zullen maken, en koppen rolden, waaronder die van Hardin. Hij kreeg een enorme knauw door wat er met de Firma en hemzelf gebeurde. Naar zijn idee had hij zijn land trouwe dienst bewezen en nu had zijn land zich tegen hem gekeerd. Hij was er slecht aan toe toen Gunnarsson hem opbelde. Ze spraken af in een bar in Washington die zich erop beroemde alle biermerken ter wereld te voeren. Hardin kwam aan de vroege kant en bestelde, terwijl hij op Gunnarsson wachtte, een flesje Swan, waar hij in Australië op gesteld was geraakt. Toen Gunnarsson erbij kwam zitten praatten ze een poosje over de manier waarop het land naar de bliksem werd geholpen en wat er momenteel in Langley gebeurde. Toen vroeg Gunnarsson: 'Wat ben je nu verder van plan, Ben?’ Hardin haalde zijn schouders op. 'Wat moet ik doen? Ik heb alleen maar ervaring als agent. Daar kom je in het burgerbestaan niet ver mee.’


  ‘Dat had je gedacht,' zei Gunnarsson ernstig. 'Moet je horen. Fletcher en ik gaan in New vork voor onszelf beginnen.’


  ‘Als wat?’


  ‘Hetzelfde werk, maar dan in burger. De grote bedrijven verschillen heus niet veel van landen. Sommige multinationals zijn godverdomme groter dan sommige landen, en ze hebben allemaal geheimen die ze willen beschermen, en geheimen die ze te weten willen komen. God, Ben, er is van alles te doen, maar we moeten er vlug bij zijn voordat anderen die van Langley de zak hebben gekregen op hetzelfde idee komen. Als we te lang wachten maakt de concurrentie ons af. Als dat gedonder met Watergate nog een poos doorgaat kan een ex-agent nergens meer terecht.' Hardin nam een teug bier. 'Wou je me erbij hebben?’


  ‘Ja. Ik ben bezig een heel kieskeurige selectie te maken en jij bent een van de mensen die de kans krijgt mee te doen, als je zin hebt. Met onze ervaring moeten we het ver kunnen brengen.' Hij grijnsde. 'Onze ervaring en de contacten die we nog steeds met Langley hebben.’


  ‘Klinkt goed,' zei Hardin. 'Maar we hebben wel een startkapitaal nodig,' zei Gunnarsson. 'Hoeveel kun je bijdragen?' Geld en Hardin hadden een merkwaardige relatie. Bankbiljetten en Hardin hielden het met lang bij elkaar uil. Hij had wel zijn best gedaan, hij had het verdomme met hart en ziel geprobeerd, maar zijn weddenschappen draaiden altijd op verlies uit en zijn investeringen leverden nooit iets op. Het was alsof Hardin werd omringd door dollarvliedende krachten. Hij was een keer getrouwd; zijn huwelijk was gestrand op zijn onvermogen geld bij zich te houden en zijn tijdgebrek als gevolg van zijn werk. De driemaandelijkse termijnen waarin hij alimentatie moest voldoen droegen nog eens extra bij tot zijn financiële wanhoop. Hij schudde zijn hoofd. 'Geen rooie cent,' zei hij. 'Ik ben straatarm en word met de dag armer. Annettes cheque moet dinsdag de deur uit en ik weet niet waar ik het geld vandaan moet halen.' Gunnarsson keek teleurgesteld. 'Is het zo erg?’


  ‘Erger,' zei Hardin grimmig. 'Ik moet snel werk zien te krijgen en Annette zoet houden. Die twee dingen eisen mijn volle aandacht op.’


  ‘Tjee, Ben, wat zonde; ik had gehoopt dat je met ons mee zou kunnen doen. Ik wil je er heel graag bij hebben en Fletcher was ook enthousiast. Hij zei laatst nog hoe handig je destijds die vent in Dar es Salaam had beetgenomen.' Hij trommelde op de tafel’


  ‘Nou ja, dan heb je dus geen geld, maar misschien valt er toch iets te regelen. Niet zo'n gunstig voorstel als wanneer je wat achter de hand zou hebben gehad, maar beter dan je ergens anders kunt krijgen. We willen je er toch bij hebben omdat we je een goeie kerel vinden die van wanten weet.' Er was een regeling getroffen en Hardin ging voor Gunnarsson en Fletcher werken, niet als vennoot maar in dienst van de zaak, tegen een redelijk salaris. Aanvankelijk beviel het hem goed, maar in de loop van de jaren werd zijn animo steeds minder. Gunnarsson kreeg steeds minder scrupules en de zogenaamde vennootschap viel uit elkaar. Fletcher werd eruit gewerkt en Gunnarsson en Fletcher Inc. werd Gunnarsson Associates. Gunnarsson was de baas en niemand had iets in te brengen. Hardin zelf raakte zijn werklust en enthousiasme kwijt. Nu zijn vaderlandsliefde op een desillusie was uitgelopen werd zijn onbehagen over het werk dat hij deed steeds groter: naar zijn gevoel vervulde het geen hooggestemder doel dan het opvoeren van de dividenden van aandeelhouders en het versterken van de posities van lui met vette banen in het bedrijfsleven. En het zat hem niet lekker dat hij vaak dingen moest doen die bij de wet toch echt verboden waren. Hij bakte er bij een paar gelegenheden weinig van, waarop Gunnarsson hem degradeerde tot het doen van kruimelwerk, onderzoekjes waar niemand een donder om gaf. Zoals die kwestie met Hendrix. Hardin lag op het bed in het motel en blies een rookkringetje naar het plafond. Vooruit, Hardin, dacht hij. je hebt Hendrix bijna te pakken; je bent er bijna, man. Denk aan die bonus van Gunnarsson; denk aan Annettes alimentatie. Hij glimlachte bij de herinnering aan Parker die hem 'zo’n privé-detective' had genoemd. Parker had te veel romannetjes gelezen. Toch was het begrijpelijk; dit was immers het land van Chandler, het land van Philip Marlowe, van 'In deze corrupte straten moet een man zijn weg vinden, een man die zelfniet corrupt is'. Vooruit, Marlowe de Tweede, hield hij zichzelf voor. Kom van je luie reet en laat eens wat zien. Hij zwaaide zijn benen over de rand van het bed, ging rechtop zitten en pakte de telefoon. Hij had begrepen dat de eigenares van het huis van de Parkers kantoor aan huis had in Pasadena, en het was nog niet te laat om haar te bellen. Hij zocht het nummer op in zijn boekje en draaide het. Nadat de telefoon een paar keer was overgegaan zei een stem in zijn oor: 'Huize White.' Het Witte Huis! Hij onderdrukte een mallotig lachje en zei: 'Mevrouw White?’


  ‘Daar spreekt u mee.’


  ‘Mijn naam is Hardin, van Gunnarsson Associates in New York. Ik heb gehoord dat u een huis in North Hollywood hebt.’


  ‘Ik heb verscheidene huizen in North Hollywood,' zei ze. 'Om welk huis gaat het?’


  ‘Thorndale 82, momenteel verhuurd aan meneer Parker.’


  ‘Ja, dat huis is van mij, maar het is verhuurd aan mevrouw Parker.’


  ‘Juist ja. Maar het gaat me niet om de Parkers, mevrouw White. Het gaat me om een vorige huurder, een man die Hendrix heet. Henry Hendrix.’


  ‘O, die!' De stem van mevrouw White had opeens een afkeurende klank. 'Vanwaar uw belangstelling, meneer Hardin?’


  ‘Ik ben privé-detective.’


  ‘O, zo iemand,' zei mevrouw White, op een toon alsof ze daar alles van wist en daarmee zijn opvatting bevestigend dat hij zich bevond in het land van de detectivelezers. 'Dat lijkt me heel interessant. Waarom zoekt u hem? Het zal toch wel iets belangrijks zijn, hoop ik?' Hij luisterde aandachtig naar de nuances van haar stem en zei: 'Dat kan ik u niet zeggen, mevrouw White. ik spoor alleen mensen op; wat er daarna met ze gebeurt is mijn werk niet.’


  ‘Nou, ik hoop dat die jongeman zijn trekken thuis krijgt,' zei ze bitter. 'Hij heeft dat huis vernield. Het heeft me vijfendertighonderd dollar gekost om de schade te herstellen die hij en zijn vrienden hadden aangericht.’


  ‘Het spijt me dat te horen,' zei Hardin zo oprecht als hij kon. 'Hoe kwam dat?’


  ‘Hij - Hendrix, bedoel ik - had het huis gehuurd en beloofd dat hij zich aan de regels zou houden. Wat ik niet wist was dat hij de leider was van zo'n commune. U weet wel, jongelui met vuile voeten en mannen met hoofdbanden.' Hardin glimlachte. 'Mevrouw Parker heeft me; verteld dat er in huis nog steeds een marihuanalucht hangt. En ze hadden er een ongelooflijk vieze boel van gemaakt.’


  ‘Wanneer zijn ze eruit gegaan?’


  ‘Ze hebben met zelf opgezegd, ik heb ze eruit gezet,' zei mevrouw White triomfantelijk. ‘ik heb de sheriff erbij gehaald.’


  ‘Wanneer was dat?’


  ‘Een maand of negen ...nee, tien maanden geleden.’


  ‘Hebt u enig idee waar ze naar toe zijn gegaan?’


  ‘Dat weet ik niet en het interesseert me ook niet. Voor mijn part verdrinken ze, maar dat zou vervuiling van de zee zijn.’


  ‘U zegt dat Hendrix de leider van die commune was?’


  ‘Hij betaalde de huur,' zei mevrouw White en dacht even na. 'Maar ik geloof niet dat hij de leider was. Ik denk dat ze hem als hoofdhuurder gebruikten omdat hij het schoonst was. De leider was een man die Biggie heette. Een grote kerel, boomlang en zo breed als een schuurdeur.' Hardin maakte een aantekening. 'Weet u zijn naam ook, zijn Achternaam?’


  ‘Nee; hij werd alleen Biggie genoemd. Hij had lang blond haar,' zei ze. 'In geen maanden gewassen. Hij droeg zo'n hoofdband, anders zou het in zijn ogen vallen. Een lange baard had hij ook, maar onverzorgd. Hij liep rond in een overhemd dat tot zijn navel openhing. Onsmakelijk, hoor! O, en hij had iets om zijn hals, iets geks.’


  ‘Hoezo, iets geks?’


  ‘Een kruis. Geen fatsoenlijk christenkruis, maar een gek kruis met een rondje aan de bovenkant. Het leek van goud en hij droeg het aan een ketting. je moest het wel zien omdat zijn hemd altijd openstond.’


  ‘Waren er ook vrouwen in die commune, mevrouw White?’


  ‘Jazeker. Schaamteloze meiden. Daar moest ik helemaal niets van hebben. Maar ik zal u eens iets zeggen, meneer Hardin. Er waren zo veel mensen in dat huisje dat ze als haringen in een ton moeten hebben geslapen. Ik denk niet dat een van die meisjes nog maagd kan zijn geweest en ik denk ook niet dat ze getrouwd waren.’


  ‘Daar zou u wel eens gelijk in kunnen hebben,' zei Hardin. 'Orgies!' zei mevrouw White, genietend van het woord. 'We hebben een heleboel wierookstokjes in het huis gevonden en ook een aantal heel vreemde beeldjes, die niets te maken hadden met de manier waarop God de mens heeft geschapen. Toen wist ik dat ik er goed aan had gedaan die man de huur op te zeggen. Het had wel een tweede Charles Manson kunnen zijn. Daar hebt u zeker we! van gehoord, ook al komt-ie van de Oostkust?’


  ‘Ja, ik weet wat u bedoelt.' Hardin deed zijn boekje dicht. 'Dank u we! voor de inlichtingen, mevrouw White; u hebt me erg goed geholpen.’


  ‘Gaat u er nu voor zorgen dat ze in de gevangenis komen?’


  ‘Ik ben privé-detective, mevrouw White; maar als ik op strafbare feiten stuit zal ik de autoriteiten op de hoogte stellen. Dank u voor uw hulp.' Hij legde de hoorn neer, stak nog een sigaret op, en ging weer languit liggen. Wierookstokjes en vreemde beeldjes! En een gek kruis dat waarschijnlijk een Egyptische ankh was. Hij schudde zijn hoofd. God, wat die jongelui tegenwoordig allemaal uitvoerden ... Hij vroeg zich kort af wie er nog meer naar Hendrix op zoek was en deed toen zijn ogen dicht.




  




  HOOFDSTUK 3




  Toen Hardin de volgende dag buiten kwam was alle stof door de regen weggespoeld en het was lekker weer. Hij zette zijn koffer en tas in zijn auto en reed naar het hoofdgebouw van het motel. Terwijl hij uitstapte keek hij verbijsterd naar het noorden. Aan de horizon strekte zich een bergketen uit met besneeuwde toppen die misschien wel drieduizend meter hoog waren. De vorige dag waren ze er niet geweest en ze leken op een toneeldecor. 'Hollywood!' bromde hij en ging naar binnen om te ontbijten. Later, toen hij zijn credit card weer in zijn portefeuille opborg, vroeg hij: 'Wat zijn dat voor bergen die je buiten ziet?' De vrouw achter de balie keek niet op. 'Welke bergen?' vroeg ze onverschillig. 'Die bergketen met besneeuwde toppen.' Ze keek op. 'U maakt zeker een grapje. Er zijn daar geen bergen.’


  ‘Godverdomme,' zei hij kribbig, 'je kunt ze in de deuropening zien. Kom dan kijken als u me niet gelooft.’


  ‘Dat moet ik zien.' Ze kwam achter de balie vandaan en liep met hem mee naar de deur. Haar mond vieI open. 'Jezus, dat zijn de San Gabriels! Die heb ik in tien jaar niet gezien.’


  ‘Moet ik dat geloven?' vroeg Hardin. 'Ze zijn wel wat groot om over het hoofd te zien.' Haar ogen glansden. 'Het moet door de regen zijn gekomen,' zei ze. 'AI het stof is uit de lucht weggespoeld. Meneer, kijkt u daar nog maar eens goed naar; het zou wel eens een hele poos kunnen duren voordat u dat panorama weer kunt zien.’


  ‘Krankzinnig!' zei Hardin hoofdschuddend en liep naar zijn auto. Terwijl hij in de richting van het centrum reed dacht hij na over de eigenaardigheden van Los Angeles. Wie een bergketen van drieduizend meter hoogte en zestig kilometer lengte kon kwijtraken was gek, dat kon niet anders. Hardin had het niet op Los Angeles; voor zijn genoegen zou hij er nooit naar toe gaan. Hij hield niet van de uitgestrekte bebouwing, die zo eentonig en karakterloos was dat de ene wijk op de andere leek. Hij hield niet van mallotige bouwsels en vond het geldverspilling om helemaal naar Anaheim te rijden voor een bezoek aan Disneyland: je kon Disneyland overal in L.A. zien. En hij hield ook niet van de verwording in Los Angeles van het veelgeprezen Californische klimaat. De smog filterde de zon en prikkelde de slijmvliezen. Als het niet regende legden bosbranden in de heuvels hele rijen huizen in de as. Als het wel regende vieI de voorraad van een jaar in twaalf uur, waardoor aardverschuivingen bij Malibu huizen de zee in schoven. En het San Andreas-breuksysteem kon nu elke dag zo ver scheuren dat de hele kermis in elkaar donderde. Wie zou er vrijwillig in zo'n ellendestad willen wonen? Antwoord: vijf miljoen idioten. Waardoor hij meteen weer met zijn gedachten bij Hendrix, Biggie en de commune was. Gunnarsson kon zijn rug op; hij ging naar Charlie Wainwright. De vestiging van Gunnarsson Associates in Los Angeles was aan de Hollywood Boulevard op de hoek van Highland Avenue, niet ver van Grauman's Chinese Theater. Zijn kaartje verschafte hem toegang tot Charlie Wainwright, de chef van de regio Westkust. 'Dag Ben, wat doe jij hier?' was zijn begroeting. 'Me bene den mijn stand begeven,' zei Hardin terwijl hij ging zitten. 'Je denkt toch niet dat ik me hier zou vertonen als het aan mij lag?’


  ‘Nog even onbehouwen als vroeger,' zei Wainwright en gebaarde naar het raam. 'Wat heb je te klagen? Het is schitterend weer.’


  ‘Ja, zulk mooi weer is het hier eens in de tien jaar,' zei Hardin. 'Dat heb ik. uit betrouwbare bron vernomen. Ik heb een tip voor je, Charlie. Als je over de Mulholland Drive naar het hoogste punt rijdt heb je een schitterend gezicht op de San Gabriels. Maar doe het wel vandaag nog; morgen zijn ze weer verdwenen.’


  ‘Misschien ga ik wel even kijken.' Wainwright leunde tegen de rug van zijn stoel. 'Wat kunnen we voor je doen, Ben?’


  ‘Heb je connecties met de sheriff?’


  ‘Het ligt eraan wat je gedaan wilt krijgen,' zei Wainwright voorzichtig. Hardin besloot niets over Hendrix te zeggen. 'Ik zoek iemand die Biggie wordt genoemd. Het schijnt dat hij in een commune woonde die een maand of tien geleden door de sheriff en zijn assistenten in North Hollywood is leeggehaald.’


  ‘Niet door de gemeentepolitie?' vroeg Wainwright. 'Heeft die geen jurisdictie in North Hollywood?' Hardin wist zeker dat mevrouw White niets over de gemeentepolitie had gezegd, maar sloeg er zijn boekje op na. 'Nee; volgens mijn inlichtingen is het de sheriff met zijn mannen geweest.’


  ‘Dus wat wil je dat ik doe?' Hardin keek een ogenblik zwijgend naar Wainwright voordat hij geduldig zei: 'Ik wil Biggie hebben.’


  ‘Dat moet wel te regelen zijn.' Wainwright dacht even na. 'Het kan wel een poosje duren.’


  ‘Niet te lang, hoop ik.' Hardin stond op. 'En doe me een lol, Charlie. Je hebt me niet gezien. Ik ben hier niet geweest. Vooral als Gunnarsson ernaar vraagt. Hij laat weinig over deze zaak los.’


  ‘Kun je de laatste tijd nogal goed met die ouwe schooier opschieten?’


  ‘Gaat wel,' zei Hardin neutraal. Twee uur later zat hij in een koffiebar tegenover"het stadhuis te wachten op een assistent van de sheriff. 'Je kunt beter niet naar het bureau gaan,' had Wainwright gezegd, 'dan krijgt hij misschien moeilijkheden. Je hebt niet eens een vergunning om in deze staat als privé-detective te werken. Waar is Gunnarsson mee bezig, Ben? Hij heeft het nog nooit op deze manier gespeeld. Dit soort klusjes wordt normaal door de mensen ter plaatse opgeknapt.’


  ‘Misschien mag hij me niet,' zei Hardin bitter, denkend aan de eindeloze kilometers snelweg die hij had afgelegd. Hij wilde net nog een kop koffie bestellen toen een schaduw over het tafeltje viel. 'Was u de man die Olaf Hamsun zoekt?’ Hardin keek op en zag een lange, slanke man in uniform. 'Wie?’


  ‘Beter bekend als Biggie,' zei de man. 'Een grote blonde Noorman, buitenmodel.’


  ‘Dat is hem.' Hij stak hem de hand toe. 'Ik ben Ben Hardin. Koffie?’ De assistent van de sheriff knikte en hij stak twee vingers op naar een voorbijlopende serveerster. 'Jack Sawyer,' zei de man die tegenover hem ging zitten. 'Waar had u Biggie voor nodig?’


  ‘Nergens voor. Maar hij gaat om met Henry Hendrix en die wil ik graag spreken.’


  ‘Hendrix,' zei. Sawyer, de naam proevend. 'Vrij jong, zesentwintig of zevenentwintig; een meter vijfenzeventig; klein litteken boven de linker wenkbrauw.’


  ‘Dat zal hem zijn.’


  ‘Waar heb je hem voor nodig?’


  ‘Ik hoef alleen aan te tonen dat hij de zoon van zijn vader is en dan kan ik terug naar New York.’


  ‘In opdracht van wie?’


  ‘Een Engelse advocaat, volgens mijn baas. Meer weet ik niet; Gunnarsson neemt me niet in vertrouwen. Niemand krijgt van hem iets te horen als het niet strikt nodig is.’


  ‘Ja, zo werken al die voormalige CIA'ers en moderne Pimpernels,' zei Sawyer misprijzend. Hij keek schattend naar Hardin. 'lij hebt zeker ook voor de Firma gewerkt?’


  ‘Draag het me niet na,' zei Hardin en forceerde een grijnsje. 'Ook als ik dat niet doe, wil het nog niet zeggen dat ik het prachtig vind. En je hebt niet eens een vergunning om hier in Californië als privé-detective te werken. Als ik niet het een en ander aan Charlie Wainwright te danken had zou ik hier niet zitten. Ik heb het niet op jouw slag, nooit gehad ook.’


  ‘Wacht even,' zei Hardin. 'Leg dat eens uit.’


  ‘Graag.' Sawyer boog zich naar hem toe. 'Vorig jaar hebben we een bende opgerold die cocaïne uit Mexico smokkelde. Bleek de helft van die lui van de CIA te zijn. Zij beweerden dat we een van hun beste Mexicaanse operaties hadden verziekt. Wij zeiden dat ze de wet van de Verenigde Staten overtraden en dat we zouden zorgen dat ze in de gevangenis kwamen. Denk je dat dat is gelukt? Die schoften lopen vandaag de dag nog vrij rond.’


  ‘Dat kun je mij niet aanrekenen,' zei Hardin. 'Dat zal wel niet,' zei Sawyer vermoeid. 'Goed, ik zal je zeggen waar je Biggie kunt vinden.' Hij stak zijn vinger op. 'Maar als je ook maar een geintje uithaalt gooi ik je voor schut, al is het maar voor spuwen op straat.’


  ‘Bedankt,' zei Hardin spottend. ‘Je vindt die lui in Playa del Rey. Als ze daar niet zijn zitten ze in Santa Monica, in de buurt van de Bristol Pier. Er is daar een cafetaria, Bennie's, waar ze vaak komen.' Hardin noteerde. 'Heeft Hendrix een strafblad? Of Hamsun?’


  ‘Hamsun is een keer gepakt wegens dealen. Hij had nog geen twintig gram pot bij zich, dus het stelde niet veel voor. Hendrix heeft geen strafblad; hier in elk geval niet.’


  ‘Ik had nog een vraag,' zei Hardin terwijl hij zijn boekje opborg. 'Toen jullie die commune in North Hollywood leeghaalden hebben jullie in huis een paar rare dingen gevonden. Een soort beeldjes zoals een christenvrouw niet op het dressoir zou willen zetten.’


  ‘Die christenvrouw is zeker mevrouw White,' zei Sawyer ironisch. 'Dat ouwe wijf. Het stelde niks voor, Hardin. De jongelui liefhebberden in pottenbakken; ze wild en hun spullen op de Farmer's Market aan de man brengen om er wat aan te verdienen. Door de ontploffing van hun pottenbakkersoven is destijds de meeste schade aan het huis ontstaan.’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Dat is alles,' zei Sawyer en lachte. 'Ze bleken niet zulke goeie pottenbakkers te zijn. Hun anatomiekennis schoot te kort, in elk geval voor dat werk.' Hij werd filosofisch. 'Ze zijn nog zo kwaad niet, die jongens, er zijn veel ergere. Nou ja, stickies roken doen ze natuurlijk wel, maar wie do et dat niet? Ik wed dat mijn eigen kinderen dat ook do en als ik er niet bij ben. Ze schooien voornamelijk langs het strand en dat is nog niet verboden.’


  ‘Nee,' zei Hardin. Hij dacht opeens aan iets anders. 'Heeft Biggie die ankh nog?’


  ‘Die wall’


  ‘Die ankh.' Hardin tekende de vorm op de achterkant van de menukaart. 'Ja, dat ding draagt hij nog steeds. Ik wist niet dat er een naam voor was. Het is vast een duur dingo Het is groot en lijkt van massief goud. Maar alleen een gek zal proberen het van Biggie af te ratsen.' Hardin hing twee dagen rond in Playa del Rey zonder dat het hem iets opleverde; daarna ging hij verder naar het noorden, naar Santa Monica. Hij vond Bernie's cafetaria en bestelde koffie; aan de hamburgers waagde hij zich niet. Het stonk er naar ranzige olie en hij vermoedde dat de hygiëne er misdadig werd verwaarloosd. De koffie was ook beroerd en er zat lippenstift op zijn kopje. Hij stelde de opgejaagde serveerster een paar vragen in het voorbijgaan en kwam weer niet verder. Ja, ze kende Biggie wel, maar ze had hem de laatste tijd niet meer gezien; nee, ze kende niemand die Hendrix heette. Hardin liet de koffie vrijwel onaangeroerd staan en Ging weg. Twee dagen lang schuimde hij het strand van Santa Monica af, Ondervroeg jongelui - surffanaten en andere zwervers - en schoot niet merkbaar op. Biggie was hier wel bekend, maar niemand had hem gezien. Hendrix was minder bekend en hij was evenmin gezien. Hardin keek somber naar de booreilanden voor de kust, die op gezette tijden lekten om de vissen te vergiftigen en de zeevogels uit te roeien, en vervloekte Gunnarsson. Op de avond van de tweede dag probeerde hij het opnieuw bij Bernie's cafetaria. Terwijl hij met afkeer naar de vetlaag keek die op zijn koffie dreef kwam er een meisje naast hem staan. 'Ben jij die vent die overal naar Biggie heeft gevraagd?’ Hij keek opzij. Haar lange ongekamde haar was vuilblond en haar make-up was zo slordig opgebracht dat ze eruitzag als een !dein meisje dat voor het eerst met moeders spulletjes had geëxperimenteerd. 'Jawel,' zei hij kortaf. 'Dat wil hij niet hebben.’


  ‘Wat naar nou.' Ze trok een grimas. 'Maar hij wil wel met je praten.’


  ‘Waar en wanneer?’


  ‘Vanavond om acht uur. Er is een oud pakhuis in 27th Street, hoek Carlyle Street. Daar wacht hij op je.’


  ‘Moetje horen,' zei Hardin. 'Het gaat me niet om Biggie, maar om een vriend van hem die Hendrix heet, Hank Hendrix. Ken je die?’


  ‘Jawel.’


  ‘Dat is de man die ik wil spreken. Zorg maar dat hij naar dat pakhuis komt. Biggie kan me geen moer schelen.' Het meisje haalde haar schouders op. 'Ik zal het doorgeven.' Hardin was een uur te vroeg op de afgesproken plaats. Het leegstaande pakhuis stond in een afbraakbuurt die allang gerenoveerd had moeten worden; de weinige ruiten die nog heel waren zaten onder het vuil, en het hele ding zag eruit of het zou omvallen bij een frisse bries uit zee. Hij probeerde een deurkruk, voelde dat de deur niet op slot was en ging naar binnen. Hij deed er maar een paar minuten over om te ontdekken dat er niemand in het gebouw was. Hij verkende het uitvoerig, hoorde zijn voetstappen weerkaatsen in de holle ruimte en trof achterin een vergrendelde deur aan. Hij deed de deur van de grendel en liep terug naar zijn auto, waar hij in het gezicht van de vooringang van het gebouw ging zitten wachten en een sigaret opstak. Halverwege de derde sigaret kwamen Biggie en Hendrix eraan. Biggie was direct herkenbaar; hij was zo lang en breed als de sterke man in het circus en op zijn blote borst blonk goud. Hendrix was geen kleine jongen, maar naast Biggie leek hij een dwerg. Ze gingen het pakhuis binnen en Hardin rookte zijn sigaret op voordat hij uit d auto stapte en overstak. Hij ging naar binnen en zag Biggie op een kist zitten. Hendrix was nergens te zien. Biggie stond op toen Hardin dichterbij kwam. 'Ik ben Ben Hardin. Jij bent zeker Olaf Hamsun?’


  ‘Zou kunnen,' gaf Biggie toe. 'Waar is Hendrix?' Biggie negeerde de vraag. 'En wie ben jij? Een smeris?' Hardin onderdrukte een hiklachje bij de gedachte dat hij zichzelf een 'privé-smeris' zou noemen. In plaats daarvan zei hij vriendelijk: 'Hoe kom je erbij?' Biggie haalde zijn schouders op. 'Wat moet je met Hank?’


  ‘Als hij je dat wil vertellen moet hij het zelf weten. Waar is hij?' Biggie wees met zijn duim over zijn schouder. 'Achterin. Maar je praat met mij.’


  ‘Geen sprake van,' zei Hardin beslist. 'Bekijk het maar. Hou nou je bek even en luister naar me. Het bevalt me van geen kant dat etters zoals jij overal naar me vragen. Christus nog aan toe, ik kan de laatste dagen met niemand praten zonder dat ze me vertellen dat ik word gezocht. Mijn goeie naam lijdt er verdomme onder.’


  ‘Zo moeilijk zul je wel niet te vinden zijn.’


  ‘Ik hou me niet schuil,' zei Biggie. 'Maar ik heb last van jou en die buitenlandse vriend van je.’


  ‘Ik heb geen buitenlandse vriend,' zei Hardin. 'O nee? Waarom vraagt die dan ook overal naar ons?' Hardin fronste. 'Leg eens uit,' zei hij. 'Hoe weet je dat het een buitenlander is?’


  ‘Door zijn accent, idioot.’


  ‘Hou je een beetje in,' zei Hardin scherp. Hij dacht even na en herinnerde zich dat Gunnarsson iets over een Britse advocaat had gezegd. 'Zou het een Brits accent kunnen zijn?’


  ‘Je bedoelt, zoals van die slome lui die je op de TV ziet?' Biggie schudde zijn hoofd. 'Nee, deze vent heeft een echt buitenlands accent.' Hij zweeg even. 'Het zou een mof kunnen zijn.’


  ‘Dus je hebt hem gesproken.’


  ‘Nee. Ik heb bij Bernie iemand naar hem toe gestuurd. Ik zat aan de tafel erachter met mijn rug naar de scheidingswand.’


  ‘Wat wou hij?’


  ‘Hetzelfde als jij. Met Hank praten.’


  ‘Kun je hem beschrijven?’


  ‘Zeker. Grote vent, breed in de schouders; sterk. Kort haar, stoppels als een rekruut.' Biggie krabde gedachteloos over zijn borst. 'Litteken op zijn wang.’


  ‘Welke kant?’


  ‘Links.' Hardin peinsde. Zo te horen het klassieke uiterlijk van de Duitse officier, al was het rituele duel niet meer toegestaan. 'Hoe oud?’


  ‘Vijfendertig, misschien veertig. Ouder niet. Dus je weet niets van die vent af.’


  ‘Ik weet geen donder van hem en ik geef ook geen donder om jou. Ik wil alleen maar met Hendrix praten. Ga hem halen.’


  ‘Je geeft geen donder om mij en je luistert niet naar me.' Biggie stak zijn wijsvinger uit en tikte er vervolgens mee op zijn borst. 'De enige manier om bij Hendrix te komen is via mij.’


  ‘Weet hij dat?’ vroeg Hardin. 'Wat is hij trouwens van je? Je bedvriendje?’


  ‘Christus, dat pik ik niet,' zei Biggie verontwaardigd. 'O, shit,' zei Hardin gelaten terwijl Biggie zijn spieren liet rollen. 'Ik ben niet kwaad op je, Biggie, ik heb geen zin om te vechten.’


  ‘Maar ik wel,' zei Biggie en haalde uit. Het was een ongelijke strijd. Het zat Hardin tot hier, zijn wrok jegens Gunnarsson, zijn vermoeiende reis, het gevoel dat hij een mislukkeling was, dat alles leefde hij op Biggie uit. Hij was op verschillende manieren in het voordeel. Een daarvan was dat Biggie nooit had leren vechten. Hij had het nooit hoeven leren, want wie zou het opnemen tegen zo'n beul? De idioot die dat wel deed was Hardin, die door deskundigen was getraind in het ongewapende gevecht. Ondanks zijn leeftijd en kwabbigheid wist hij nog steeds waar hij zijn man met de zijkant van zijn hand moest raken en moest drukken, waar hij de gevoeligste plaatsen van het lichaam kon vinden, en hij gebruikte zijn kennis meedogenloos. Hij moest zich bewust inhouden om niet de laatste slag toe te brengen, de slag die dodelijk zou zijn geweest. Zwaar ademend boog hij zich over Biggie en raakte de zijkant van zijn hals aan. Tot zijn opluchting voelde hij de slagader krachtig kloppen. Hij richtte zich op, draaide zich om en zag dat Hendrix naar hem stond te kijken. 'Jezus!' zei Hendrix. Met grote ogen staarde hij naar Biggie, die languit op de grond lag. 'Ik had niet gedacht dat je het van hem zou winnen.’


  ‘Ik heb voor dit karwei heel wat over mijn kant laten gaan,' zei Hardin en merkte dat zijn stem trilde. 'Maar van hem hoefde ik niets te nemen.' Hij boog zich over Biggie, rukte aan de gouden ankh zodat de ketting brak. 'En ik ben beledigd door een smeris die tegen me zei dat niemand die bij zijn verstand was dat ding zou afpakken.' Hij liet het gouden kruis naast Biggie vallen. 'En nu moeten jij en ik nodig eens praten.' Hendrix keek wantrouwig naar hem. 'Waarover?’


  ‘ 'Je kunt beginnen met me de naam van je vader te vertellen.’


  ‘Wat heeft mijn vader ermee te maken?' zei Hendrix verbaasd. 'Zijn naam, makker,' zei Hardin ongeduldig. 'Hendrix natuurlijk. Adrian Hendrix.’


  ‘Waar geboren?’


  ‘In Afrika. Ergens in Zuid-Afrika. Maar hij is dood.' Hardin haalde diep adem. Dit was hem; dit was de goeie Hendrix. 'Heb je broers? Zusters? Leeft je moeder nog?’


  ‘Nee. Waar gaat dit nou allemaal over?’


  ‘Geen idee,' zei Hardin, 'maar er is een vent in New York, Gunnarsson, die het wil weten.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat een Britse advocaat het wil weten. Misschien sta je wel op de nominatie voor een erfenis. Zin om met me mee te gaan naar New vork om dat uit te zoeken? Hendrix krabde over zijn kaak. 'Tjee, ik weet het niet. Ik kom niet zo graag in het Oosten.' "Op onze kosten,' zei Hardin. Biggie verroerde zich kreunend en Hendrix keek op hem neer. 'Biggie zal wel verdomd kwaad zijn,' zei hij peinzend. 'Hij zal wel niet zo'n zin meer hebben om op te trekken met iemand die hem zo heeft zien afgaan. Misschien is het nog niet zo'n gek idee om een poosje weg te gaan.’


  ‘Mooi zo,' zei Hardin. 'Wil je nog iets meenemen?’


  ‘Nauwelijks,' zei Hendrix en grijnsde. 'Ik heb een mooie surfplank, maar daar heb je in New vork niet veel aan. Ik moest maar wel wat kleren meenemen.’


  ‘Ik help je wel met inpakken,' zei Hardin en voegde er nadrukkelijk aan toe: 'Het heeft me de grootste moeite gekost je te vinden, en ik wil je nu niet meer kwijtraken.'




  HOOFDSTUK 4




  Hendrix vertelde Hardin waar hij woonde en onder het rijden dacht Hardin aan de and ere man die naar Hendrix zocht. Of and ere mannen. De man die Biggie hem had beschreven kon nauwelijks die 'aardige jongeman' zijn over wie mevrouw White had gesproken. Goed dan: twee mannen of meer. 'Heeft Biggie ooit iets gezegd over een andere vent die naar je had gevraagd?' vroeg hij. 'Het kon een Duitser zijn.’


  ‘la.' Hendrix stak een sigaret op. 'Dat heeft hij me verteld. Hij dacht dat jullie samendeden maar hij wou eerst zekerheid hebben voor hij ...' Hij zweeg plotseling. 'Voor hij ...?' Hendrix lachte kort. 'Biggie dacht dat er misschien op een of andere manier wat aan te verdienen zou zijn. Als jij en die buitenlander samenwerkten, best; maar als het niet zo was dacht hij misschien een ruiltje te kunnen maken.’


  ‘Verkoop bij opbod?' Hardin trok een gezicht. 'Wat vond jij daarvan?' Hendrix haalde zijn schouders op. 'Biggie is een beste kerel. Hij had alleen geldgebrek. We hebben allemaal geldgebrek.’


  ‘Allemaal?’


  ‘De jongens.' Hij zuchtte. 'Het gaat niet zo best meer sinds we in de San Fernando Valley die klap hebben gehad.’


  ‘Die klap waarbij jullie het huis van mevrouw White in de lucht hebben laten vliegen?' Hendrix keek snel opzij. ‘Je bent aardig op de hoogte.' Het klonk alsof het hem niet erg beviel. 'Maar zo erg was het niet. Een paar beroete muren, wat ruiten aan diggelen.' Hardin kwam terug op zijn hoofdprobleem. 'Die buitenlander. Heb je die zelf ooit ontmoet?’


  ‘Nee. Biggie had voor vanavond een afspraak gemaakt; hij dacht dat hij dan misschien zou kunnen onderhandelen. Daarom wilde hij jou snel afwerken.’


  ‘Waar is die. afspraak?’


  ‘Weet ik niet, daar hebben we het niet vooraf over gehad. Man, je hebt hem wel te pakken genomen.' Hij wees. 'Dat is ons huis.' Hardin parkeerde voor het huis, dat in slechte staat was. 'Ik ga met je mee naar binnen.' Hij liep met Hendrix mee naar de deur en ze gingen naar binnen. In de gang zagen ze het meisje dat de afspraak met Biggie had gemaakt. Ze keek verbaasd naar Hardin en hij meende enige ongerustheid in haar ogen te zien. Ze vroeg Hendrix waar Biggie was. 'Die komt straks wel. Hij ...eh ...hij moest nog iets doen,' zei Hendrix. 'Ga mee naar boven, Hardin; we moesten maar liever opschieten.' Terwijl ze de trap op liepen bedacht Hardin geamuseerd dat Hendrix alle reden had om haast te maken. Als Biggie terugkwam terwijl Hendrix zijn spullen pakte zou hij willen weten waarom en Hendrix zou het hem niet willen vertellen. 'Hoeveel mensen zijn er in de groep?’ vroeg hij. 'Dat wisselt; we zijn nu met ons zessen. Het zijn er wel twaalf geweest.' Hendrix deed de deur van een kamer open. 'Het is zo gebeurd.' Hij deed er korter over dan Hardin had verwacht. Hendrix was een nomade met weinig bezit; alles kon in een rugzak met draagstel. Hij tilde de rugzak moeiteloos op en keek spijtig naar de surfplank die tegen de muur achter het onopgemaakte bed stond. 'Die kan ik zeker niet meenemen. Weet je zeker dat het geld zal opleveren, Hardin?’


  ‘Nee,' zei Hardin naar waarheid. 'Maar ik kan me niet voorstellen wat het anders zou kunnen zijn.’


  ‘Een Britse advocaat, zei je. Ik ken geen Britten en ik ben Amerika nog nooit uit geweest.' Hendrix schudde zijn hoofd. 'Maar je zei dat je voor me zou betalen, dus het is de moeite waard het erop te wagen.' Ze gingen naar beneden en zagen het blonde meisje opnieuw. 'Wanneer komt Biggie terug?’ vroeg ze. 'Heeft hij niet gezegd,' zei Hendrix kortaf. Ze keek naar zijn rugzak. 'Ga je ergens heen?’


  ‘Niet ver,' zei Hendrix en kuchte. 'Even naar ...eh ... Mexico, met Hardin. Een pakje ophalen in Tijuana.' Ze knikte begrijpend. 'Wees voorzichtig. Die schoften van de douane willen alles zien. Wat is het? Hasj of C?’


  ‘C,' zei hij. 'Ga mee, Hardin.' Terwijl ze in de auto stapten liet Hendrix een scheef grijnsje zien. 'Niemand hoeft te weten waar we naar toe gaan.’


  ‘Gelijk heb je,' zei Hardin. Hij startte de auto en terwijl hij hem van de handrem haalde hoorde hij iets als een zoemende bij langs zijn neus gaan. Hendrix uitte een snerpende kreet en Hardin keek snel opzij. Hendrix drukte zijn hand tegen zijn schouder en tussen zijn vingers druppelde bloed. Hardin was eerder beschoten. Met brandend rubber schoot de wagen vooruit en op topsnelheid sloeg hij bij de eerste hoek af. Pas toen keek hij in het spiegeltje om te kijken of hij werd gevolgd. De hoek verdween achter hem en er kwam niemand aan, dus matigde hij zijn snelheid tot iets minder dan het toegestane maximum. Toen vroeg hij: 'Gaat het, Hank?’


  ‘Wel verdomme!' zei Hendrix die ongelovig naar het bloed aan zijn hand keek. 'Wat is er gebeurd?’


  ‘Je bent door een bij gestoken,' zei Hardin. 'Uit een pistool met een geluiddemper. Doet het pijn?’


  ‘Bedoel je dat ik beschoten ben?' zei Hendrix verbijsterd. 'Maar wie zou er op mij willen schieten?’


  ‘Misschien een vent met een Duits accent en een litteken op zijn linkerwang. Misschien is het maar goed dat jij en Biggie die afspraak van vanavond niet hebben kunnen nakomen. Hoe voelt het?’


  ‘Als verdoofd,' zei Hendrix. 'Mijn hele schouder voelt als verdoofd.’


  ‘De pijn komt pas later.' Hardin keek nog steeds in het spiegeltje. De situatie achter hem leek nog steeds normaal. Maar hij sloeg een paar keer willekeurig af voordat hij zei: 'We moeten je van de straat zien te krijgen. Kun je het nog een paar minuten uithouden?’


  ‘Ik denk het we!.’


  ‘In het handschoenenvakje ligt Kleenex. Maak daar een prop van en druk die tegen de wond.' Hardin reed door naar de Santa Monica Freeway en nam de verbindingsweg naar de San Diego Freeway, die hij in noordelijke richting verder volgde. Tijdens het rijden had hij het druk met het overwegen van allerlei mogelijkheden. Wie had er geschoten? En waarom? En voor wie was de kogel bedoeld geweest? 'Ik zou niemand weten die me dood wil hebben,' zei hij. 'Hoe zit het met jou, Hank?' Hendrix hield de prop tissues onder zijn hemd tegen zijn schouder. Zijn gezicht was bleek. 'God, nee!’


  ‘Je hebt tegen dat meisje gezegd dat we naar Tijuana zouden gaan om een zending cocaine af te halen.’


  ‘Ella? Ik moest wel iets tegen haar zeggen om Biggie koest te houden.’


  ‘Ze leek niet verbaasd. Heb je dat vaker gedaan? Cocaine halen, bedoel ik.’


  ‘Een paar keer,' gaf Hendrix toe. 'Maar het stelde niks voor.’


  ‘Het zou kunnen dat je je niet bepaald geliefd hebt gemaakt,' zei Hardin. 'Misschien heb je iemand eruit gedrukt. De grote jongens vinden dat niet leuk en ze hebben een geheugen als een olifant.’


  ‘Dat kan het niet zijn,' zei Hendrix. 'De laatste keer was meer dan een jaar geleden.' Hij keek zorgelijk naar zijn schouder. 'Verdomme, Hardin, wat kan ik nog meer van je verwachten?’


  ‘Ik heb het niet gedaan; ik doe mijn best je uit de puree te halen.' Daarna zwegen ze lange tijd, verzonken in hun eigen gedachten. Hardin nam de afslag naar de Ventura Freeway en reed naar het oosten. 'Waar gaan we naar toe?' vroeg Hendrix. 'Naar een motel. Maar we gaan eerst naar een apotheek om spullen te halen voor je wond.’


  ‘Jezus! Ik heb een dokter nodig.’


  ‘Eerst wil ik je ergens veilig en wel onderdak hebben zodat je kunt rusten.' Hardin zei er niet bij dat schotwonden aan de politie moesten worden gemeld. Daar moest hij nog over denken. Hij reed naar het hotel aan de Riverside Drive waar hij eerder had gelogeerd en nam twee kamers. De vrouw achter de balie was dezelfde die hij eerder had gezien. 'De San Gabriels zijn weer weg,' zei hij achteloos. 'Ja; verdomd jammer,' zei ze een beetje treurig. 'Ik wed dat het weer tien jaar duurt voor we ze opnieuw te zien krijgen.' Hij glimlachte. 'Maar het heeft ook wat om de lucht die we inademen te kunnen zien.' Hij bracht Hendrix naar zijn kamer, onderzocht de schouder en constateerde tot zijn opluchting dat het een vleeswond was. De kogel had het bot niet geraakt; maar hij was ook niet uitgetreden en zat er dus nog in. ‘Je haalt het wel. Het is maar een .22, een proppeschieter.’


  ‘Ik voel me als of ik een trap van een paard heb gekregen.' Terwijl Hardin de wond verbond piekerde hij over het kaliber van de kogel. Het wapen was of door een amateur, of door een uitstekend schietende beroeps gebruikt. Alleen een man die van doden zijn beroep maakte zou een .22 gebruiken, een man die zijn kogels kon plaatsen waar hij ze wilde hebben. Hij legde de laatste knoop en verschikte de mitella. 'Ik heb een fles in mijn tas,' zei hij. 'Ik geloof dat we allebei wel aan een borrel toe zijn.' Hij bracht de whiskey mee terug en deed ijs in de beide glazen; daarna ging hij met zijn glas naar zijn eigen kamer. 'Blijf in de buurt,' zei hij bij het weggaan. 'Kruip als Broer Konijn in je hol. Ik blijf met lang weg.' Hij wilde met Gunnarsson praten. 'Ik kan toch nergens naar toe?' zei Hendrix klaaglijk. Gunnarsson klonk kortaf aan de telefoon. 'Schiet op, Ben; ik heb het druk.’


  ‘Ik heb Hendrix junior,' zei Hardin zonder inleiding. 'Het enige probleem is dat iemand zojuist een kogel in hem heeft gepompt.’


  ‘Godverdomme!' zei Gunnarsson heftig. 'Wanneer?’


  ‘Nog geen uur geleden. Ik had hem net gevonden.’


  ‘Hoe erg is het met hem?’


  ‘Het gaat wel, maar de kogel zit nog in zijn lijf. Het is een .22, maar de kans zit erin dat de wond infecteert. Er moet een dokter bij komen.’


  ‘Is hij mobiel?’


  ‘Ja hoor,' zei Hardin. 'Hij kan geen vijftienhonderd meter hardlopen, maar hij kan zich nog wel bewegen. Het is een vleeswond in de schouder.' Er viel een korte stilte, voordat Gunnarsson zei: 'Wie weet hiervan?’


  ‘lij, ik, Hendrix en die vent die hem heeft neergeschoten,' zei Hardin zakelijk. 'En wie heeft dat verdomme gedaan?’


  ‘Dat weet ik niet. Er is nog iemand naar Hendrix op zoek; ik heb een paar keer gemerkt dat er iemand bezig was. Een buitenlander; het kan een Duitser zijn. Meer weet ik er niet van.' Hardin nam een slokje whiskey. 'Wat is er eigenlijk met die Hendrix? Is er iets dat ik zou moeten weten, maar dat je me met hebt verteld? Dat zou me slecht bevallen.’


  ‘Ben, ik heb er echt geen idee van,' zei Gunnarsson oprecht. 'Hoor eens. Je kunt er geen dokter bij halen. Breng die jongen zo snel mogelijk naar New York. Pak het vliegtuig. Ik zorg voor een dokter hier.’


  ‘En mijn auto dan?’


  ‘Die krijg je wel terug,' zei Gunnarsson sussend. 'De firma betaalt om hem terug te laten rijden.' Dat viel slecht bij Hardin. De auto zou toevertrouwd word en aan een of ander puisterig joch dat er te hard in zou rijden, de motor zou mishandelen, de olie zou vergeten en hem waarschijnlijk zou laten vastlopen. 'Goed dan,' zei hij met tegenzin. 'Maar ik neem niet in Los Angeles het vliegtuig. Ik denk dat er me er dan een man op Hendrix loert en het kan zijn dat het vliegveld in de gaten wordt gehouden. Ik ga met de wagen naar San Francisco en neem daar het vliegtuig. Overmorgen is hij er.’


  ‘Dat klinkt verstandig, Ben,' zei Gunnarsson en belde af. De volgende morgen vroeg reden ze naar San Francisco. Het was meer dan vijfhonderd kilometer rijden, maar Hardin schoot goed op door net als iedereen de maximumsnelheid van 85 km per uur te negeren. Hij paste zijn snelheid aan die van de and ere automobilisten aan en reed alleen wat langzamer als hij de weg voor zichzelf had. Wie zich aan de maximumsnelheid hield kon van de weg af worden gedrukt en moderne wagens waren niet ontworpen om zo traag over goede wegen te rijden. Hendrix maakte het zo te zien redelijk, maar hij was heel voorzichtig met zijn schouder. Hij had geklaagd dat er een dokter naar moest kijken, maar had zich verder ingehouden toen Hardin had gezegd: 'Dan krijgen we de politie op ons dak. Wou je dat?' Kennelijk had hij daar geen zin in, net zomin als Hardin. Hij was niet vergeten wat Delaney had gezegd over spuwen op straat. Hendrix had natuurlijk ook willen weten waarom hij naar New York werd overgebracht. 'Dat moet je mij niet vragen, jongen,' had Hardin gezegd, 'want dat weet ik echt niet. Ik doe gewoon wat mijn baas zegt.' Het zat hem dwars dat hij het niet wist; daarom nam hij, toen ze stopten om te tanken, Hendrix mee naar een wegrestaurant om koffie te drinken en donuts te eten en te zien of hij niet iets meer aan de weet kon komen. Hoewel hij het antwoord wist zei hij: 'Misschien heeft je pa je een miljoen nagelaten.’


  ‘Vergeet het maar,' zei Hendrix. 'Hij is jaren geleden gestorven, toen ik nog een kind was.' Hij schudde zijn hoofd. 'Mijn moeder zei dat hij geen cent had.’


  ‘Je zei dat zij ook dood is?’


  ‘Ja.' Hendrix lachte zuur. ‘Je zou me dus een wees kunnen noemen.’


  ‘Heb je verder nog familie? Een oom of zo?’


  ‘Nee.' Hendrix zweeg en roerde zijn koffie. 'Alleen een neef in Engeland. Die heeft me een keer een brief geschreven toen ik op de middelbare school zat; hij zou naar Amerika komen en wilde me ontmoeten. De reis ging niet door, maar hij heeft nog een paar keer geschreven. De laatste tijd niet meer; ik denk dat hij niet meer wist waar hij naar toe zou moeten schrijven. Ik ben nogal vaak verhuisd.’


  ‘Hoe heet die neer?’


  ‘Grappig dat je dat vraagt. Net als ik, alleen spel je het anders. Dirk Hendriks. H-E-N-D-R-l-K-S.’


  ‘Je vader spelde zijn naam zo toen hij in Zuid-Afrika woonde,' zei Hardin. 'Heb je een adres van je neer?’


  ‘Ergens in Londen, ik weet het niet meer. ik heb het wel opgeschreven, maar ik ben het kwijtgeraakt. je weet hoe het gaat als je trekt.’


  ‘Ja,' zei Hardin. 'Misschien krijg je van hem wel een erfenis. Of misschien wil hij je gewoon zien terug te vinden.' Hendrix bevoelde zijn schouder. 'Iemand heeft het in elk geval op me voorzien,' zei hij. Zo kwam het dat Hardin Gunnarsson eerder te zien kreeg dan verwacht. Hardin en Hendrix namen een taxi van het vliegveld Kennedy naar Gunnarsson Associates en Hardin loodste de jongen snel naar Gunnarssons kantoor. Gunnarsson zat aan zijn bureau en vroeg bars: 'Heb je hem gevonden?' . 'Hij zit hiernaast. Heb je voor een dokter gezorgd? Hij heeft behoorlijk veel pijn.' Gunnarsson lachte. ‘ik heb iets voor hem om de pijn te verzachten. Weetje zeker dat het de goeie vent is?’


  ‘ik ben ervan overtuigd. Maar je gaat het natuurlijk zelf na.’


  ‘Ja,' zei Gunnarsson. Hij krabbelde gedachteloos op een velletje papier. 'Heeft die vent kinderen?’


  ‘Voor zover hij weet niet. Hij is vrijgezel.' Hardin vroeg zich af waarom Gunnarsson hem geen stoel aanbood. 'Hoe zit dat met die schietpartij?' vroeg Gunnarsson. Hardin vertelde hem wat er precies was gebeurd en ze wijdden er enkele speculaties aan. Ten slotte zei Hardin: 'Ik heb die bonus wel verdiend, vind ik. Tegen het einde was het niet zo'n simpel klusje meer.’


  ‘Welke bonus?' Hardin staarde hem aan. ‘Je hebt me een bonus beloofd als ik een Hendrix zou vinden.' Gunnarssons gezicht was effen. 'Daar herinner ik me niets van.’


  ‘Wel godverdomme,' zei Hardin zacht. 'Zo slecht is mijn geheugen niet.’


  ‘Waarom zou ik je een bonus aanbieden?' vroeg Gunnarsson. 'Je weet verdomd goed dat we de laatste paar jaar niets aan je hebben gehad.'Dat is niet overal goed gevallen; de jongens hebben er een beetje genoeg van.’


  ‘Welke jongens?' zei Hardin. 'N amen wil ik horen.’


  ‘Je zit aan de verkeerde kant van het bureau om vragen te stellen.' Hardin beefde. Hij kon zich niet herinneren dat hij ooit zo kwaad was geweest. ‘Je wordt met de jaren steeds vrekkiger, Gunnarsson.’


  ‘Dat hoef ik met te nemen.' Gunnarsson legde zijn handen vlak op het bureau. ‘Je bent ontslagen. Wanneer je je bureau hebt opgeruimd kun je bij de kassier je geld gaan halen. En donder nu op.' Terwijl hij zijn hand uitstak naar de telefoon draaide Hardin zich met nietsziende ogen om. De deur sloeg met een klap dicht en Gunnarsson snoof minachtend. Hardin nam de lift naar de voordeur en stak de straat over naar de Ierse bar waar hij in het verleden meer tijd had doorgebracht dan goed was voor zijn lever of zijn portefeuille. Hij ging op een kruk zitten en vroeg kortaf om een dubbele bourbon. Toen hij zijn glas had gekregen verviel hij in somber gepeins. Die verdomde Gunnarsson! Het was nooit iets voor Hardin geweest om te klagen dat het in het leven oneerlijk toeging; naar zijn opvatting was het leven wat je er zelf van maakte. Toch vond hij nu dat Gunnarsson niet alleen oneerlijk was geweest maar ook wraakzuchtig. Ontslagen en de straat op geschopt in een gesprek van vijf minuten ... als een schooier behandeld. Hij bezag de toekomst met groot pessimisme. Wat moest je beginnen als je vijfenvijftig was en niet eens een vak had waardoor je aan de slag kon komen? Hij kon natuurlijk wel voor zichzelf beginnen; een kantoor zoeken, een paar advertenties zetten, en wachten op klanten: een verlopen Sam Spade. Waarschijnlijk zou hij lang moeten wachten en van de honger kreperen voor hij een praktijk had opgebouwd. Het was waarschijnlijker dat hij bij een of andere bewakingsdienst terecht zou komen of als bewaker in een bank eksterogen zou krijgen van het vele staan. En zijn wagen, godverdomme! Viereneenhalfduizend kilometer tussen hem en zijn wagen. Hij wist dat Gunnarsson hem in zijn gezicht zou uitlachen als hij terugging om hem aan zijn belofte te houden dat hij de auto zou laten terugrijden. Hij bestelde nog een borrel en ging de gebeurtenissen van de afgelopen weken na. Gunnarsson had hem wel degelijk een bonus beloofd als hij Hendrix opduikelde, dus waarom had hij zijn aanbod niet gestand gedaan? Gunnarsson Associates stond er echt niet beroerd voor; het geld stroomde binnen alsof er een pijpleiding met Fort Knox was. Er moest een specifieke reden voor zijn. Nu hij er nog eens over nadacht vond hij dat Gunnarsson zich vanaf het begin merkwaardig had gedragen. Het was niets voor de zaak om iemand in zijn eentje het hele land door te sturen; daar hadden ze nu juist al die plaatselijke vestigingen voor. Dus waarom had Gunnarsson het zo aangepakt? En zijn ontslag was verdomd snel in zijn werk gegaan. Gunnarsson had hem opzettelijk gepest en erop aangestuurd dat Hardin kwaad zou worden. Elke directeur kon een employé ontslaan die hem voor vrek uitmaakte. Een vage argwaan stak de kop op. Zijn gepeins werd onderbroken door een hand die op zijn schouder werd gelegd en een stem die zei: 'Ha, die Ben; ik dacht dat je aan de Westkust zat.' Hardin draaide zich om en zag Jack Richardson staan. 'Zat ik ook,' zei hij zuur. 'Maar hoe weet jij dat?’


  ‘Ik moest vanochtend Los Angeles bellen en hoorde van Wainwright dat je langs was geweest. Wat drink je van me?’


  ‘Bourbon, graag.' Dus Wainwright had toch zijn mond niet kunnen houden. Richardson beheerde het archief van Gunnarsson Associates; hij was de man die wist op welke knop je moest drukken om aan de computer de gewenste gegevens te ontlokken. Hardin keek belangstellend naar hem. 'Jack, heb jij de lui op kantoor over me horen klagen? Bij voorbeeld over mijn inzet?' Richardson keek verbaasd. 'Ik niet. Nou ja, niet meer dan het gebruikelijke gekanker. Iedereen zeurt wel eens, maar dat weet je net zo goed als ik.’


  ‘Ja.' Hardin nam een slokje whisky. 'Gunnarsson heeft me vanochtend de zak gegeven.' Richardson floot. 'Op staande voet?’


  ‘Jawel. Hij had er hoogstens een halve minuut voor nodig.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik heb hem onder andere voor vrek uitgemaakt.’


  ‘Daar had ik bij willen zijn,' zei Richardson. 'Geen wonder dat hij je eruit heeft gegooid.’


  ‘Ik geloof niet dat dat de reden was,' zei Hardin. 'Ik geloof dat hij het om een andere reden heeft gedaan. Zou je iets voor me willen ritselen?’


  ‘Misschien. Eerst horen wat het is. Ik hoop niet dat het om geld gaat, Ben, want ik ben blut.’


  ‘Wie niet?' zei Hardin met nadruk. 'Ik zou graag willen dat je je blikken vriend aan de overkant vraagt om de naam en het adres van die Britse advocaat voor wie we Hendrix moesten zoeken.’


  ‘De Hendrix-zaak,' zei Richardson en fronste. 'Gunnarsson doet daar heel geheimzinnig over. Hij zegt dat hij die kwestie zelf in de hand houdt. Tot nu toe heb ik er geen gegevens over binnengekregen.' Dat vond Hardin interessant, al zei hij dat niet. 'Maar de tekst van de oorspronkelijke brief uit Engeland is vast wel in het archief gegaan.’


  ‘Ik denk het wel,' zei Richardson zonder animo. 'Maar je weet hoe Gunnarsson is als het om geheimhouding gaat. De computer registreert elke aanvrage om informatie en Gunnarsson houdt dat precies bij.’


  ‘Hij kan niet alles controleren; dan zou daar al zijn tijd in gaan zitten.’


  ‘Nee, hij doet het selectief,' gaf Richardson toe. 'Maar als hij de Hendrix-zaak persoonlijk in de hand houdt zal hij zeker controleren of anderen die gegevens hebben opgevraagd. Dat risico kan ik niet nemen, Ben. Ik wil niet ook ontslagen worden.’


  ‘Maar godverdomme!' zei Hardin gegriefd, 'jij kent die computer toch zeker wel goed genoeg om de registratie van aanvragen langs een sluipweg te omzeilen? je hebt goddorie zelf het programma opgesteld.’


  ‘Wat kan je die zaak eigenlijk schelen?’


  ‘Man, ik zou het je niet kunnen zeggen. Ik zou er eerst eens verdomd goed over na moeten denken voor ik je kon vertellen waarom ik zo sterk het gevoel heb dat er iets niet klopt. Het is trouwens met w dat Gunnarson de zaak zelf in de hand heeft gehouden. Hij heeft mij eraan laten werken en ik heb zijn probleem voor hem opgelost. Daarna heeft hij me ontslagen. Ik wil nou wel eens weten waarom ik ben ontslagen.’


  ‘Goed, Ben, ik zal kijken wat ik voor je kan doen,' zei Richardson. 'Maar geen woord erover tegen wie ook. Rits op je mond.’


  ‘Met wie zou ik kunnen praten? Wanneer kun je de gegevens voor me hebben?’


  ‘Ik zal mijn best doen om te zorgen dat ik ze morgen heb. Ik kan hier morgen tussen de middag weer zijn.’


  ‘Graag. Bedankt,' zei Hardin en dronk zijn glas leeg. 'Deze krijg je van mij. Daarna ga ik braaf mijn bureau leegruimen.' Hij wenkte de barkeeper. 'Het zal me benieuwen wat Gunnarsson afschuift naar iemand die hij heeft ontslagen.'




  HOOFDSTUK 5




  Het bedrag waarmee Gunnarsson Hardin de laan uitstuurde maakte hem nog veel bozer. Hij probeerde zijn beklag in te dienen, maar kwam niet langs de verzuurde oude vrijster die Gunnarssons kamer bewaakte; telefonisch kon hij hem evenmin bereiken. Gunnarssons fort was onneembaar. Maar Richardson verstrekte hem de volgende dag de gegevens die hij nodig had. Toen hij Hardin de envelop gaf zei hij erbij: 'Je weet niet hoe je eraan komt.’


  


  ‘Begrepen.' Hardin maakte de envelop open en haalde er een vel papier uit. 'Dit is geen print-out van de computer.’


  ‘Wat had je je verdomme voorgesteld?' zei Richardson. 'Als Gunnarsson een print-out had zien slingeren zou hij direct bij mij zijn gekomen. Zijn dit de gegevens waar het je om te doen was?' Hardin las de tekst snel door . Een informatiebureau in Londen, Peacemore, Willis & Franks, verzocht Gunnarsson Associates de nog in leven zijnde verwanten van Jan-Willem Hendrykxx - Hardin knipperde met zijn ogen toen hij die spelling zag - op te sporen en daarover rapport uit te brengen. Hendrykxx zou in Zuid-Afrika getrouwd zijn en twee zoons hebben gehad, van wie er een rond 1930 naar Amerika was geëmigreerd. Verder stonden er het adres en telefoonnummer van een advocaat in Jersey bij. Hardin werd er niets wijzer van, alleen had hij de naam Hendrix niet eerder zo gespeld gezien; hij begreep niets van het adres van de advocaat, totdat het tot hem doordrong dat de man op het kanaaleiland Jersey woonde en niet in de staat New Jersey. Hij knikte. 'Ja, bedankt.' Er was nog iets: Peacemore, Willis & Franks was de Britse vestiging van Gunnarsson Associates, een feit waaraan weinig ruchtbaarheid werd gegeven. Het betekende dat Gun-narsson vanaf het begin bij de zaak betrokken was geweest. 'Bedankt, Jack, je hebt we! een borrel verdiend.' Hardin was niet alleen kwaad op Gunnarsson, hij was er ook financieel slecht aan toe. Hij verhuisde van zijn flat aan de East Side naar een pensionnetje in de Bronx. Hij gaf meer aan de ondergrondse uit om in Manhattan te komen, maar al met al was het goedkoper. Hij telegrafeerde naar San Francisco om zijn auto te laten verkopen en het geld naar hem over te maken. Hij verwachtte er weinig van, maar hij had nodig wat hij krijgen kon en een auto was een zinloze luxe in de stad. Hij bleef op de hoogte van wat er bij Gunnarsson Associates gebeurde, voornamelijk via Jack Richardson, al waren er ook een paar secretaressen met wie hij in sobere stijl ging lunchen om ze voorzichtig uit te horen over wat Gunnarsson deed met Hank Hendrix. Het leverde echter niets op: Hendrix was verdwenen en verder kon niemand hem iets vertellen. 'Misschien heeft Gunnarsson hem wel naar Engeland gestuurd,' zei Richardson op een dag. 'Dat kun je nagaan,' zei Hardin peinzend. 'Het ticket moet geboekt zijn. Doe me een lol.’


  ‘Wel godverdomme!' riep Richardson kribbig. 'Dat kan me mijn kop kosten!' Maar hij ging het na en kon niets vinden van een boeking voor een vliegticket voor een buitenlandse vlucht sinds Hendrix in New vork was aangekomen. Uit zichzelf zocht hij op of er dokterskosten waren voldaan in verband met een behandeling van Hendrix' verwonding; weer kon hij niets vinden. Hardin had een goede vriend aan hem. 'Gunnarsson laat geen sporen achter,' was Hardins commentaar. 'Gewoonlijk zorgt hij er juist voor dat alles wordt bijgehouden. Ik raak er steeds meer van overtuigd dat die schoft een of ander geintje flikt. Maar wat kan het verdomme zijn?' Richardson had geen idee. Waarschijnlijk zou Hardin het hebben opgegeven als hij niet een enorme meevaller had gehad. Er was bijna een maand verstreken en hij wist dat hij een baan moest zien te krijgen. Tot nu toe had hij zich door zijn wrok jegens Gunnarsson laten opstoken, maar nu was zijn banksaldo er zo slecht aan toe dat dat de doorslag moest geven. Hij had voldoende geld opzij gezet voor Annettes eerstkomende termijn en wilde daar niet aankomen, maar verder had hij haast niets me er en er kwam niets bij. Toen kreeg hij een telegram van Annette. BEN VANMORGEN GETROUWD STOP NU MEVROUW KREISS STOP FELICITEER ME MAAR ANNETTE. 'Goddank!' zei hij tegen Richardson. 'Nu kan een andere vent haar onderhouden.' Hij vroeg zich even af wat die Kreiss, die hij niet kende, voor een vent zou zijn en zette de zaak toen resoluut van zich af. Hij beschikte plotseling over een ongekend vermogen en zijn hart sprong op. 'Nu kan ik weg,' zei hij. 'Weg?' zei Richardson. 'Ik pak het vliegtuig naar Engeland.’


  ‘Je bent gek!' riep Richardson. 'Ben, je bijt je helemaal in die zaak vast en je schiet er niets mee op. Wat kun je in Engeland doen?’


  ‘Dat weet ik niet,' zei Hardin monter. 'Maar dat zie ik wel als ik er eenmaal ben. Ik heb gehoord dat die Brit, Laker, een heel goedkope manier heeft om er te komen en ik heb in jaren geen vakantie gehad.' Voor hij naar Engeland vertrok nam hij het binnenlandse vliegtuig naar Washington om oude vrienden van de Firma weer eens op te zoeken en zich met Britse adressen te wapenen; hij ging ook langs bij de Britse ambassade, waar hij minder succes had. Over Jersey kon niemand hem veel vertellen. 'Ze zijn zelfstandig,' werd hem gezegd, 'ze hebben daar hun eigen administratie. U zegt dat u iets over een testament wilt weten?’


  ‘Jawel.’


  ‘In Londen zou er een kopie van worden bewaard in Somerset House,' zei de attaché, 'maar ik geloof dat dat niet geldt voor testamenten die op Jersey word en opgemaakt.' Hij dacht even na en kreeg een ingeving. 'Ik geloof dat we hier iemand hebben die dat weet.' Hij pakte de telefoon, draaide een nummer en zei: 'Met Pearson. Mark, kom jij niet van Jersey? Ja, dat dacht ik al. Zou je even hier willen komen?’ Pearson legde de hoorn neer. 'Markje Tissier zou het moeten weten.' En Markje Tissier wist het inderdaad. 'Testamenten worden in de Greffe bewaard,' zei hij. 'De wat?’


  ‘De Greffe.' je Tissier glimlachte. 'Het archief. Een paar jaar geleden had ik hetzelfde probleem. Daar kunt u een afschrift krijgen.’


  ‘Ik hoef er alleen maar heen te gaan en het testament op te vragen?’


  ‘U hoeft er niet heen. U kunt een briefje schrijven aan de Greffier. Zijn adres kunnen we hier in de bibliotheek opzoeken.' Hardin keerde terug naar New vork en schreefnaar Jersey, waarbij hij als poste-restante-adres de American Express in Londen opgaf. Een paar dagen later stapte hij op het vliegveld Kennedy in het vliegtuig naar Londen en diezelfde dag brandde zijn pension in de Bronx tot de grond toe af, hoewel hij dat pas veel later hoorde. Het kon toeval zijn; brand en zijn in de Bronx aan de orde van de dag. In dienst van Gunnarsson Associates had Hardin met weinig bagage leren reizen. Hij waste zich voordat ze in de vroege ochtend op Heathrow landden en ging snel door de douane terwijl de and ere passagiers nog op hun koffers stonden te wachten. Daarna ging hij met de ondergrondse naar het centrum en besprak een kamer in een goedkoop hotel bij Victoria Station. Vervolgens liep hij door St. James's Park naar de Haymarket, waar hij zijn post afhaalde. Hij genoot van zijn wandeling. De zon scheen en hij voelde zich vreemd tevreden en in vakantiestemming terwijl hij langs de vijver slenterde. Het was waar dat hij in jaren niet meer met vakantie was geweest. Misschien was hij vastgelopen, misschien was het maar goed dat hij bij Gunnarsson weg was; op den duur zou het wel eens een verandering ten goede kunnen blijken. Hij had weinig geld en geen vooruitzichten, maar hij was gelukkig. Na zijn bezoek aan de American Express kocht Hardin een kaart van Londen omdat het jaren geleden was dat hij in Londen was geweest. Vervolgens ging hij een pub in om de enige brief die hij had ontvangen aan een nader onderzoek te onderwerpen. De envelop was dik en er zaten postzegels uit Jersey op. Hij bestelde een halve pint bier en nam zijn glas mee naar een tafeltje in de hoek; daarna maakte hij de envelop open. Het testament was zeven pagina's lang. Jan-Willem Hendrikxx had tienduizend pond vermaakt aan dokter Morton, zijn huisarts, als blijk van zijn waardering omdat hij hem zo lang in leven had gehouden; twintigduizend pond aan het echtpaar Adams, zijn butler en huishoudster; en uiteenlopende sommen aan leden van zijn zo te zien uitgebreide personeel. Er waren uitvoerige instructies voor de verkoop van zijn onroerend goed. Hij had heel wat: een huis op Jersey, een huis in Zuid-Frankrijk, een huis in België, een heel eiland in de Caribische Zee. De opbrengst van deze verkopen en de verkoop van andere bezittingen moest worden toegevoegd aan de hoofdsom van de erfenis. Hendrykxx was kennelijk een voorzichtig man geweest, want het testament was bijgewerkt en hij had de huidige marktwaarde van zijn bezit nauwkeurig geschat. De hoofdsom van de erfenis moest percentueel word en verdeeld: 85% was bestemd voor de Ol Njorowa-stichting in Kenia en 15% moest gelijkelijk over zijn nog levende familieleden worden verdeeld. Executeur-testamentair was Harold Farrar van Farrar, Windsor en Markham, een advocatenkantoor op Jersey. Hardin nam het adres en het telefoonnummer over. Zijn hand trilde een beetje toen hij zag om welk bed rag het ging. De waarde van de erfenis werd geschat op veertig miljoen Engelse ponden. Hardin dronk zijn bier, bestelde nog een glas en dacht over zijn ontdekking na. Hank Hendrix en Dirk Hendrix, als die nog leefden, hadden elk recht op de helft van zes miljoen pond. Hij rekende het bedrag om in de valuta die hem vertrouwder was. De koers van de dollar ten opzichte van het pond sterling had de laatste tijd nogal wat sprongen doorgemaakt, maar was nu ongeveer twee op een. Dat betekende twaalf miljoen dollar om samen te delen als er geen andere erfgenamen waren en hij zou niet weten wie, tenzij Dirk Hendrix kinderen had. Hank Hendrix, de zwerver die cocaïne had gesmokkeld, was multimiljonair. Het grootste bedrag mocht dan naar die stichting met die rare naam gaan, het overblijvende bedrag was geen kattepies. Hardin lachte bij zichzelf. Geen wonder dat Gunnarsson niets had willen loslaten. Hij wist wat een dollar waard was en zou de verleiding niet kunnen weerstaan zich te bemoeien met de verdeling van twaalf miljoen, zeker als de kans bestond om een graantje mee te pikken. Hij had Hendrix in een geïsoleerde positie gebracht en die jongeman was niet tegen Gunnarsson opgewassen; Gunnarsson kon zo charmant zijn dat hij alles wat hij wilde gedaan kreeg. Hij zou wel zorgen dat hij op een of andere manier een deel van de poet in hand en kreeg. Dus wat was nu de volgende stap? Hardin liep naar de hoek van de pub waar een telefoon hing en zocht in de gidsen die er op een plank naast lagen. Hij sloeg de letter H op en vond de naam Hendriks; het waren er meer dan hij had verwacht, wel een stuk of vijftien. Hij liet zijn vinger langs de kolom gaan en vond Hendriks, D. In een opwelling keek hij ook nog even naar de andere spelling, Hendrykxx, maar die stond er niet in. Hij liep terug naar zijn tafeltje en keek op de plattegrond. Het adres was in de omgeving van Sloane Square en op het kaartje van de ondergrondse kon hij zien welke lijn hij moest nemen. Hij klopte op de binnenzak van zijn jasje waar hij het testament had opgeborgen, dronk zijn glas leeg en ging weg. Toen hij op Sloane Square uit de ondergrondse kwam, ontdekte hij dat hij zich bevond in wat kennelijk een luxe wijk in Londen was. Hij vond de straat die hij zocht, en het huis, en floot zacht. Als Dirk Hendriks zich zo'n kast kon veroorloven zat hij niet verlegen om een paar miljoen. Hardin aarzelde, omdat hij zich een beetje onnozel voelde. Hij had gevonden wat hij had gezocht - het antwoord op de vraag waarom Gunnarsson zo geheimzinnig had gedaan - en hij schoot er zelf niets mee op. Hij haalde zijn schouders op, bedacht dat Hank misschien hier zou zijn, bij zijn neef; het huis was groot genoeg voor een leger Hendrixen. Hij wilde die jongen best nog eens spreken. Hij had hem het leven gered en zijn wond verzorgd; daardoor vond hij dat hij hem niet zomaar aan zijn lot kon overlaten. Hij liep het bordes op en belde aan. Een meisje in verpleegstersuniform deed open. Er was dus een zieke in huis. 'Ik kom voor meneer Hendriks, Dirk Hendriks,' zei hij. Het meisje aarzelde. 'Eh ... ik geloofniet dat hij er is,' zei ze. 'U moet weten dat ik pas hier in huis ben.’


  ‘En Henry Hendrix?' vroeg Hardin. Ze schudde haar hoofd. 'Er is hier niemand die zo heet,' zei ze. 'Dat zou ik weten. Wilt u mevrouw Hendriks spreken? Ze heeft net gerust en is nu opgestaan.’


  ‘Is ze ziek? Dan wil ik haar niet storen.' De verpleegster lachte. 'Ze heeft net een baby gekregen, meneer... Wie kan ik zeggen?’


  ‘Sorry. Hardin, Ben Hardin.' Ze deed de deur verder open. 'Als u even binnenkomt zal ik zeggen dat u er bent, meneer Hardin.' Hardin wachtte in de ruime hal, die een sfeer van nonchalante luxe verspreidde, op de terugkomst van de verpleegster. Het duurde niet lang. 'Komt u maar, meneer Hardin.' Ze ging hem voor over de brede trap naar een kamer met grote ramen die uitzicht boden over een klein park. 'Mevrouw Hendriks, dit is meneer Hardin.' De verpleegster trok zich terug. Mevrouw Hendriks was omstreeks vijfendertig. Ze was klein van stuk en had donker haar. Ze was niet mooi maar zeker ook niet lelijk. Haar make-up was bescheiden. Terwijl ze elkaar een hand gaven zei ze: 'Het spijt me dat mijn man er niet is, meneer Hardin. U bent vierentwintig uur te laat. Hij is gisteren naar Zuid-Afrika vertrokken. Kent u mijn man?’


  ‘Niet persoonlijk,' zei Hardin. 'Dan weet u misschien niet dat hij uit Zuid-Afrika komt.' Ze gebaarde. 'Gaat u alstublieft zitten.' Hardin liet zich in de fauteuil zakken. 'Ik wilde eigenlijk niet uw man spreken,' zei hij, 'het ging me om Han ... Henry Hendrix.’


  ‘Henry?' Ze begreep het niet goed. 'De neef van uw man.' Ze schudde haar hoofd. 'Ik geloof dat u zich vergist. Mijn man heeft geen neef.' Hardin glimlachte. 'Het is mogelijk dat u nooit van hem hebt gehoord: Hank is een Amerikaan en ze hebben elkaar nooit ontmoet. Dat heeft hij me tenminste verteld. Zo noemen ze hem waar hij vandaan komt. Hank Hendrix; de naam wordt anders gespeld, met een x aan het eind.’


  ‘Juist ja. Maar ik geloof toch echt dat u zich vergist, meneer Hardin. Ik weet zeker dat mijn man het me zou hebben verteld.’


  ‘Ze hebben elkaar nooit ontmoet. Alleen een paar brieven geschreven, en dat is ook al een jaar of wat geleden.' Hardin werd ongerust. 'Dus Hank is hier niet geweest?’


  ‘Natuurlijk niet.' Ze zweeg even. 'Misschien is hij er geweest toen ik in de kraam lag. Ik heb net een baby gekregen, meneer Hardin; de moderne dokters hebben liever dat moeders hun kind in het ziekenhuis krijgen.’


  ‘Ik heb het gehoord van de verpleegster,' zei Hardin. 'Gefeliciteerd! Een jongen of een meisje?’


  ‘Ik heb een zoon,' zei ze trots. 'Dank u, meneer Hardin.' Ze kwam terug op de kwestie. 'Ik weet zeker dat Dirk het me zou hebben verteld als een onbekende neef van hem opeens hier was komen opdagen.’


  ‘Dat zal best,' zei Hardin en hij meende het. Zijn ongerustheid nam toe. Als Hank naar Engeland was gegaan zou hij zeker contact met Dirk hebben opgenomen; hij kon hem zo in het telefoonboek vinden. Verdomme, die advocaat op Jersey zou hen aan elkaar hebben voorgesteld. Jack Richardson had zich ervan vergewist dat er geen vliegtickets waren gekocht, dus waar was Hank, verdomme? Welk spelletje speelde Gunnarsson? Zijn bezorgdheid was hem zeker aan te zien, want mevrouw Hendriks zei vriendelijk: 'U kijkt zo ongerust, meneer Hardin. Kan ik u ergens mee van dienst zijn?' Hardin voelde het testament dat in zijn zak zat. Dat was tenminste een realiteit. 'Heeft meneer Hendriks van een advocaat iets gehoord over het testament van zijn grootvader?' vroeg hij ten slotte. Mevrouw Hendriks was verbijsterd. 'Zijn grootvader! De grootvader van mijn man is jaren geleden in Zuid-Afrika overleden. Dat heb ik tenminste altijd gedacht. Dirk heeft nooit veel over hem verteld.' Hardin haalde diep adem. 'Mevrouw Hendriks, ik heb u iets te vertellen. Het is een lang verhaal...'




  HOOFDSTUK 6




  Max Stafford vroeg zich af of er nog iets dringends wachtte die dag en overwoog juist om maar naar huis te gaan, toen zijn telefoon rinkelde. Het was Joyce, zijn secretaresse. 'Mevrouw Hendriks is aan de lijn en wil u spreken.’


  ‘Verbind maar door.' Er klonk een klik. 'Max?’


  ‘Hallo, Alix. Hoe bevalt het moederschap?’


  ‘Uitstekend. ik voel me heerlijk. Dank je voor de doopbeker die je kleine Max hebt gestuurd. Prachtig, dat antieke zilver, en zo'n mooie vorm. Hij zal er een dronk op je gezondheid mee uitbrengen wanneer hij meerderjarig wordt.' Stafford lachte. 'Is dat tegenwoordig op je achttiende of je eenentwintigste? Tegen die tijd ben ik een oude man.' Ze lachte. 'Maar daar belde ik niet voor; ik heb je netjes een bedankje geschreven. Max, ik wou je om raad vragen. Er is gisteren een man bij me geweest, een Amerikaan, met een vreemd verhaal over Dirk. Dirk is er niet, hij is naar Zuid-Afrika. Gisteravond heb ik geprobeerd hem te bellen, maar hij schijnt van de ene plek naar de and ere te reizen en ze wisten niet precies waar hij was. Ik wil graag dat je die Amerikaan spreekt voor hij weer naar Amerika gaat.’


  ‘Wat heeft hij je voor vreemd verhaal verteld?’


  ‘Het is een ingewikkelde geschiedenis en waarschijnlijk zou ik in de knoop raken als ik probeerde het je te vertellen. Ga alsjeblieft met hem praten, Max.' Stafford dacht een ogenblik na. 'Problemen met Dirk?’


  ‘Nee, het is iets heel anders. Eerder het tegenovergestelde. Volgens Hardin zou Dirk heel goed een vermogen kunnen erven. Maar er is iets vreemds aan de hand.’


  ‘Hoezo, vreemd?' . 'Dat weet ik niet,' zei ze. ‘ik kan het niet helemaal peilen.’


  ‘Wanneer gaat Hardin terug?’


  ‘Morgen of overmorgen. Ik geloof dat hij geen geld meer heeft om te blijven.' Ze aarzelde. 'Ik wil graag dat jij me adviseert, Max; jij hebt me altijd goede raad gegeven. De laatste tijd zijn er wat problemen. Dirk is al een poosje aan het piekeren; eigenlijk al sinds ik hem heb verteld dat ik in verwachting was. Het zit me dwars. En nu dit.’


  ‘Die Hardin chanteert je toch niet?’


  ‘Geen sprake van,' protesteerde ze. 'Kun je komen lunchen? Dan zorg ik dat Hardin er is.' Stafford dacht erover na. Zijn bakje met af te handelen zaken was overvol en Joyce was een strenge secretaresse. Maar misschien zou - het hem niet meer dan een uur kosten om deze zaak uit te zoeken. 'Goed,' zei hij. 'Ik kom om halfeen.’


  ‘Dank je, Max,' zei Alix dankbaar. 'Ik wist dat ik op je kon rekenen.' Stafford legde de hoorn neer en bleef in gepeins zitten. Een poosje later werd hij zich ervan bewust dat Ellis voor hem stond en met zijn vingers knipte. 'Kom uit je trance! Problemen?’ Stafford schrok op. 'Ik niet, Alix Hendriks. Het schijnt dat Dirk niet veel ziet in het vaderschap. Hij is 'm naar Zuid-Afrika gesmeerd terwijl ze net drie weken een kind heeft; dat vind ik niet bepaald elegant. En nu heeft ze iemand ontmoet die ik naar de beschrijving te oordelen niet anders dan louche kan noemen en Dirk is er niet. Of ik haar wil adviseren.’


  ‘De vorige keer dat je Alix hielp kwam je met je arm in een mitella terug op kantoor,' zei Ellis. 'Wees maar voorzichtig, Max.’


  ‘De bliksem slaat geen twee keer in op dezelfde plaats,' zei Stafford. Stafford kwam er al snel achter dat het probleem dat Alix hem voorlegde niet in een uur op te lossen was. Hij was op tijd in het huis in Belgravia en trof Hardin daar al aan, een kalende man van in de vijftig met een hangbuik als een voetbal. In Staffords ogen zag hij er verlopen en sjofel uit. Na een ernstige, bewonderende inspectie van zijn drie weken oude naamgenoot gingen ze gedrieën naar de eetkamer om te lunchen, waarbij Hardin zijn verhaal vertelde. Het was drie uur in de middag toen Stafford een bundel papieren omhoog hield. 'Dus dit zou dat testament zijn?’ Hardin werd rood. 'Dat is het testament, godverdomme. Als u me niet gelooft kunt u zelf een afschrift aanvragen. Verdomme, ik ben zelfs bereid ervoor te betalen.’


  ‘Rustig maar, meneer Hardin; Zo was het niet bedoeld.' Tijdens Hardins verhaal had Stafford zijn mening over de man herzien. Als Hardin oneerlijke bedoelingen had zou hij niet weten welke, omdat er voor hem niets te halen viel. Dat testament was kennelijk echt, want de authenticiteit kon gemakkelijk worden getoetst en het was ondenkbaar dat een vervalst testament de toetsing door de rechtbank, die onvermijdelijk leek, zou doorstaan. Bovendien was er Gunnarsson. 'Wat heeft Gunnarsson met Hendrix gedaan, denkt u?’vroeg hij. Hardin haalde zijn schouders op. 'Ik zou het niet weten.’


  ‘Zou u Gunnarsson een fatsoenlijk mens noemen?’


  ‘God, nee!’


  ‘Ik ook niet,' zei Stafford droog. 'Kent u hem dan?’zei Hardin verbaasd. 'Niet persoonlijk, maar hij heeft me in het verleden heel wat last bezorgd. We zijn toevallig in dezelfde branche werkzaam, maar onze uitgangspunten verschillen, zou je kunnen zeggen. Mijn bedrijf is Stafford Security Consultants.' Nu keek Hardin nog verbaasder. 'Bent u die Stafford? Wel godallemachtig!'. Stafford bestudeerde het testament. 'Die oude Hendrykxx was Of heel verstandig, Of hij had goede adviseurs.' Alix schonk nog eens koffie in. 'Hoezo?’


  ‘Die vestiging op de Kanaaleilanden. Geen successierechten, vermogensbelasting of kapitaaloverdrachtsbelasting. Het ziet ernaar uit dat Dirk drie miljoen onbelaste pond en erft. Van dat aspect van de zaak heb ik nogal wat studie gemaakt; toen het bedrijf een multinational werd hebben we geprofiteerd van het gunstige investeringsklimaat op de Kanaaleilanden.' Hij legde het testament op tafel. 'Wie heeft er in Los Angeles op Hendrix geschoten, denkt u?’


  ‘Dat weet ik evenmin,' zei Hardin. 'Ik kan er alleen maar naar raden. Er waren nog anderen naar Hendrix op zoek, dat heb ik al verteld.’


  ‘Misschien een Duitser;' zei Stafford. 'Meneer Hardin, waarom bent u naar Engeland gekomen?’


  ‘Ik was zo kwaad over de manier waarop Gunnarsson me aan de dijk had gezet dat ik iets wou doen. je zou het wraak kunnen noemen. In New vork kwam ik niet verder; toen ik onverwachts over een paar dollar kon beschikken ben ik hierheen gegaan.' Hardin haalde zijn schouders op en wees naar het testament. 'Toen ik dat zag wist ik verdomd goed waarom het Gunnarsson te doen was, en ik kan het hem op geen enkele manier beletten. Maar ik wou nog eens met Hank praten om hem tegen Gunnarsson te waarschuwen en hem op het hart te drukken dat hij voorzichtig moet zijn dat het geld hem niet wordt afgetroggeld.' Stafford dacht na. Ten slotte zei hij: 'Hoelang blijft u in Engeland?’


  ‘Ik ga morgen of misschien overmorgen terug. Het hangt ervan af wanneer ik een plaats in het vliegtuig kan krijgen.' Hardin grijnsde zuur. 'Ik moet weer naar huis om de kost te verdienen.’


  ‘ik zou graag willen dat u nog wat langer bleef. Natuurlijk tegen vergoeding van onkosten.' Stafford keek naar Alix, die knikte. Hij wist niet precies waarom hij Hardin nog een poosje hier wilde houden; het was niet meer dan een vaag gevoel dat het handig zou zijn hem in de buurt te hebben. 'Op die basis wil ik best blijven,' zei Hardin. Stafford stond op. 'Als u me de naam van uw hotel geeft, neem ik contact op.’


  ‘Die heb ik al,' zei Alix. 'Dan is dat het voorlopig we!. Dank u, meneer Hardin.' Toen Hardin weg was zei Stafford: 'Mag ik even bellen?' Alix keek op van haar dienblad. 'Natuurlijk. Je weet waar je moet zijn.' Stafford bleef vijf minuten weg. Toen hij terugkwam zei hij: 'Jan-Willem Hendrykxx heeft in elk geval echt bestaan. Ik heb mijn man op Jersey gesproken die hem in het telefoonboek heeft opgezocht. Zijn naam staat er nog in. Ik geloof dat Hendrykxx een Vlaamse naam is.' Hij pakte het testament. 'Dat zou kunnen verklaren waarom hij een huis in België had. Ik heb mijn man gevraagd discreet te informeren naar de executeur die hier wordt genoemden uit te zoeken wanneer en hoe Hendrykxx is overleden.' Alix fronste. ‘Je denkt toch niet...? Hij moet in elk geval hoogbejaard zijn geweest.' Stafford glimlachte 'Ik hebmijn opleiding bij de militaire inlichtingendienst gekregen. Je weet nooit hoe een stukje informatie er ogenschijnlijk niets mee te maken heeft in de puzzel past.' Hij keek het testament door . 'De Ol Njorowastichting erft ongeveer vierendertig miljoen pond. Ik. vraag me af wat dat voor een stichting is.' Hij ging zitten. 'Alix, wat is er tussen jou en Dirk gebeurd? Je klonk vanochtend aan de telefoon een beetje bedrukt.' Ze keek somber. 'Ik begrijp hem niet, Max. Ik geloofniet dat hij het prettig vindt om vader te zijn. We waren heel gelukkig tot ik in verwachting raakte; toen is hij veranderd.’


  ‘In welk opzicht?’


  ‘Hij werd minder aanspreekbaar; hij had steeds minder aandacht voor me. En nu is hij weer naar Zuid-Afrika gegaan, terwijl ik hem nodig heb. De baby is nog maar drie weken oud. Vind je het ook niet gek dat hij nu al is weggegaan?’


  ‘Hm,' zei Stafford neutraal. 'Heeft hij ooit iets over zijn grootvader Verteld?’


  ‘Niet dat ik me kan herinneren.' Ze maakte opeens een gebaar alsof ze een lastige vlieg verjoeg. 'O Max, het is belachelijk. Die man, die Vlaming die zijn naam zo raar spelt, dat is waarschijnlijk helemaal geen familie. Het is vast een vergissing.’


  ‘Ik denk het niet. Hardin is linea recta op dit huis afgekomen.' Stafford telde de punten op zijn vingers af. 'De Amerikaan, Hank Hendrix, heeft hem verteld dat Dirk zijn neef is; Hardin heeft de opdracht van Peacemore, Willis & Franks aan Gunnarsson gezien om nakomelingen op te sporen van Jan-Willem Hendrykxx met die rare naam; daarbij is Hardin op Hank Hendrix gestuit. Het is een volkomen logische opeenvolging van gebeurtenissen.’


  ‘Dat zal wel,' zei Alix. 'Maar kun je me zeggen waarom ik me zorgen maak over de mogelijkheid dat Dirk miljoenen erft?’


  ‘Ik geloof het wel,' zei hij. ‘Je maakt je zorgen over wat niet logisch in de zaak past. Het feit dat er in Los Angeles op Hank Hendrix is geschoten. En er is nog iets dat me niet loslaat. Waarom hebben de jongens van Peacemore Dirk niet weten te vinden? Hardin had daar maar een halve minuut voor nodig.' Curtis, de butler van Stafford, was licht verbaasd hem te zien. 'De overste is vroeg terug,' merkte hij op. ‘Ja, ik moest ergens naar toe en daarna was het niet meer de moeite nog weer naar kantoor te gaan.' Kan ik de overste thee brengen?' Nee, breng me maar een glas whiskey in mijn werkkamer.’


  ‘Zoals de overste wenst,' zei Curtis met een licht misprijzen, dat net niet in brutaliteit ontaardde. Curtis was Staffords butler, lijfknecht, chauffeur, klusjesman en verpleger. Hij had bij de mariniers gediend, was in 1943 opgekomen en had na de oorlog vrijwillig bijgetekend. Hij was toen zevenendertig. Op zijn vijfenvijftigste was hij volgens voorschrift met eervol ontslag gestuurd en in de vreemde burgerwereld van de jaren tachtig terechtgekomen, geen sergeant-majoor me er, een man met gezag, maar een gewone burger tussen de burgers. Hij had zich in die wereld slecht thuis gevoeld en zich verbaasd over het gebrek aan discipline. Hij was weduwnaar; zijn vrouw Amy was vijf jaar eerder aan kanker gestorven en zijn enige dochter was getrouwd, woonde in Australië en stond op het punt hem zijn derde kleinkind te schenken. Toen Stafford van zijn vrouw was gescheiden was hij op zijn club blijven wonen tot hij in een kleiner huis was getrokken, dat geschikter was voor een vrijgezel. Toen had hij aan Curtis gedacht, die hij had gekend in de tijd dat hij als jong officier in het Britse Rijnleger diende. Op een avond was hij in een van de minder gunstig bekend staande straten van Hamburg in een netelige situatie geraakt waaruit hij was gered door een buitengewoon weerbare sergeant-majoor van het korps mariniers met hand en als mokers. Hij was Curtis nooit vergeten en ze hadden contact gehouden; zo was hij aan Curtis gekomen, of Curt is aan Stafford. Hoe je het ook wilde noemen, ze pasten goed bij elkaar. Curtis vond een functie die hem paste in een vreemde wereld en Stafford prees zich gelukkig met zijn efficiënte, maar wat militaire Jeeves. De enige eigenschap van Curtis die hem hinderde was dat hij hem aansprak in de derde persoon en met zijn legertitel. Stafford bekeek de stevig gebouwde, hoekige Curtis met waardering. 'Hoe is het met je dochter, sergeant-majoor?’ {k heb vanochtend een brief gekregen. Ze schreef dat ze het goed naakt, overste.' Wat wordt het? Een jongen of een meisje?' Als het maar het gebruikelijke aantal armen, benen en vingers heeft. Een jongen of een meisje, dat kan me niet schelen.' Laat me weten wanneer het kind er is. Dan sturen we een passend geschenk.' . ?’


  ‘Dank u, overste. Wanneer wil de overste in bad. 'Op de gewone tijd. Eerst een whiskey.' Stafford liep naar zijn werkkamer. Hij ging aan zijn bureau zitten en dacht na over Gunnarsson. Hij had hem nooit ontmoet, maar had kennisgemaakt met zijn werkwijze via de machinaties van Peacemore, Willis & Franks, de Londense firma die de vestiging van Gunnarsson Associates in Engeland was. Wat hij daarvan wist beviel hem niet. Stafford Security Consultants stelde zich tot taak de geheimen te behoeden van de organisaties die zich als cliënt hadden gemeld. Veel mensen denken bij bewaking aan veiligheidsfunctionarissen en stalen hekken, maar dat is slechts een onderdeel. De zwakste schakel in elke onderneming is het personeel, van de directie tot de werksters die de vloeren boenen. Een onderdirecteur die op zijn golfclub een indiscrete opmerking laat vallen, kan een geheim verraden dat miljoenen waard is. Een omgekochte werkster kan in prullenmanden heel wat interessante gegevens vinden. Het lag voor de hand dat als Staffords bedrijf aardig kon rondkomen van de bewaking van geheimen - en het stond er uitstekend voor - anderen evenzeer geïnteresseerd waren in het opduiken van geheimen; de mensen die Gunnarsson Associates in de arm namen waren met al te kieskeurig wat de gebruikte middelen betrof. Dat gold evenzeer voor die boeven van P., W. & F. in Groot-Brittannië. Stafford herinnerde zich een gesprek dat hij kort voor zijn vertrek met Jack Ellis had gehad. 'We hebben weer last van dat tuig van P.,W. & F.' had Ellis verteld. 'Ze zijn Electronomics binnengedrongen, vlak voor de fusie haar beslag kreeg waarbij Electronomics is overgenomen. Ze zijn ons gewoon te slim af geweest.’


  ‘Hoe dan?' Jack haalde zijn schouders op. 'We kunnen ons wapenen tegen alles, behalve tegen stommiteiten. Ze hebben Pascoe, de algemeen directeur, in de tang genomen. In bed met een schandknaap. Compromitterende foto's, alles. Natuurlijk heeft P., W. & F. hem erin geluisd, maar het zal me verdomd veel moeite kosten dat aan te tonen.’


  ‘Tegenwoordig begin je. toch niet meer zo veel met bewijzen van homoseksueel gedrag?' zei Stafford. 'In dit geval kon er wel druk mee worden uitgeoefend. Pascoes vrouw wist met dat hij ook op jongens viel. Hij heeft dochters in de tienerleeftijd en zijn huwelijk zou eraan kapot zijn gegaan, daarom is hij bezweken. Na de fusie zijn we het contract natuurlijk kwijtgeraakt; dat heeft P., W. & F. gekregen.’


  ‘En Pascoes zijsprongen zijn dus toch aan het licht gekomen.’


  ‘Natuurlijk. Bij de fusie is hij eruit geknikkerd, met opgave van redenen. Hij had bewezen dat hij niet betrouwbaar was.’


  ‘Die schoften. Niets is ze te grof,' had Stafford gezegd. Industriële spionage verschilt niet zo veel van het •werk van de dienst die MI6 heet en waarvan het bestaan door de Britse regering wordt ontkend, of de KG B waarvan iedereen weet dat hij bestaat, of de CIA die welhaast een open boek kan worden genoemd. Voor een autofabriek is het nuttig jaren van tevoren te weten aan wat voor modellen de concurrentie werkt. Een luchtvaartmaatschappij die een half miljoen in een reclamecampagne had geïnvesteerd was volkomen verrast toen de belangrijkste concurrent met een identieke campagne voor den dag kwam; een week voor de eigen campagne zou word en gestart. Een bedrijf dat een ander bedrijf wil overnemen, zoals in het geval van Electronomics, wil graag weten op welke wijze het slachtoffer zich denkt te verdedigen. Iemand wilde weten welk bod Electronomies niet zou kunnen weerstaan en nam P., W. & F. in de arm om dat te weten te komen. Natuurlijk is het niet zo dat iemand op een directievergadering ronduit zegt: 'Laten we die-en-die concurrent met behulp van spionage doorlichten.' De president-directeur of een andere topman denkt hardop en zegt dromerig: 'Zou het niet aardig zijn als we wisten wat die-en-die van plan is.' Scherpe oren vangen die wens op en zetten de jongens van het tweede echelon aan het werk, de kadermensen met meer ambitie dan scrupules die op promotie uit zijn. Er wordt gebruik gemaakt van tussenpersonen, precies zoals bij de militaire en politieke inlichtingendiensten, het karwei wordt geklaard zonder dat de directie vuile handen krijgt, en iemand van het tweede echelon komt in de toplaag van het management. Het is lastig je daartegen te verdedigen, omdat de spionnen die worden gebruikt geen grofheid schuwen. Alle beveiligingsmaatregelen die te bedenken zijn worden door menselijke zwakheden ondermijnd. Daarom controleerde Stafford Security Consultants het personeel van de cliënten, spoorde twijfelachtige of zwakke figuren in het bedrijf op en als dat een minder ethische werkwijze was, nou ja, niets aan te doen. En soms doen we ons werk gewoon niet goed genoeg, dacht Stafford. Hij zuchtte en pakte het veronachtzaamde glas whiskey dat Curtis hem had gebracht. Gunnarsson bleek nu betrokken bij een zaak die een vriendin trof. Niet dat Stafford veel om Dirk gaf, maar Alix' welzijn ging hem wel aan het hart en hij wilde niet dat ze op de een of andere manier het slachtoffer zou worden. Gunnarsson gedroeg zich achterbaks. Waarom had hij de vermiste erfgenamen niet gemeld? Stafford keek hoe laat het was. Waarschijnlijk was de werkdag op Jersey al om, maar hij wilde toch proberen die advocatenfirma aan de lijn te krijgen. Er werd niet opgenomen.




  HOOFDSTUK 7




  De volgende ochtend werd Stafford, toen hij net op kantoor was, gebeld door Peter Hartwell, de directeur van zijn houdstermaatschappij op Jersey aan wie hij de vorige dag inlichtingen had gevraagd. 'Die Hendrykxx van je is iets meer dan vier maanden geleden overleden,' zei Hartwell. 'Het stoffelijk overschot is gecremeerd. Ik heb de kranten nagekeken en er heeft alleen de gebruikelijke rouwadvertentie ingestaan.’


  ‘Wat was de doodsoorzaak?’


  ‘Hartaanval. Niet onverwacht; hij had al lange tijd een hartkwaal. Ik heb ontdekt dat hij dezelfde dokter had als ik en kon dus een paar dingen vragen. ik ben ook naar de Greffe geweest en heb het testament gezien. Verdomd interessante lectuur, vind je niet?’


  ‘Het verbaast me dat het de kranten is ontgaan,' zei Stafford. 'Zo vaak gebeurt het niet dat een multimiljonair de kraaienmars blaast.' Hartwell lachte. 'Miljonairs zijn hier niet zoiets bijzonders; we hebben er hier zat. Bovendien leefde Hendrykxx teruggetrokken, hij deed niets om op te vallen. Trouwens, de jongens van de krant lezen niet elk testament dat bij de Greffe ligt.’


  ‘Hoelang had hij op Jersey gewoond?’vroeg Stafford. 'Hij is in 1975 gekomen, met eens zo lang geleden.’


  ‘En de executeur? Wat is dat voor een vent?’


  ‘Farrar? Een beste man, maar oud en verdomd rechtzinnig. Vanwaar je belangstelling, Max? Is dit niet een zijsprong voor je?’


  ‘ik informeer voor iemand anders, die ik een plezier wil doen. Bedankt, Peter; ik bel je nog als ik meer moet weten.’


  ‘Er is nog iets geks,' zei Peter. 'De ambtenaar van de Greffe zei dat er heel wat belangstelling is voor afschriften van dat testament. Een aanvraag uit Engeland, twee uit Amerika en een uit Zuid-Afrika.' Hartwell lachte. 'Hij zei dat hij overwoog een beperkte oplage te laten drukken.' Nadat Stafford de hoorn had neergelegd leunde hij peinzend naar achteren. Tot nu toe had hij niets bijzonders gehoord, behalve misschien het aantal afschriften van het testament dat was aangevraagd. Hij drukte een knopje in en zei: 'Joyce, wil je meneer Farrar van Farrar, Windsor & Markham in St. Helier op Jersey voor me bellen? Het is een advocatenkantoor.' Vijfminuten later had hij Farrar aan de lijn. Hij stelde zichzelf voor en zei toen: 'Ik bel vanwege wijlen de heer Jan-Willem Hendrykxx. Hij is ongeveer vier maanden geleden gestorven.’


  ‘Dat is juist.’


  ‘Ik meen dat u problemen hebt met het opsporen van de erfgenamen.’


  ‘Daarin vergist u zich,' zei Farrar. Hij had een droge, schoolmeesterige stem. Stafford wachtte af of hij meer zou zeggen, maar Farrar bleef zwijgen. Nou ja, Hartwell had gezegd dat het niet zo'n gezellige babbelaar was. 'Ik neem aan,' zei Stafford, 'dat u Henry Hendrix uit Los Angeles en Dirk Hendriks uit Londen op het oog hebt.’


  ‘U schijnt goed op de hoogte te zijn. Mag ik vragen hoe u aan uw informatie komt?’


  ‘Ik heb het testament gelezen.’


  ‘Daar kunt u de namen niet aan ontlenen,' zei Farrar droog. 'Maar in hoofdzaak hebt u gelijk. De heer Hendrix komt morgen uit New York over en de and ere meneer Hendriks is op de hoogte gesteld.' Farrar zweeg even. 'Het is juist dat ik me heb verbaasd over de tijd die het heeft gekost om ...' Hij zweeg alsof hij besefte dat hij dreigde over de schreef van de juridische discretie te gaan. 'Mag ik u vragen van welke aard uw belangstelling is, meneer Stafford?' Stafford zuchtte. 'Mijn belangstelling is zojuist vervlogen. Dank u voor uw bereidwilligheid, meneer Farrar.' Hij hing op. De telefoon ging haast ogenblikkelijk opnieuw en Alix was aan de lijn. 'Het is waar, Max,' zei ze opgewonden. 'Het is allemaal waar.’


  ‘Als je Dirks erfenis bedoelt, dan weet ik het al. Ik heb net met Farrar gebeld.’


  ‘Wie?’


  ‘De executeur-testamentair. Die advocaat op Jersey.’


  ‘Dat is gek. De brief kwam van een notaris in de City, ene meneer Mandeville.' Alix vertelde haastig verder. 'Dirk wist het al die tijd al. Hij zei dat hij me niet overstuur wilde maken terwijl ik het kind kreeg. Hij moest naar Zuid-Afrika om zijn identiteit te kunnen aantonen. Hij is vanmorgen teruggekomen en gaat morgen naar de advocaat. En er is inderdaad een neef die hij nog nooit heeft ontmoet, Max. Die komt morgen ook.’


  ‘Opwindend allemaal,' zei Stafford onaangedaan. 'Gefeliciteerd.' Hij zweeg even. 'Wat moet ik met Hardin doen?’


  ‘Wat stel je voor?’


  ‘Het lijkt me een fatsoenlijke vent,' zei Stafford. 'Vanuit zijn stand punt bezien leek het op list en bedrog en Hardin heeft zich uit zichzelf nogal ingespannen om te zorgen dat er geen Hendrix de dupe zou worden. Ik zou je willen voorstellen zijn onkosten in Londen en zijn vliegticket te vergoeden. Het zal niet veel zijn; hij is met Laker gekomen. En je zou er een klein honorarium aan kunnen toevoegen. Zal ik er verder voor zorgen?’


  ‘Heel graag. Stuur mij dan de rekening.’


  ‘Ik zal het hem aan de lunch vertellen. Dag hoor.' Hij belde af, vroeg Joyce een afspraak met Hardin te maken voor de lunch en bleef toen nadenkend met zijn vingers op zijn bureau zitten trommelen. Het leek allemaal duidelijk. Mandeville trad waarschijnlijk uit naam van Farrar in Londen op; zo regelden advocatenkantoren dat. Stafford vroeg zich af waarom Dirk Hendrix Alix niet voor zijn vertrek had verteld wat hij in Zuid-Afrika ging doen, want het kind was er toen ai, maar hij was wel vaker gewoon te beroerd om rekening te houden met anderen. Er waren nog wat kleine vraagtekens. Wie had Hendrix neergeschoten en waarom? En waarom had Gunnarsson Hendrix niet direct in Engeland aangemeld zodra hij was gevonden? Maar hij had alleen maar van Hardin gehoord dat het inderdaad zo was gegaan. Misschien was Hardin toch een bedrieger die een eigen duister spel speelde. Stafford, die trots was op zijn mensenkennis, schudde zijn hoofd. Hij kwam er niet uit. Hij ging aan het werk. Stafford bood Hardin een lunch aan in een uitstekend restaurant. Het nieuws mocht dan gunstig zijn geweest voor de erven van Hendrykxx, het was slecht nieuws voor Hardin en hij meende dat het op een prettige maaltijd beter zou vallen. 'Ik geloof dat ik me belachelijk heb gemaakt,' zei Hardin berouwvol. 'De man die nooit een fout maakt, maakt niets klaar,' zei Stafford niet erg origineel. 'Mevrouw Hendriks wil u uw gemaakte kosten vergoeden. Hoelang is het geleden dat u bij Gunnarsson Associates bent weggegaan?’


  ‘Ongeveer een maand.’


  ‘Wat betaalde hij u?’


  ‘Dertigduizend per jaar plus toeslagen.' Hardin haalde zijn schouders op. 'De laatste tijd zat er niet vaak een bonus aan, maar in de goede jaren ving ik gemiddeld veertigduizend.’


  ‘Juist.' Stafford pakte zijn chequeboekje. 'Mevrouw Hendriks biedt u een retourticket aan, uw onkosten in Londen, en een maand nettosalaris. Bent u daar tevreden mee?’


  ‘Dat is royaal en onverwacht,' zei Hardin oprecht. Weer vroeg Stafford zich af wat Hardin voor een man was, en hij bedacht dat gespeelde oprechtheid een kenmerk van menige bedrieger was. Ze kwamen een bedrag in dollars overeen, Stafford rondde het naar boven af en schreef de cheque vervolgens in ponden sterling uit. Terwijl Hardin de cheque opborg zei hij: 'Hier kan ik mee voort tot ik thuis weer aan de slag ben.’


  ‘Wanneer gaat u terug?’


  ‘Er is hier nu niets meer om voor te blijven. Misschien kan ik Morgen mee.’


  ‘Nou ja, veel geluk,' zei Stafford en begon over een ander onderwerp. De overige tijd praatten ze over andere dingen. Hardin hoorde dat Stafford bij de militaire inlichtingendienst was geweest en vertelde zelf het een en ander over zijn werk voor de CIA. Hij zei dat hij in Engeland, Duitsland en Afrika had gewerkt, maar hield zich aan algemeenheden, bleef discreet en klapte niet uit de school. 'Ik kan er niet al te veel over zeggen,' zei hij eerlijk. 'Ik ben niet een van die kletsmajoors zoals we er zo veel bleken te hebben met Watergate.' Stafford had daar waardering voor, maar liet dat niet merken. Zijn waardering voor Hardin ging op en neer. Na de lunch rekende Stafford af en ze gingen samen naar buiten, waar ze voor de ingang bleven staan om elkaar nog een keer de hand te drukken. Stafford keek Hardin na, een toch wat meelijwekkende figuur, en vroeg zich af wat er van hem moest worden. De volgende dag belde Dirk Hendriks op en Stafford zuchtte vermoeid; hij begon genoeg te krijgen van l'affaire Hendriks. Dirks stem kwam krachtig door en Stafford merkte voor de zoveelste keer op hoe de telefoon accenten versterkt. 'Ik ben bij de advocaat geweest, Max. Morgen gaan we naar Jersey om Farrar te spreken, de executeur.’


  ‘We?’


  ‘Ik en mijn onverwachte neef. Ik heb hem bij Mandeville ontmoet.’


  ‘Gefeliciteerd,' zei Staffhorst. 'Ik hoop dat het leuk voor je was hem nu eindelijk te zien. Wat is het voor iemand?’


  ‘Het leek me best een aardige vent. Een echte Amerikaan, natuurlijk. Hij droeg het wildste geruite jasje dat je ooit hebt gezien.’


  ‘Drie miljoen is een aardige compensatie voor de pijn aan je ogen. Heb je nog wat over die Ol Njorowastichting gehoord?’


  ‘Ja. Het is een soort landbouwhogeschool en modelboerderij in Kenia.' Hendriks aarzelde. 'Er is aan het legaat een vreemde voorwaarde verbonden. Ik moet elk jaar een maand voor de stichting werken. Wat denk je daarvan?' Stafford had die clausule gezien. 'Eén maand per jaar werken voor drie miljoen pond lijkt me niet een te hoge prijs.’


  ‘Nee ... Zeg Max, die Hardin, wat vond je van die vent?' Stafford besloot Hardin het voordeel van de twijfel te gunnen. 'Het leek me een nette kerel.’


  ‘Alix dacht er ook zo over. Wanneer gaat hij terug naar Amerika?’


  ‘Waarschijnlijk is hij al weg. Hij zei dat er niets was dat hem hier bond, en hij moest een baantje zoeken.’


  ‘luist ja. Kun je me zijn adres in New vork geven? Hij zal wel kosten hebben gemaakt en ik wil hem die graag vergoeden.’


  ‘Daar is al voor gezorgd, Dirk,' zei Stafford. 'Ik zal je de rekening toesturen;je kunt je het bed rag nu wel veroorloven. Trouwens, een adres heb ik niet van hem gekregen.’


  ‘O!' In die korte lettergreep meende Stafford teleurstelling te horen. Er viel een merkbare stilte voor Hendriks zei: 'Bedankt, Max.' En op zakelijker toon: 'Ik moet nu weg. We hebben net afscheid genomen van Mandeville, die tevreden leek, en neef Henry, Alix en ik gaan wat drinken om het te vieren. Kom je ook?’


  ‘Het spijt me, Dirk, maar ik ben geen in zijn geld zwemmende miljonair en ik moet werken.’


  ‘Best. Dan zie ik je nog wel,' zei Dirk en belde af. Stafford had een beetje gejokt. Hij was zijn tas al aan het inpakken om naar huis te gaan. Er was die middag een cricketmatch en hij had goede hoop dat Engeland Australië deze keer zou verslaan. Hij wilde de wedstrijd op de TV zien. Hij ging zijn flat binnen en werd door Curtis verwelkomd. 'De overste heeft een gast. Een Amerikaan, meneer Hardin. Ik heb het kantoor gebeld, maar de overste was al weg.’


  ‘O. Waar is hij?’


  ‘In de zitkamer. Ik heb hem een whiskey-soda aangeboden.' Stafford keek Curtis met opgetrokken wenkbrauwen aan. 'Hoe kwam je op dat idee?’


  ‘Ik heb me meermalen met de Amerikaanse marine bedronken, overste,' zei Curtis met een effen gezicht. 'Dat was in mijn jonge jaren.’


  ‘Hm. Breng mij in de zitkamer maar mijn gebruikelijke whiskey.' Stafford trof Hardin met een vrijwel leeg glas in de hand aan terwijl hij naar de boeken stond te kijken. 'Ik dacht dat u al weg zou zijn.’


  ‘Dat was ook bijna zo geweest, maar toen heb ik toch maar besloten nog even te blijven.' Hardin richtte zich op. 'Is Hank Hendrix aangekomen?’


  ‘Ja. Dirk belde me. Ze zijn vanmiddag bij de advocaat geweest. Dirk zegt dat ze tevreden waren over zijn identificatie.’


  ‘Die advocaat heet Mandeville?’


  ‘Ja. Hoe weet u dat?' Stafford dacht eerst dat Hardin er moe uitzag, maar nu keek hij alleszins monter. 'Ik ontmoette Gunnarsson op Heathrow. Dat wil zeggen, ik geloof niet dat hij me heeft gezien. Op dat ogenblik besloot ik te blijven, omdat ik hem achterna wilde gaan.' Curtis kwam binnen met een blad en Stafford pakte zijn glas. 'Waarom?’


  ‘De jonge vent die hij bij zich had was niet de Hank Hendrix die ik in Los Angeles heb opgespoord.' Stafford was zo verbaasd dat hij bijna het glas liet vallen. 'Goeie God!' Hardin schudde vol overtuiging zijn hoofd. 'Het was hem niet. Zelfde lengte, net zulk haar en de rest, een goede gelijkenis, maar niet Hank Hendrix.' Stafford dacht aan zijn gesprek met Dirk. 'Wat voor kleur jasje had Hij aan?' Hardin liet een scheef grijnsje zien. ‘Je moest wel zien dat het een Amerikaan was. Blaartrekkend.' Dat gaf de doorslag. Curtis wilde net de kamer uitgaan, toen Stafford zei: 'Blijf er even bij, sergeant-majoor, en luister mee. Dan kunnen we ons allerlei uitleg achteraf besparen. Maar schenk meneer Hardin eerst nog een whiskey soda in, en neem er zelf ook een. Meneer Hardin, dit is sergeant-majoor b.d. Curtis van het korps mariniers.' Hardin nam Curtis geïntrigeerd op, kwam overeind en stak zijn hand uit. 'Aangenaam, sergeant-majoor.’


  ‘Insgelijks, meneer Hardin.' Ze schudden elkaar de hand; toen keek Curtis naar Stafford. 'Als het de overste hetzelfde blijft neem ik een biertje.' Stafford knikte en Curtis ging de kamer uit. Twee minuten later kwam hij met de consumpties terug. 'Dus u bent Gunnarsson gevolgd?' zei Stafford tegen Hardin. 'Ja. Die Londense taxichauffeurs zijn lepe jongens. Toen ik de mijne een extra fooi beloofde als hij de taxi van Gunnarsson in het snotje hield zei hij dat hij iets beters wist; hij gebruikte de mobilofoon wel. Vijf minuten later zei hij dat Gunnarsson naar het Dorchester wou. Daar was ik eerder dan hij en ik heb de taxi laten wachten. Mooi bed rag op de meter.’


  ‘Uw onkosten worden vergoed.' Hardin grijnsde. 'Rondje van de zaak, meneer Stafford. Omdat ik zo in mijn sas ben.' Hij nam een slokje van zijn tweede borrel. 'Gunnarsson en die andere vent schreven zich in en gingen naar boven. Ze bleven een uur of twee boven terwijl ik in de lounge eelt op mijn kont kreeg en hoopte dat de hoteldetective me niet zou opmerken en me eruit gooien. Toen ze naar beneden kwamen ben ik ze weer achterna gegaan. Naar Lincoln's Inn Fields.’


  ‘Waar Mandeville zijn praktijk heeft. Ja he? Zo komt u aan die naam.’


  ‘Precies. Ik hield de taxi aan en bleef rustig wachten. Toen Gunnarsson naar buiten kwam ging mevrouw Hendriks net naar binnen met iemand. Was dat Dirk Hendriks?’


  ‘Een grote, breedgeschouderde kerel, als een tank?' Zoals veel Zuidafrikanen was Hendriks gebouwd als een rugbyspeler. 'Dat is hem.' Stafford knikte beslist en Hardin zei: 'Ze gingen daar ook naar binnen. Ik ben achter Gunnarsson aan gegaan naar het kantoor van Peacemore, Willis & Franks. Veel meer kon ik niet doen, dacht ik, dus toen ben ik hierheen gekomen en heb de taxi betaald.' Hij keek op. 'Het leek me beter hierheen te komen dan naar uw kantoor.' Stafford knikte, denkend over wat hij had gehoord, en zei toen: 'Zo laten we dan maar eens reconstrueren. U hebt Henry Hendrix gevonden en hem naar Gunnarsson in New vork gebracht. Gunnarsson, die op een goudmijn hoopte, besefte dat hij die had gevonden. Hendrix had geen familie, was nooit Amerika uit geweest, en het zou niet al te moeilijk zijn hem de benodigde gegevens af te troggelen en in zijn plaats iemand anders naar London te sturen.' Curtis kuchte. 'Ik weet nog niet waar dit allemaal over gaat, maar als het zo is, waar is dan de echte Henry Hendrix?' Hardin keek hem schuins aan. 'Dat vraag ik me liever niet af.' Er viel een stilte terwijl ze dat verwerkten en toen vroeg hij: 'Wat gaan we nu doen?’


  ‘Ik geloof eigenlijk dat ik tegen Farrar zou moeten zeggen dat hij in de boot wordt genomen,' zei Stafford langzaam. 'Maar dat ben ik met van plan.' Hardins gezicht klaarde op. 'Als ik dat doe heeft Gunnarsson zich er voor je het weet uitgepraat.’


  ‘Ja,' zei Hardin. 'Die nul krijgt het op zijn brood dat hij zich voor een ander heeft uitgegeven en Gunnarsson wast zijn handen in onschuld en beweert dat hij net als iedereen is bedrogen. Een en al gekwetste onschuld.’


  ‘En niemand zou u geloven,' merkte Stafford op. 'Hij zou u voor leugenaar uitmaken en beweren dat u een verongelijkte voormalige employé van hem was die hij wegens incompetentie had moeten ontslaan.’


  ‘Dat zou hij zeker zeggen.' Hardin krabde over zijn kaak. 'Biggie en de commune zouden kunnen verklaren dat deze vent Hank niet is.’


  ‘Lieve Jezus, die mensen zijn ergens aan de andere kant van de oceaan,' zei Stafford geprikkeld. 'Onze man, wie het ook is, heeft in Amerika mets misdreven. Hij zou hier volgens het Britse recht of misschien dat van Jersey worden berecht, dat weet ik niet precies.’


  ‘Wat krijg je bier voor straf Als je je voor een and er uitgeeft?’


  ‘Niet veel. Twee jaar misschien.' Hardin snoof, maar Stafford negeerde hem. Hij was diep in gedachten en zag Hardin nu met andere ogen. De man had toch gelijk gehad, dat was nu wel gebleken; en hij had hier iemand die bij een inlichtingendienst had gewerkt en Gunnarssons bloed wel kon drinken. Als Stafford actie tegen Gunnarsson wilde ondernemen zou het handig zijn Hardin bij de hand te houden. Hij kende Gunnarsson en diens methoden en het eerste gebod in elke manier van oorlogvoeren is: Ken uw vijand. 'U zei dat u in Afrika hebt gewerkt,' zei hij. 'Kent u Kenia?’


  ‘Zeker.' Hardin haalde zijn schouders op. 'Er zal wel het een en ander zijn veranderd sinds ik er was, maar ik ken Kenia.’


  ‘Bent u daar persona grata?’


  ‘In Kenia kom ik zo binnen.' Hij lachte. 'Ik zou liever niet speculeren over wat er gebeurt als ik me over de grens met Tanzania waag.’


  ‘U hebt me uw salaris bij Gunnarsson Associates verteld. Ik denk dat wij hetzelfde of misschien iets meer zouden kunnen bieden. Hebt u zin om voor Stafford Security Consultants te komen werken?' Hardin hapte niet meteen toe. 'U werkt in dezelfde branche als Gunnarsson?’


  ‘Niet precies. Wij proberen te voorkomen dat zulke schoften succes hebben.' Hardin stak zijn hand uit. 'Dan ben ik uw man. Graag, meneer Stafford.' Stafford glimlachte. 'Ik ben Max, jij bent Ben, en de sergeant-majoor is de sergeant-majoor.' Hardin had zijn hotelkamer opgezegd; Stafford bood hem zijn logeerkamer aan zolang hij niets had. ‘Je kunt je huur betalen door sergeant-majoor Curtis te vertellen hoe de zaak in elkaar steekt.’


  ‘Hoezo Kenia?’


  ‘Daar gaat het gebeuren, denk ik,' zei Stafford. Hij overwoog dat de Ol Njorowastichting heel wat geld te verwachten had, een bed rag waarbij de zes miljoen dollar voor de nep-Hendrix in het niet viel. De stichting zou zwemmen in het geld, en hij was ervan overtuigd dat Gunnarsson de bedwelmende geur ervan al had opgesnoven.




  HOOFDSTUK 8




  Stafford besprak de kwestie-Gunnarsson met Jack Ellis, die na Stafford zelf de grootste aandeelhouder in het bedrijfwas. Hij vond dat hij het bedrijf met op kosten kon jagen zonder hem op de hoogte te brengen. Hij legde de zaak uit en Ellis zei peinzend: 'Gunnarsson. Dat is die van P., W. & F., niet?’


  ‘Jawel.’


  ‘Daar hebben we veellast van. Weet je nog, Electronomics?’


  ‘Maar al te goed,' zei Stafford. 'Jack, als we nog verder uitbreiden zou dat logischerwijze met een vestiging in de VS zijn. Vroeg of laat komt het tot een harde confrontatie met Gunnarsson. Ik laat het liever in een vroeg stadium erop aankomen, nog voor we daar onze vestiging hebben. ik wil hem nu pakken nu hij met op zijn eigen terrein is.' Ellis knikte. 'Daardoor zou het makkelijker moeten zijn. Wie weet hier allemaal van? Dat Gunnarsson een vervanger voor Hendrix laat optreden, bedoel ik.’


  ‘Vier man: jij, ik,Hardin en de sergeant-majoor.’


  ‘Alix Hendriks met?' Stafford schudde zijn hoofd. 'Ik wil het klein houden. Dirk weet het ook met.’


  ‘En waarom Kenia?’


  ‘Er was eens een Amerikaanse bankrover die Willie Sutton heette,' zei Stafford. 'Iemand vroeg hem waarom hij banken beroofde. Hij keek een beetje vies en zei: "Omdat daar het geld zit." Er gaat een verdomd grote som geld naar Kenia. Gunnarsson gaat het geld achterna.’


  ‘En wat weten we van die stichting in Kenia?’


  ‘Geen moer; maar dat is te verhelpen.’


  ‘Ga je deze zaak zelf behandelen?’


  ‘Met hulp.' Stafford haalde zijn schouders op. 'Ik heb in Europa verdomd hard gewerkt en in geen jaren vakantie gehouden. Laten we het betaald verlof noemen.' Ellis glimlachte zuur. 'Ik heb een deja vu-gevoel; volgens mij hebben we dit gesprek eerder gevoerd.’


  ‘Vergis je niet, Jack,' zei Staffhorst. 'Dit is niet om Alix Hendriks te helpen. Het is voor het toekomstige welzijn van Stafford Security.' Ellis knikte instemmend. Stafford stuurde Hardin als kwartiermaker vooruit naar Kenia. Hij wilde niet dat Hardin Gunnarsson of Hendrix per ongeluk tegen het lijf zou lopen, en hoewel er acht miljoen mensen in Londen zijn nam hij geen risico. Het West End is betrekkelijk klein en het zou gewoon pech zijn als ze elkaar in Jermyn Street, om maar wat te noemen, zouden tegenkomen. In Kenia moest Hardin zorgen voor hotelaccommodatie en auto's huren. Bovendien moest hij vast meer te weten zien te komen over de Ol Njorowastichting. Gunnarsson en de nep-Hendrix werden van enige afstand in de gaten gehouden. Stafford regelde het zo dat hij ze een keer te zien kreeg om ze te kunnen herkennen als hij ze weer zag. Gunnarsson deed niet veel; hij kwam geregeld op het kantoor van Peacemore, Willis & Franks, wat logisch was omdat hij daar de eigenaar van was, en gokte in casino's, waarbij hij vaak won. Hij had buitengewoon veel geluk in het spel. Hendrix keek wat in Londen rond, huurde toen een auto en maakte een tocht door de West Country. In dat stadium nodigde Stafford Alix en Dirk Hendriks uit met hem te dineren; zij waren zijn spionnen achter de vijandelijke linies. Tijdens het aperitief zei hij: 'Hoe is het in Jersey gegaan?' Dirk lachte. 'Ik heb zo veel documenten moeten tekenen dat ik er schrijfkramp van kreeg. Die ouwe was een fantastische zakenman. Zijn investeringen waren enorm gespreid.’


  ‘Heb je je grootvader nog gekend?' Dirk schudde zijn hoofd en Alix zei: 'Je hebt nooit iets over hem .verteld, Dirk.’


  ‘Ik dacht dat hij tijdens de mijnwerkersstaking van 1922 was omgekomen,' zei Dirk. 'Dat was een rebellie op de Witwatersrand die door Smuts met artillerie en bommenwerpers is neergeslagen. Mijn grootvader werd daarna vermist, is me verteld. Het is een zonderling idee dat hij in werkelijkheid pas vier maanden geleden is gestorven.’


  ‘En je grootmoeder, heb je die wel gekend?' vroeg Stafford. 'Ik heb een paar vage herinneringen aan haar,' zei Dirk fronsend. 'Ze vertelde me verhaaltjes. Ze moet me ook over hem hebben verteld. Ze is gestorven toen ik nog klein was. Net als de anderen.’


  ‘De anderen?' vroeg Alix. 'Mijn beide ouders, mijn zuster en mijn grootmoeder zijn bij een auto-ongeluk om het leven gekomen. Ik zat alleen met bij ze in de auto omdat ik in het ziekenhuis lag. Roodvonk, meen ik.' Hij zette een quasi treurig gezicht. 'Ik ben een arm en eenzaam weesjongetje.' Alix legde haar hand over de zijne. 'Arme schat. Dat wist ik niet.' Stafford vond het vreemd dat Dirk dat niet eerder aan zijn vrouw had verteld, maar zei dat niet. 'Wat is dat voor een stichting in Kenia?’vroeg hij. 'Ol Njorowa?' Dirk schudde zijn hoofd. 'Ik weet er niet veel meer van dan ik je al heb verteld. Volgende week woensdag gaan we erheen om te kijken. Ik moet er een maand per jaar doorbrengen, dus ik ben wel benieuwd. De directeur heet Brice. Mandeville heeft veel met hem op.’


  ‘Wat heeft Mandeville ermee te maken? Dat is toch een advocaat? Ik dacht dat Farrar de executeur was.' Stafford wenkte een voorbijkomende kelner. 'Hij scheen veel juridisch werk voor mijn grootvader te hebben gedaan. Blijkbaar waren ze bevriend en logeerde hij altijd bij mijn grootvader als hij naar Jersey kwam. 'Gaat hij met je mee naar Kenia?' Dirk lachte. 'Lieve help, nee! Hij is een man van standing; de mensen komen naar hem toe, hij ontvangt alleen. Farrar gaat wel mee; hij heeft met Brice allerlei zaken te bespreken.' Stafford keek naar Alix. 'Ga jij ook mee?' Ze glimlachte spijtig. 'Ik zou wel willen, maar ik kan kleine Max niet meenemen. Misschien de volgende keer.’


  ‘En Henry Hendrix gaat natuurlijk ook mee. Waar is hij trouwens? Ik dacht dat jullie bij elkaar zouden blijven.’


  ‘Hij toert door het land,' zei Dirk en voegde er een beetje scherp aan toe: 'We hoeven niet op elkaars lip te zitten. Pas nu weet ik echt wat ze bedoelen als ze je zeggen dat je wel je vrienden, maar niet je familie kunt uitkiezen.’


  ‘Mag je hem niet?’


  ‘Hij ligt me niet,' zei Dirk kortaf. 'Ik denk dat we verschillende maanden zullen uitkiezen om naar Ol Njorowa te gaan. Maar hij gaat wel met Farrar en mij mee.’


  ‘Misschien komen we elkaar in Nairobi nog tegen,' zei Stafford langs zijn neus weg. 'Ik ga daar vakantie houden. Dinsdag vertrek ik.’


  ‘O ja?’Dirk keek hem strak aan. 'Wanneer heb je besloten dat te doen?’


  ‘Ik heb een paar weken geleden geboekt, of liever gezegd, mijn secretaresse laten boeken.' De kelner kwam eraan en Alix zei: 'Ik hoef geen drankje meer, Max.’


  ‘Dan gaan we naar de eetzaal,' zei hij en stond op, tevreden over het resultaat van zijn vragen. De volgende dag vernam hij dat Gunnarsson bij een reisbureau was geweest. Discreet navragen had zijn bestemming opgeleverd: Nairobi. Stafford liet Curtis twee plaatsen boeken in het vliegtuig van dinsdag en telegrafeerde Hardin om hem te waarschuwen dat hij zich gedeisd moest houden. 'Ga ik mee, overste?’vroeg Curtis. ‘Ja, misschien kan ik iemand gebruiken om mijn kleren op te hangen. Wat draagt de goedgeklede heer in Kenia?’


  ‘De overste hoeft zich daar geen zorgen over te maken. Elke Indiase kleermaker kan hem daar een pak aanmeten dat een dag later klaar is. Heel goedkoop en geschikt voor het klimaat.’


  ‘Je bent een wonder, sergeant-majoor. Hoe weet je dat nu weer?’


  ‘Ik ben er geweest,' zei Curtis onverwacht. 'Ik zat in Mombasa toen die Mau-Mautoestand aan de gang was. Toen ben ik ook wat naar het binnenland geweest, naar Nairobi en verder.' Hij zweeg even. 'Wat voor soort moeilijkheden verwacht de overste: handgemeen of gewapend gevecht?' Stafford keek hem ernstig aan en Curtis zei: 'Ik vraag het alleen maar om te weten welke voorbereidingen ik moet treffen.’


  ‘Je weet net zoveel als ik,' zei Stafford. 'Tref de voorbereidingen die je raadzaam lijken.' Het eerste dat een onervaren officier leert is op welk moment hij iets aan zijn onderofficieren moet overlaten. De onderofficieren in elk militair apparaat houden de machinerie draaiende en een verstandige officier beseft dat. 'Mag ik dan aannemen dat de overste me vanmiddag vrijaf geeft? Ik moet het een en and er regelen.’


  ‘Ja, maar vertel me niet wat je gaat doen. Dat wil ik niet weten.' Het enige belangrijke dat er nog gebeurde voordat ze naar Kenia vertrokken was dat Hendrix in Cornwall, niet ver van Tintagel, een auto-ongeluk kreeg toen hij een steile heuvel afreed. Hij kwam er met een paar schrammen af, maar de auto was total loss. Ze vlogen eersteklas met het nachttoestel naar Nairobi. Curtis was een forse kerel, Stafford was geen dwerg en hij zag geen reden om krap te zitten in de toeristenklasse waar de plaatsen berekend zijn op inwoners van kabouterland. Als alles goed ging zou Gunnarsson uiteindelijk de rekening gepresenteerd krijgen. Stafford weerstond de pogingen van de stewardessen om hem te verdoven met alcohol zodat hij minder lastig zou zijn; hij kwam moeilijk in slaap in een vliegtuig en ging dus om drie uur 's nachts naar boven, waar hij bij een groot glas koud bier een thriller las, terwijl hij af en toe opkeek naar de eerste steward, die met de afrekening knoeide. De thriller draaide om een held die altijd wist wanneer hij werd geschaduwd, omdat zijn nekharen dan overeind gingen staan; deze handige eigenschap hielp de intrige welgeteld vier keer een stuk vooruit. Curtis sliep als een marmot. Ze landden de volgende ochtend even na achten en zelfs op dat vroege uur kwam de zon als een moker neer. Stafford snoof en rook de vaag kruidige, stoffige geur die hij voor het eerst in AIgerije had geroken: de geur van Afrika. Ze gingen door de douane en werden door Hardin opgewacht. 'Dag Max; dag, sergeant-majoor. Goede reis gehad?’


  ‘Niet kwaad.' Stafford bevoelde zijn baardstoppels. 'Overdag vliegen was beter geweest.’


  ‘Daar houden de piloten niet van,' zei Hardin. 'Dit vliegveld ligt op bijna tweeduizend meter en rond twaalf uur is de lucht heet en dun. Dan vinden ze het wat riskant om te landen.' Stafford voelde zijn ogen branden. 'Je bent net de sergeant-majoor; die zit ook vol onverwachte informatie.’


  ‘De wagen staat voor. Zal ik ook wat koffers dragen? Laat die kruiers met aan je bagage komen; het zijn vreselijke afzetters.' Ze liepen achter Hardin aan en Stafford keek ongelovig naar het voertuig waarheen hij werd geleid. Het was een Nissan bestel, acht zitplaatsen en een open dak, oogverblindend beschilderd met zebrastrepen die maar nauwelijks door stof werden afgedekt. 'Lieve Jezus, Ben! Kon je niet iets onopvallenders vinden? Het lijkt wel een circuswagen. Je ziet hem op kilometers staan.’


  ‘Maak je geen zorgen,' zei Hardin geruststellend. 'Deze safariwagens zijn hier zo talrijk als vlooien op een hond en je kunt er overal mee komen. We zijn vermomd als toeristen. je zult het wel merken.' Hardin reed, Stafford zat naast hem en Curtis zat achterin. Er was een onverwacht goede snelweg met aparte rijstroken. 'Hoever is het naar de stad?' vroeg Stafford. 'Een kilometer of elf.' Hardin wees met zijn duim. 'Zie je dat hek? Aan de and ere kant is het nationale wildpark van Nairobi. Veel beesten daar.' Hij lachte. 'Verdomd lollig om giraffes te zien met wolkenkrabbers op de achtergrond.’


  ‘Ik heb je hier niet heen gestuurd om naar dieren te kijken.’


  ‘Verdomme, dat was zondagmorgen. Mijn manier om naar de kerk te gaan. Doe niet zo zuur, Max.' Hardin had gelijk. 'Sorry, Ben. Het zal wel door mijn slaapgebrek komen.’


  ‘Nou ja, best.' Hardin zweeg een poosje en zei toen: 'Ik heb in de bar van het Hilton met een van de plaatselijke bewoners zitten praten. Hij woont in Langata, dat is een voorstad van Nairobi. Hij zei dat die ochtend de pleuris was uitgebroken omdat een leeuw een paard had gepakt uit de manege naast hem. Zelfs in Manhattan leven we niet zo gevaarlijk.' Stafford had het idee dat Hardin was veranderd in een zich vergapende toerist. Hij was hier niet gekomen om anekdotes over leeuwen aan te horen. 'Hoe zit het met de stichting?' vroeg hij. Hardin hoorde dat Stafford zich ergerde en keek even schuins naar hem. Bedaard zei hij: 'Van diezelfde vent ben ik daarover ook het een en ander te weten gekomen. Hij is lid van de stichtingsraad; een Indier die Patteljee heet.' Stafford zuchtte. 'Nogmaals mijn excuses, Ben. Ik geloof dat ik gewoon mijn dag niet heb.’


  ‘Hindert niet. We hebben er allemaal wel eens last van.’


  ‘Heb je nog iets interessants van die Patteljee gehoord?’


  ‘Een paar namen; mensen van het bestuur en zoo Hij heeft me een folder gegeven waarin het een en ander over het werk van de stichting staat. Ze hebben er een landbouwschool, laboratoria voor experimenten en nog meer. En een cooperatie. De directeur die tegenover het bestuur verantwoording moet afleggen heet Brice; hij zit niet in Nairobi, hij zit in Ol Njorowa. Dat is bij Naivasha in Rift Valley, ongeveer vijfenzeventig kilo meter hier vandaan.’


  ‘Wie heeft die stichting opgericht, en wanneer?’


  ‘Net na de oorlog, in de jaren vijftig, staat er in de folder; door wie staat er met bij. Ik heb in Naivasha wel hier en daar geïnformeerd, maar Brice niet gezien; ik wou hem aan jou overlaten. Het is een Engelsman en ik dacht dat jij hem misschien beter aan zou kunnen.’


  ‘Heeft Patteijee iets gezegd over de erfenis van Hendrykxx?’


  ‘Niets. Geen woord. Maar het was ook niet waarschijnlijk dat hij daar een onbekende in een bar iets over zou vertellen. Het nieuws is nog niet bekendgemaakt; ik heb de krantenarchieven erop nageslagen.' Ze reden de stad binnen. Stafford had niet geweten wat hij moest verwachten, maar was licht verbaasd. Hij was voldoende op de hoogte om geen lemen hutten te verwachten, maar hij zag moderne hoogbouw en goed onderhouden straten. Hardin remde hard. 'Wanneer je hier rijdt moet je uitkijken voor de fietsers. Die denken dat de stoplichten voor hen niet geld en.' Het licht sprong op groen en Hardin reed door . 'Dit is de Uhuru Highway. Daar links is Uhuru Park.' Stafford zag zwarte schoolmeisjes in gympakjes handbal spelen. Er waren overal bloemen in felle kleuren. Ze reden een zijstraat in en sloegen nogmaals af en Hardin zei: 'De Harry Thuku Road, genoemd naar een revolutionair die in de koloniale tijd de Britten te na kwam. En dat is het Norfolk, waar we logeren.' Hij parkeerde de wagen tussen twee identieke Nissans met zebrastrepen. 'Een daarvan is van ons. Het leek me beter twee wagens te nemen.’


  ‘Heel verstandig.' Stafford draaide zich om naar Curtis. 'Wat ben je spraakzaam vandaag, sergeant-majoor; onze oren tuiten ervan. Diep in gedachten?’


  ‘Ik heb dingen te doen, als de overste me wil excuseren,' zei hij onverstoorbaar. 'Ik zou wel een plattegrond willen hebben.’


  ‘Ik heb er bier Mn,' zei Hardin. 'Maar je kunt je beter eerst inschrijven.' Ze gingen het hotel binnen terwijl een horde chasseurs de Nissan bestormde. Na het inschrijven knikte Curtis even naar Stafford en verwijderde zich. Hardin staarde hem na terwijl hij naar buiten liep. 'Het type van de sterke zwijger,' merkte hij op. 'Waar gaat hij naar toe?’


  ‘Dat kun je beter niet vragen,' zei Stafford. 'Hij bewandelt duistere wegen om wonderen te voltrekken.' Hun kamers lagen aan een binnenplaats, waar luid gesjirp klonk van de vogels in twee grote volieres. 'De sergeant-majoor slaapt in mijn kamer,' zei Hardin. 'lij hebt een kamer alleen. ik heb het ontbijt in jouw kamer besteld; ik dacht dat je misschien moe zou zijn en niet naar de eetzaal zou willen.' Ze gingen naar boven en hij deed een deur open. 'Hier is het.' Een kelner stond gebogen over een blad dat hij zojuist had neergezet. Hij richtte zich op en zei met een brede grijns: 'Ontbijt, sah; gegarandeerd eerste kwaliteit Engels ontbijt.' Hardin gaf hem een fooi en hij vertrok. 'De koelkast zit vol drank.' Stafford huiverde. 'veel te vroeg.’


  ‘vertel eens,' zei Hardin. 'Hoe zit het met jou en de sergeant-majoor? Ik dacht dat jullie in Engeland dat klasseonderscheid hadden. Tussen jullie is daar niets van te merken.’


  ‘Ik geloofniet in onderscheid tussen de klassen,' zei Stafford terwijl hij een deksel optilde en eieren met spek onthulde. Hij pakte het glas sinaasappelsap en nam een slokje, met waardering constaterend dat het sap vers was geperst. 'Heb je me nog meer te vertellen voor ik dit naar binnen werk en me op bed laat vallen?’


  ‘la. De naam van de stichting. Ol Njorowa is een plek in de buurt van Naivasha. Het is een Masai-woord. Ik weet niet wat de Engelse vertaling is, maar de Britten die zich er hebben gevestigd noemen het Hell's Gate. Hoe laat wil je gewekt worden?’


  ‘Halfeen.' Stafford ontbeet en ging naar bed, denkend aan die Hellepoort. Verdomd rare naam voor een instelling zonder winstoogmerk.
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  Hardin wekte Stafford op de afgesproken tijd. Hij voelde zich plakkerig en had het warm, maar onder de douche spoelde het zweet al weg. Toen hij uit de badkamer kwam zei Hardin: 'De sergeant-majoor is terug, met een paar vrienden.’


  ‘Wat voor vrienden?’


  ‘Kom ze maar bekijken in de Delamere-bar.' Stafford kleedde zich aan en ze gingen naar beneden. Terwijl ze in de middagzon de binnenplaats overstaken voelde Stafford dat het zweet hem weer uitbrak; hij nam zich voor Curtis naar een kleermaker te vragen. De Delamere-bar was een groot terras voor het hotel met talloze tafeltjes, elk met een eigen parasol, vanwaar ze de voorbijtrekkende mensen konden observeren. Het was er vol, maar de sergeantmajoor had een tafeltje bezet gehouden. Hij stond op toen ze eraan kwamen. 'Mag ik de overste voorstellen aan Peter Chipende en Nair Singh?' Ze schudden elkaar de hand. Chipende was een zwarte Afrikaan, die grijnzend zijn witte tanden liet zien. 'Zeg maar Chip; iedereen noemt me zo.' Zijn Engels was bijna accentloos, op een lichte Oostafrikaanse zangerigheid na. Nair Singh was een Sikh met een turban, een woeste zwarte baard en een zachtmoedige glimlach. Terwijl Stafford ging zitten zei Hardin: 'Het bier is niet slecht; koud en niet al te veel alcohol.' . 'Goed; doe maar bier dan.' Stafford zag dat er blijkbaar toch te veel alcohol in zat voor de Sikh, die limonade had staan. Hij keek naar Curtis en trok zijn wenkbrauwen op. 'In Londen dacht ik dat we misschien vrienden nodig zouden hebben die het land en de taal kennen,' zei Curtis. 'Daarom heb ik hier eh daar gevraagd en een adres gekregen.’


  ‘Ons adres,' zei Chip. 'We werken goed; we pakken alles aan.' Stafford bleef naar Curtis kijken. 'Hoe kwam je aan dat adres?' Hij haalde zijn schouders op. 'Vrienden en vrienden van vrienden,' zei hij losjes. ‘Je hebt nuttige vrienden.' Curtis speelde de oudmilitair en Stafford wist dat hij niets meer uit hem zou krijgen - voorlopig. Hij wendde zich tot de anderen. 'Weten jullie waar het om gaat?’


  ‘U wilt mensen in de gaten laten houden,' zei Nair. 'Onopvallend,' zei Chip. Hij wachtte even. 'En misschien wilt u meer.’


  ‘Misschien.' Een kelner zette glazen en bierflessen neer. 'Goed. Morgen komt er een man uit Londen aan. Gunnarsson, een Amerikaan. Ik wil weten waar hij naar toe gaat en wat hij doet.' Chip schonk zijn glas vol. 'Dat kan.’


  ‘Er komen nog twee anderen: Hendrix, nog een Amerikaan; en Farrar, een Engelsman. Hendrix is belangrijk; Farrar minder. En er komt nog iemand; nog een Hendriks, maar die spelt zijn naam anders.' Hij legde het verschil uit. 'Wou je Dirk laten schaduwen?’vroeg Hardin een beetje verbaasd. 'Waarom niet?’Stafford schonk zijn glas vol, proefde zijn bier en vond het verfrissend koud. 'Weet iemand iets van de OL Njorowastichting?’


  ‘Ol Njorowa?’zei Chip. De naam ging hem gemakkelijker af dan Stafford. 'Dat is bij Naivasha.’


  ‘Een landbouwhogeschool,' zei Nair. 'Ze doen goed werk, heb ik gehoord. Ik ken iemand die er werkt, een bodemonderzoeker die Hunt heet.' Dat interesseerde Stafford. 'Hoe goed ken je die man?’


  ‘We hebben samen gestudeerd.' Nair wees. 'Daar aan de overkant, op de universiteit. We dronken hier te veel bier.' Hij glimlachte. 'Dat was voor ik tot mijn overtuiging terugkeerde. Ik spreek hem af en toe nog.’


  ‘Kun je me aan hem voorstellen? Zonder dat het er te dik opligt?' Nair dacht even na. 'Dat kan wel. Wanneer?’


  ‘Vandaag, Als dat zou kunnen. Ik wil graag meer over de stichting te weten komen voordat Gunnarsson arriveert.’


  ‘Dan zal het in Naivasha moeten gebeuren. Wie gaat er nog meer mee?’


  ‘Ben. De sergeant-majoor en Chip blijven hier om morgen Gunnarsson op te vangen.'


  Nair knikte en stond op. 'Ik zal het regelen. Ik kom zo terug.' Stafford nam een wat forsere slok bier. 'Sergeant-majoor, ik moet geschikte kleding hebben, anders smelt ik weg.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat de overste de maat wordt genomen.’


  ‘U moet een safaripak hebben, zoals dit,' zei Chip en bevoelde zijn eigen jasje. Hij glimlachte. 'Gaat u na het middageten maar met Nair mee. U ziet er te veel uit als een toerist. Hij zal zorgen dat u niet te veel betaalt.' Hardin gaf Stafford een menukaart. 'Nu we het toch over de lunch hebben ...' Ze bestelden de lunch en nog een rondje bier; en limonade voor Nair. Toen hij terugkwam zei hij: 'Geregeld. We eten vanavond bij Alan Hunt en zijn zuster in het Lake Naivasha-hotel. Het is een hotel van dezelfde eigenaars als het Norfolk, dus ik heb meteen kamers besteld. Was dat goed?’


  ‘Prachtig.' Die middag kreeg Stafford in nog geen uur een safaripak aangemeten bij een van de Indiase kleermakers bij de markt. Nair dong af en bracht de prijs tot een opmerkelijk laag niveau terug. Stafford bestelde nog twee pakken en toen gingen ze naar Naivasha. Nair zat achter het stuur, Hardin achter in de Nissan. Buiten de stad werd de weg slechter; de gaten waren niet best opgevuld. Toen Stafford er iets van zei merkte Nair met een treurig lachje op: 'Het is niet best. je zou niet zeggen dat dit een snelweg is, de belangrijkste verbinding met Oeganda. De regering zou hem behoorlijk moeten onderhouden en hem verbieden voor zware vrachtwagencombinaties.’


  ‘Ja,' zei Hardin. 'De voornaamste vloeistoffen in dit land lijken me bier en benzine.' Stafford merkte pas goed wat hij bedoelde toen ze Limuru voorbij waren en de steile afdaling naar Rift Valley inzetten. De weg maakte hier talloze haarspeldbochten, ze red en achter een tankwagen en voor de tankwagen reed een grote vrachtwagen met aanhangwagen, geladen met Tusker bier. De Nissan liet zich kreunend in de lage versnelling zakken, niet in staat verantwoord in te halen, tot Nair een zachte kreet van wanhoop liet horen en de auto aan de kant zette. 'We moeten maar even wachten tot ze een eind verder zijn,' zei hij. 'Als we in dit tempo doorrijden krijgen we een kokende motor.' Hij deed het portier open. 'Ik zal jullie iets spectaculairs laten zien.' Stafford en Hardin liepen met hem mee tussen de bomen naar de rand van een rotswand. Hij gebaarde. 'De Rift!' Het was een gigantische scheur in het aardoppervlak, die eruitzag alsof een reus hem met een moker had gehouwen. Stafford schatte de breedte op dertig kilometer of meer. In de verte glinsterde het water van een meer. Nair wees naar de heuvels aan de overkant. 'Dat is Mau en dat daar is het Naivasha-meer. Die berg is de Longonot, een vulkaan, en de landbouwhogeschool OL Njorowa is net aan de and ere kant. Van hier kun je de gebouwen met zien.’


  ‘Hoever strekt de Rift zich uit?' vroeg Hardin. Nair lachte. 'Een heel eind. Het is een scheur in de aardkorst die van de Libanon tot Mozambique doorloopt. Zesduizend kilometer. Het is het grootste geologische litteken op het aardoppervlak. Gregory, de eerste blanke die hem heeft onderzocht, beweerde dat hij vanaf de maan zichtbaar zou zijn. Neil Armstrong heeft bewezen dat het zo was. Hier, op deze plaats, wordt Afrika in tweeën gescheurd.' Hij zag Stafford schattend naar hem kijken. 'Ik heb geologie gestudeerd,' zei hij droog. 'En wat doe je nu, Nair?’


  ‘Toeristen rondleiden.' Hij draaide zich om. 'De weg zal nu wel vrij zijn.' Terwijl Stafford naar de auto terugliep vroeg hij zich af wat hij van dat 'toeristen rondleiden' moest denken. Misschien was het waar, misschien ook niet. Misschien was het de waarheid, maar niet de volledige waarheid. De vriend van een vriend van sergeant-majoor Curtis was hem te cryptisch. 'En Chip? Leidt die ook toeristen rond?’


  ‘Ja, natuurlijk,' zei Nair. Ze kwamen ongehinderd door vrachtwagencombinaties met bier in het dal, al was er een gestage stroom wagens die moeizaam naar boven ploegde. Toen de weg weer over vlakker terrein voerde verhoogde Nair zijn snelheid. Ze kwamen langs een weg die links dwars het dal in liep en Nair zei: 'Dat is de weg naar Narok en de Masai Mara. Daar moeten jullie een keer heen. Veel dieren.’


  ‘Ik ben hier niet om me te vergapen,' zei Stafford knorrig. Daarna zweeg Nair tot ze bij het hotel kwamen. Het was een laag, witgeschilderd gebouw met een rood pannedak, dat zonder de zijvleugel met appartementen, een chic landhuis had kunnen zijn. Ze schreven zich in en gingen naar hun kamers. Stafford deelde een kamer met Hardin en zodra ze alleen waren vroeg hij: 'Wat weet je van die twee, Chip en Nair?' Hardin haalde zijn schouders op. 'Niet meer dan jij. De majoor laat weinig los.’


  ‘Hij zei dat hij hier connecties had, maar dat was jaren geleden, tijdens de Mau Mau. In die tijd zaten Chip en Nair misschien net op school. ik geloof dat we maar eens ernstig met hem moeten praten wanneer we weer in Nairobi zijn.' Stafford ging vlug even onder de douche voor ze zich verzamelden op het grasveld voor het hotel. Het was zes uur, en groepjes gasten zaten aan tafeltjes met hun drankje voor het eten toe te kijken terwijl de zon achter de steile rotswand aan de overkant van het meer verdween. Hij bestelde een gin tonic, Hardin nam een Seagram en Nair hield het bij frisdrank. Een tekkel zat zonder succes achter grote zwartwitte vogels aan; minachtend ontweken ze zijn driftige uitvallen. 'Het zijn ibissen,' vertelde Nair, 'die komen hier veel voor. Rond het meer kun je ook pelikanen, maraboes en aalscholvers vinden.' Hij wees naar een ongelooflijk veelkleurige vogel in oplichtende blauwe, groene en rode schakeringen, die tussen de tafeltjes scharrelde. 'En dat is een bijzonder mooie spreeuw.’


  ‘Wat weetje veel van vogels,' zei Stafford, 'voor een geoloog.’


  ‘Wie toeristen wil rondleiden moet zijn cliënten tevreden kunnen stellen,' zei Nair. 'Moet er een smoes word en afgesproken voor Alan Hunt wat jullie activiteiten hier betreft?' Het was een verrassende overgang. Stafford keek hem taxerend aan en zei: 'Ik dacht dat die Hunt een vriend van je was. Wou je hem belazeren?' Nair haalde zijn schouders op. 'Ik probeer het mijn cliënten naar de zin te maken, zoals ik al zei. Ik heb tegen hem gezegd dat jullie een bezoek gingen brengen aan het geothermale project bij Ol Karia; dat is ongeveer twee kilometer verder aan de andere kant van Hell's Gate.’


  ‘Maar daar weet ik geen moer van.’


  ‘U hoeft er ook niets van te weten. U gaat er als vaag geïnteresseerde bezoeker heen. Ze boren daar naar stoom voor de energievoorziening van een elektriciteitscentrale. Heel interessant.' Dat zou best. 'Hoor eens, Nair, waarom doe je dit voor me? Waarom speel je het spelletje mee?' Hij speelde met een ijzeren ring die hij om zijn pols droeg. 'Omdat het me is gevraagd,' zei hij, 'door een goede vriend in Engeland.' Stafford keek naar Hardin. 'Wat vind je daarvan?' Hij grijnsde. 'Ik vind heel weinig.’


  ‘Weest u maar dankbaar dat wij hier zijn om u te helpen, meneer Stafford,' zei Nair ernstig. Stafford zuchtte. 'Noemen jullie me maar Max, wij noemen jullie immers ook bij de voornaam.' Hij voegde er iets pittigs in het Punjabi aan toe. Nairs gezicht klaarde op en hij antwoordde met een woordenstroom in dezelfde taal. 'Wacht even!' riep Stafford. 'Ik ben alleen maar net lang genoeg in de Punjab geweest om de krachttermen te leren. Ik heb er als jongen een poosje gewoond, vlak na de oorlog; mijn vader was bij het leger. Ten tijde van de verdeling.’


  ‘Dat moet een slechte tijd zijn geweest,' zei Nair ernstig. 'Maar ik ben nooit in India geweest, ik ben in Kenia geboren.' Hij keek over Staffords schouder. 'Daar komt Alan Hunt aan.' Hunt was een lange, gebruinde man, met blond haar dat door de zon bijna wit gebleekt was. Hij werd vergezeld door zijn zuster, die iets donkerder was maar niet veel. Nair stelde het gezelschap aan elkaar voor en Stafford hoorde dat ze Judy heette. Een attente kelner noteerde hun bestelling voor een tweede rondje. 'Is dit uw eerste bezoek aan Kenia?' vroeg Judy om het ijs te breken. 'Ja.' Stafford keek op zijn horloge. 'Ik ben bijna tien uur geleden aangekomen.’


  ‘En nu al hier!’


  ‘Och ja, zo'n auto is heel handig.' Alan Hunt was met Nair in gesprek. 'Werk je net als je broer op de landbouwhogeschool?’


  ‘Ja, ik ben agronoom en mijn broer doet bodemonderzoek. We vullen elkaar aardig aan, geloof ik. En wat doet u, meneer Stafford?’


  ‘Max, alsjeblieft. Ik ben een echte Londense zakenman. Zo een uit de City.' Hij pakte de stof van zijn mouw tussen zijn vingers. 'Wanneer ik dit met draag vertoon ik me in de complete uitrusting: zwart pak, bolhoed en paraplu.' Ze lachte. 'Daar geloof ik niets van.’


  ‘Neem het maar van mij aan. Dat is nog steeds de rigueur. ‘


  ‘Ik ben nog nooit in Engeland geweest,' zei ze een beetje spijtig. 'Het is er nat en koud,' zei Stafford. 'jullie zijn hier beter af. Vertel eens, ik heb gehoord van Hell's Gate - Ol Njorowa, is het met?’


  ‘Ja, zo noemen de Engelsen Ol Njorowa.’


  ‘Het klinkt als de toegang tot Dantes Inferno. Wat is het precies?’


  ‘Een pas in de westelijke flank van de Longonot: dat is die grote vulkaan daar. Ik denk dat de naam eraan is gegeven vanwege de vele hete bronnen en stoomgaten. Het moet een uitmonding van het Naivasha-meer zijn geweest toen het meer nog veel groter was dan nu.’


  ‘Hoelang is dat geleden?’ Ze glimlachte. Als ze lachte was ze mooi. 'Ik weet het niet. Misschien een miljoen jaar.' Nair stond op. 'We moesten maar liever naar binnen gaan. Nu de zon onder is komen de muggen opzetten van het meer.’


  ‘En dat zijn krengen?’vroeg Hardin. 'Reken maar,' zei Hunt. Tijdens het eten leerde Stafford Hunt wat beter kennen, en kwam meer over de stichting te weten. Hunt vertelde over zijn werk als bodemonderzoeker. 'Je bent een soort manusje van alles,' zei hij. 'Er komt geologie bij kijken, een beetje plantkunde, een beetje microbiologie, wat scheikunde. Het is een breed terrein.' Hij werkte nu twee jaar voor de stichting en was er enthousiast over. 'We doen goed werk, maar het gaat traag. Je kunt een volk niet in een generatie volledig omturnen.' Toen Stafford hem vroeg wat hij daarmee bedoelde legde hij uit: 'De stammen hier verbouwden net genoeg om van te leven; het is een hele overgang naar landbouw met winstoogmerk. Het land moet beter en deskundiger bewerkt worden. Maar ze leren het al.' Stafford keek naar Judy, die tegenover hem zat. 'Maken ze geen bezwaar tegen een vrouw die lesgeeft?’ Hunt lachte. 'Integendeel. Je moet weten dat de Kikuyu-vrouwen traditioneel degenen zijn die het land bewerken en Judy kan goed met hen overweg. Haar probleem is dat ze niet lang genoeg les kan geven aan de jonge ongetrouwde vrouwen.’


  ‘Hoe komt dat?’


  ‘Ze trouwen met Masaimannen. De Masai zijn een nomadenvolk dat van de veeteelt leeft en in het zuiden woont. Hun vrouwen willen het land met bewerken en dus trouwen de mannen graag met Kikuyu-vrouwen die hun maïs-en gierstveldjes goed verzorgen.' Stafford glimlachte. 'Een probleem dat je niet zou verwachten.’


  ‘Er zijn veel problemen,' zei Hunt ernstig. 'Maar we lossen ze wel op. We worden financieel gesteund door de Wereldbank en de Gemenebest-sponsor, de Commonwealth Development Corporation. In Baringo, in het noorden, is een CDC-ploeg die hetzelfde werk doet bij de Njemps. Het is een kwestie van het juiste gewas zoeken voor de bodem. Onze stichting is wat minder ruim opgezet, wij zitten nogal krap, maar er gaat een gerucht dat de stichting een erfenisje te verwachten heeft.' Dat zal niet lang meer duren, dacht Stafford. 'Wanneer is de stichting opgericht?' vroeg hij. 'Kort na de oorlog. Tijdens de Mau Mau hebben ze het heel moeilijk gehad en daarna waren ze op sterven na dood, tot vijf of zes jaar geleden Brice kwam, die de zaak weer op poten heeft gezet. Brice is de directeur.’


  ‘Een goede vent?’


  ‘Een uitstekende vent, een en al energie en animo; een uitnemend ' bestuurder, al weet hij niet veel van landbouw. Maar hij is verstandig genoeg om die kant van de zaak over te la ten aan mensen die wel weten wat ze doen. Kom eens kijken nu je hier toch bent. Je kunt het combineren met je bezoek aan Ol Karia.’


  ‘Graag,' zei Stafford. Hij wilde niet naar Ol Njorowa wanneer Dirk Hendriks er ook zou zijn; zijn aanwezigheid zou vraagtekens kunnen oproepen. 'Zou het volgende week kunnen?’


  ‘Natuurlijk. Bel maar op.' Ze gingen naar de,lounge voor koffie met cognac. Hunt wilde net gaan zitten toen hij zei: 'Daar heb je Brice; hij staat daar bij Patterson. Dat is een van de mensen die hier de fauna bestudeert. Ik kan je bezoek meteen even regelen.' Hij liep naar het tweetal toe, sprak Brice aan, draaide zich toen om en wenkte. Hij stelde Stafford en Hardin voor aan Brice, een vierkante man van gemiddelde lengte met een huid die gebruind was tot de tint van Corduaans leer. Hij sprak bijna volmaakt Engels, maar door het iets aanhouden van de klinkers verried hij zijn Zuidafrikaanse afkomst. Het was zo'n fijne nuance dat het Hardin niet kwalijk te nemen was dat hij hem voor een Engelsman had aangezien. Hij gaf een stevige hand. 'We zullen u graag ontvangen, meneer Stafford; we krijgen niet veel bezoek uit Engeland. Bent u allang in Kenia?' De geijkte openingsvraag. 'Ik ben vanmorgen aangekomen. Het is een prachtig land.’


  ‘Dat is het zeker,' zei Brice. 'Het is nog niet mijn land, maar het bevalt me hier goed.’


  ‘Nog niet?' zei Judy vragend. Brice lachte joviaal. 'Ik heb het staatsburgerschap van Kenia aangevraagd. Over een paar maanden word ik genaturaliseerd.’


  ‘Dus u bent een Engelsman,' zei Stafford. Hij lachte weer. 'Nee hoor, ik ben Rhodesiër. Kunt u dat niet horen aan mijn accent?' Stafford zweeg en hij trok zijn wenkbrauwen op. 'Nee? Nou ja, ik heb ook een poos in Engeland gewoond, dus misschien ben ik het kwijtgeraakt. Ik ben uit Rhodesië weggegaan toen die idioot van een Smith met zijn VDI kwam.’


  ‘Wat is dat?' vroeg Hardin. 'De Eenzijdige Onafhankelijkheidsverklaring,' zei Brice grijnzend. 'Ik meen dat jullie Amerikanen een paar honderd jaar geleden iets dergelijks hebben gedaan.’


  ‘Natuurlijk,' zei Hardin. 'Ik was hier in Afrika toen het gebeurde, maar ik zat noordelijker.’


  ‘Het kon niet lang duren,' zei Brice. 'Je kunt geen honderdduizend blanken laten regeren over miljoenen zwarten. Er is een poos een guerrilla-oorlog geweest en daarna hebben de blanken het moeten opgeven. Er zijn toen onder de supervisie van de Britse regering verkiezingen gehouden en nu zit er een zwarte president, Mugabe. Het land heet nu Zimbabwe.’


  ‘Bent u nog van plan terug te gaan nu Mugabe aan het bewind is?' vroeg Stafford. Brice schudde zijn hoofd. 'Nee,' zei hij. 'Nooit teruggaan, is mijn devies. Bovendien is er weinig me er om voor terug te gaan. Ik had een farm bij Umtali en daar is nogal stevig gevochten.' Zijn gezicht verstrakte. 'Mijn ouders zijn om het leven gekomen en ik heb gehoord dat de boerderij die mijn vader had gebouwd is afgebrand, dat er geen steen meer van overeind staat. Nee, dit is voortaan mijn land.' Hij nam een slokje. 'Maar ik zou nooit uit Afrika weg willen. Engeland vond ik vreselijk; zo verdomd koud, niks voor mij.' Hij wendde zich tot Hunt. 'Ik vind dat meneer Stafford maar eens bij ons moet komen kijken. Wanneer zou dat kunnen?’


  ‘Volgende week?' stelde Stafford voor. Ze spraken een dag af en Brice maakte er een aantekening van in zijn agenda. Lachend zei hij: 'Waarschijnlijk is dat de dag waarop ik de geruchten uit de wereld help.' Stafford trok zijn wenkbrauwen op. 'Welke geruchten?’


  ‘Over die onverwachte financiële meevaller,' zei Hunt. Hij keek naar Brice. 'Is het dan waar?’


  ‘Nou en of,' zei Brice. 'Een onverwachte meevaller. Het zou wel eens zes of zeven miljoen kunnen zijn.’


  ‘Keniase shillings?' vroeg Hunt. Brice grijnsde. 'Britse ponden,' zei hij en Hunt floot met een lange uithaal. Stafford bleef neutraal kijken en vroeg zich af wat er met de rest van het geld was gebeurd. Hij miste ongeveer vijfentwintig miljoen. 'Houd het nog even stil, Alan,' zei Brice, 'tot de officiële aankondiging. Dezer dagen vergader ik met de stichtingsraad en een advocaat.' Ze praatten nog wat door en toen liepen Stafford en Hunt naar hun eigen tafeltje terug. Stafford piekerde over wat Brice had gezegd, maar raakte even later weer met Judy aan de praat. 'Als je ons komt opweken moet je een keer mee in onze ballon,' zei ze. Hij staarde haar aan. 'Een ballon? Is dat een grapje?’


  ‘Nee, hoor. Alan heeft een heteluchtballon. Hij zegt dat het zo nuttig is voor zijn werk.' Ze lachte. 'Volgens mij is dat maar een smoesje; het gaat hem om de sport. Het is enig. Een prima manier om dieren te observeren.’


  ‘Kun je zo'n ding besturen?’


  ‘Niet w goed. Je wordt meegevoerd door de wind, als een distelpluisje. Alan praat wel geleerd over thermiek en zo, en hij beweert dat hij hem kan sturen in de richting die hij wil. Maar ik geloof niet dat hij veel kan uitrichten.’


  ‘Wat gebeurt er als je in het meer terechtkomt?’


  ‘Je gaat niet naar boven als de wind in die richting staat; maar als de wind van richting verandert zwem je tot de boot je oppikt en dan hoop je maar dat er geen krokodillen zijn.’


  ‘Dat lijkt me nou typisch een voorbeeld van gevaarlijk leven,' zei Stafford. 'Het is niet echt gevaarlijk; we hebben nog geen pols verstuikt. Alan heen de liefde voor het ballonvaren van een andere Alan overgenomen, Alan Root. Zegt die naam je iets?’


  ‘De man van de natuurfilms? Ja, die heb ik thuis wel op TV gezien.’


  ‘Hij woont hier niet ver vandaan,' zei Judy. 'Hij filmt vaak vanuit zijn ballon. En hij is over de Kilimanjaro geweest. Het is een populaire tocht geworden. In Keekorok in de Masai Mara nemen ze toeristen mee naar boven en noemen het een ballonsafari.' Het was prettig hier te zitten babbelen. Stafford kwam nog het een en ander over de stichting te weten, maar niet veel, en het speet hem toen de Hunts omstreeks elf uur opstapten. Bij het afscheid zeiden ze dat ze hem gauw weer hoop ten te zien. Toen ze weg waren bespraken Hardin, Nair en hij wat ze elk afzonderlijk te weten waren gekomen en hadden het gevoel dat ze nog nergens waren. 'Ben,' zei Stafford, 'ik stuur jou terug naar Engeland om iets te doen dat we eerder hadden moeten doen. In elk geval is het zo dat je hier te veel opvalt; Nairobi is maar klein en het risico dat Gunnarsson je te zien krijgt kunnen we niet nemen.’


  ‘Best,' zei Hardin. 'Ik ben je troefkaart. Wat moet ik in Engeland doen?’


  ‘Leven en werken van Jan-Willem Hendrykxx bestuderen. Ik wil graag weten hoe hij aan zijn duiten is gekomen en waarom hij ze aan de Ol Njorowastichting nalaat. Zie de schakel met Kenia te vinden, Ben. En ga op Jersey rondneuzen als Farrar weg is. Die oude moet in zeven jaar toch wel met iemand hebben gepraat toen hij daar woonde?’


  ‘Wanneer ga ik weg?’


  ‘Morgen.' Stafford wendde zich tot Nair. 'En ik wil graag meer weten over de stichting. Zou jij aan me er informatie kunnen komen?’


  ‘Dat lijkt me niet zo moeilijk.’


  ‘Dan gaan we morgen na het ontbijt meteen terug naar Nairobi.'




  




  HOOFDSTUK 10




  De volgende morgen waren ze om even over elven in Nairobi terug en terwijl Nair voor het Norfolk parkeerde zag Stafford in de Delamere-bar Curtis achter een glas bier zitten. 'Zeg maar tegen de sergeant-majoor dat ik hem in mijn kamer verwacht,' zei hij tegen Hardin. 'Komt in orde,' zei Hardin. 'Ik ga naar Chip toe,' zei Nair. Stafford knikte en stapte uit. Hij liep naar de bar om sigaretten te kopen en ging daarna naar zijn kamer, waar Curtis en Hardin al op hem wachtten. Hij keek naar Curtis en vroeg: 'Waar is Gunnarsson?’


  ‘In het Hilton,' zei Curtis. 'Chip schaduwt hem.’


  ‘Chip schaduwt hem,' herhaalde Stafford. 'Uitstekend. Sergeantmajoor, wie zijn Chip en Nair precies?' Hij keek gekwetst. 'Dat heb ik toch al verteld?’


  ‘lets vaags, ja,' zei Stafford. 'Ex-militairen onder elkaar. Ik heb betere mannen dan jij voor minder op het rapport gezet. je hebt me niets verteld. Vooruit, voor de draad ermee. ik wil weten of ik ze kan vertrouwen. ik wil weten of ze me eventueel aan Gunnarsson verlinken als die meer biedt. Hoeveel betalen we ze trouwens?’


  ‘Niets,' zei Curtis. 'Het is een gunst.' Stafford knikte en stapte uit. Hij liep naar de bar om sigaretten te de doorslag. Nu moet je het me we! vertellen.’


  ‘Mij interesseert het eigenlijk ook wel,' zei Hardin. Curtis zuchtte. 'Goed dan, maar ik wil niemand last bezorgen. Geen namen, daar ben ik niet voor te vinden. ik heb de overste verteld dat ik eerder in Kenia ben geweest, maar dat was niet de enige keer. ik heb hier in 1973 nog een keer mijn verlof doorgebracht. De overste weet wel hoe dat gaat.’


  ‘Je hebt een bootsman overgehaald je als man boven de sterkte mee te nemen op een van Hare Majesteits schepen. Een gratis overtocht.' Hij knikte. 'Het was een van de schepen die voor Beira moest patrouilleren.’


  ‘Wat was dat?' vroeg Hardin. 'De blokkade van Beira om te voorkomen dat er olie Rhodesie binnenkwam,' zei Stafford. 'En een verdomd ineffectieve blokkade, dat kan ik je we! vertellen. Ga verder, sergeant-majoor.’


  ‘Ik: ging in Mombasa aan land,' zei Curtis, 'keek daar wat rond en kwam toen met de trein hierheen. Ik was hier een dag of drie, vier toen ik eens naar dat grote ronde gebouw ging kijken, u weet we!.’


  ‘Het Kenyatta-conferentiecentrum,' zei Hardin. 'Precies: zei Curtis. 'Het was toen nog niet af. Er lag een hoop troep van de bouw omheen, erg slordig. Het was al een beetje laat geworden, voor ik het wist was het halfdonker en dat duurt hier niet lang. Hoe dan ook, ik hoorde geluiden van een knokpartij en toen ik om de hoek kwam zag ik vier zwarte Afrikanen die een oude Indiër en een meisje te pakken namen. Ze hadden de oude man afgetuigd en die lag op de grond, en nu wilden ze het meisje te grazen nemen. Een vooreen eroverheen, dacht ik. Daar kwam niets van in.' Hij hield zijn vuisten op. 'Ik ben hier nogal goed mee.' Dat wist Stafford; Curtis was tweede geworden toen hij destijds aan het bokskampioenschap voor mariniers meedeed. En een getrainde sergeant-majoor der mariniers was me er dan opgewassen tegen vier opgeschoten jongens. 'Het meisje was vijftien en de man wal' haar grootvader. Het meisje had niets, maar was wel erg geschrokken; de oude man had nogal wat moeten incasseren. Hoe dan ook, ik heb ze mee naar huis genomen. Daar werd ik heel hartelijk ontvangen, ik moest blijven eten ... Prima curry: zei hij, eraan terugdenkend. 'We slaan de culinaire avonturen voorlopig over: zei Stafford. 'Wat gebeurde er toen?’


  ‘De Indiërs zaten destijds behoorlijk knijp. Kenyatta had aangekondigd dat alle houders van een Brits paspoort hun pas moesten inruilen voor een Keniase pas.’


  ‘Kenia voor de Kenianen: merkte Hardin op. 'Ik was hier in die tijd. Het heette "lokalisatie".’


  ‘De Indiërs wilden hun Britse pas niet opgeven, maar ze wisten dat dat hun op deportatie zou Komen te staan,' zei Curtis. 'India wilde ze niet hebben en ze konden alleen naar Engeland toe. Dat vonden ze niet erg, maar ze mochten geen geld meenemen en hun bagage werd voor hun vertrek op kostbaarheden gecontroleerd.’


  ‘Ja,' zei Hardin, 'zo werden ze voor het blok gezet.' Hij haalde zijn schouders op. 'Maar weet je, ik kon het Kenyatta niet kwalijk nemen. Hij wilde geen grote buitenlandse enclave in het land. Het gold ook voor de Britten, trouwens. Die werden ook voor de keus gesteld de Keniase nationaliteit aan te nemen of weg te gaan.’


  ‘Ze vroegen of ik ze wou helpen,' zei Curtis. 'Ik had ze verteld hoe ik Kenia was binnengekomen en ze wild en dat ik iets voor ze mee terug nam naar Engeland.’


  ‘Wat dan?' vroeg Stafford. Hij tekende een klein pakje in de lucht. 'Een klein doosje, in leer genaaid.’


  ‘Wat zat erin?’


  ‘Weet ik niet. Ik heb het niet opengemaakt.’


  ‘Wat denk je dat erin zat?' Curtis aarzelde en zei toen: 'Ik denk diamanten.’


  ‘Sergeant-majoor, je bent een idioot geweest,' zei Stafford. 'Als je was betrapt had het je je eervol ontslag en je pensioen gekost. Dus dat heb je toen naar Engeland meegenomen.’


  ‘Ja. Van Portsmouth ben ik toen naar Londen gegaan, naar een adres in het East End.’


  ‘Wat heb je voor je diensten in rekening gebracht?’ Hij keek verbaasd. 'Niets, overste.' Stafford bekeek hem met andere ogen. 'Het waren goede mensen,' zei Curtis. 'Ze zijn naar Engeland overgekomen en daar gaan wonen. En daarna heeft mijn vrouw Amy heel lang in het ziekenhuis gelegen toen het op het einde liep en ik had een kwaaie baas. Hij wou me geen verlof wegens omstandigheden geven om naar haar toe te gaan. Uiteindelijk kwam dat er toch door; ik ben wel' bij haar geweest toen ze stierf. En toen merkte ik dat die Indiërs voor haar hadden gezorgd, bloemen gebracht en fruit en zo in het ziekenhuis. Haar last hadden verlicht.' Hij zweeg een poosje en herhaalde toen: 'Goede mensen.' Stafford zuchtte en liep naar de koelkast. Hij verbrak het papieren zegel en pakte een flesje. 'Biertje, sergeant-majoor?’


  ‘Dank u, overste.' Hij bood er Hardin ook een aan en nam er zelf een. 'Dus toen je wist dat we naar Kenia zouden gaan ben je om bijstand gaan vragen. Zo is het toch?’


  ‘Jawel,overste.’


  ‘Hoe heet die Indiase familie?' Curtis bleef zwijgen en Stafford zei vriendelijk: 'Je kunt me vertrouwen, sergeant-majoor.' Met tegenzin zei hij: 'Pillay.' Hardin snoof. 'Een op de twee Gujarati's heet Pillay; de anderen heten Patel. Het is of je een Engelsman tegenkomt die Smith of Jones heel.' Stafford wachtte even met verder inschenken. 'Gujarati! Het wordt steeds gekker. Nair Singh is een Sikh, en sinds wanneer zijn Sikhs en Gujarati's dikke vrienden? En dan Pete Chipende, een zwarte Afrikaan die een nog onwaarschijnlijker combinatie oplevert. En jij zegt dat die twee ons gratis een handje helpen? Kom nou, sergeant-majoor!’


  ‘Wacht even,' zei Hardin. 'Max, wat jij nodig hebt is een lesje Keniase geschiedenis. Ik heb hier gewerkt, weet je nog? De Firma had veel belangstelling voor de politieke activiteiten in Kenia en ik heb er tot mijn nek ingezeten, dus ik weet hoe het zit.’


  ‘Nou?' Hij stak een vinger op. 'Een staat met een partij: de Keniase Afrikaanse Nationale Unie, de KANU. Kenyatta was president en de vice-president was Odinga Odinga. In die ene partij waren er natuurlijk vleugels en Odinga maakte zich los van de KANU en richtte de Keniase Volksunie op, de KPU. Er ontstond een machtsstrijd en het eindigde ermee dat de KPU werd verboden. Odinga ging voor lange tijd de gevangenis in. Dat was in 1969. Natuurlijk ging het conflict, we zijn tenslotte in Afrika, voor een deel ook om tegenstellingen tussen de verschillende stammen. Kenyatta was een Kikuyu en Odinga een Luo. Ik heb hier sinds we hier zijn mijn licht opgestoken en de KANU schijnt momenteel minder steun van de Luo's te krijgen. Natuurlijk zijn er ook ideologische verschillen.’


  ‘Wat heeft dat er nu mee te maken?’


  ‘Odinga werd op de een of andere manier gefinancierd; natuurlijk had hij geld nodig. Ik weet dat hij wat van de Chinezen kreeg en wat van de Russen. Kenyatta moest niets van de communisten hebben, hij gooide hun diplomaten zelfs het land uit, dus die waren tot veel bereid om hem het leven zuur te maken. Maar er waren ook hardnekkige geruchten dat Odinga geld kreeg van de Indiase gemeenschap in ballingschap in Engeland. Die was ook het land uitgezet en daarom gebeten op Kenyatta.’


  ‘Wat voor conclusie trek je daar nu uit?’


  ‘Dat ik denk dat Chip en Nair Odinga steunen, dat ze van de KPU zijn. De KPU is verboden, maar bestaat in het geheim nog steeds. Als een bron van Engelse fondsen een gunst zou vragen zou die niet word en geweigerd.’


  ‘Verdomme!' zei Stafford. 'Politiek gedonder kan ik missen als kiespijn.’


  ‘Je staat erbuiten,' zei Hardin. 'lij valt de regering niet aan. Accepteer de hulp die je geboden wordt en houd verder je mond. Die jongens zouden wel eens heel nuttig kunnen zijn. Ze hebben zich al heel nuttig gemaakt.' Curtis keek doodongelukkig. Stafford glimlachte en zei: 'Kom kom, sergeant-majoor, kijk eens wat vrolijker; de Goede Samaritaan wordt in deze vermoeide wereld altijd gestraft. Het is in feite mijn schuld. In Engeland heb ik zelf gezegd dat ik niet wilde weten wat je uitvoerde.' Curtis nam een slok en Stafford kon zien dat hij wat moed vatte. Hardin merkte nog op: ‘Je kunt ervan uitgaan dat er meer zijn dan Chip en Nair. Misschien zullen ze zich niet laten zien, maar ze zullen er wel zijn.’


  ‘Hoe kom je daarbij?’


  ‘Ik spreek uit ervaring,' zei hij en dronk zijn glas leeg. Dus dat was dat. Stafford had bondgenoten opgedrongen gekregen die hij liever kwijt dan rijk zou zijn. Maar Hardin had gelijk; ze zouden nuttig kunnen blijken. Hij besloot hun hulp voorlopig te accepteren en zijn mond te houden, zoals Hardin hem had aangeraden. Geen kwaad horen, geen kwaad spreken. Maar vertrouwen zou hij hen niet. Chip verscheen in het begin van de middag. Gunnarsson scheen te doen wat Stafford ook had gedaan, slapen na de vermoeienissen van de reis. Maar hij was niet aan de lunch verschenen en had de maaltijd op zijn kamer laten brengen. 'Wie houdt hem nu in de gaten?' Chip liet een mond vol tanden zien. 'Maak je geen zorgen. Er wordt op hem gelet.' Dus Hardin had gelijk: Chip en Nair waren niet de enigen. 'Meneer Farrar en de anderen komen in de ochtend aan,' zei Chip. 'Hoe weet je dat?' Weer die tanden. 'Mijn zwager werkt op het vliegveld.' Nair kwam enkele minuten later. Hij bracht een dikke envelop mee die hij aan Stafford overhandigde. Er bleek een uitvoerig verslag over de Ol Njorowastichting in te zitten. Het verbaasde Stafford dat Nair al die gegevens zo snel had kunnen verzamelen. Efficient was hij wel. De stichtingsraad bestond uit vijf personen: K. J. Patteljee, B. J. Peters, D. W. Ngotho, kolonel S. J. Lovejoy en dominee A. T. Peacock. 'Wat zijn dat voor mensen?’vroeg hij. Chip kwam aanwandelen en keek over zijn schouder mee. 'Een Indiër, een Parsi; drie Britten en een zwarte Keniaan.’


  ‘Mensen met invloed? Bekende, vooraanstaande figuren?’ Hij grinnikte en toen Stafford opkeek zag hij dat Nairs gezicht met baard en al van oor tot oor grijnsde. 'Zo ver zouden we niet willen gaan,' zei Chip. 'He, Nair?’ Nair begon te schateren. 'Ik geloof het niet.' Chips hand schoof over Staffords schouder en tikte tegen het papier. 'Patteljee heeft in de gevangenis gezeten voor de smokkel van twaalfduizend kilo kruidnagelen uit Mombasa. Dat is in dit land een zwaar misdrijf. Peters heeft in de bak gezeten voor het ontduiken van deviezenvoorschriften. Ngotho is veroordeeld wegens bedrijfsprostitutie en heeft ook gezeten.’


  ‘Wat is in jezusnaam bedrijfsprostitutie?' Nair legde het uit. 'Alleen mens en met de Keniase nationaliteit kunnen in dit land een bedrijf uitoefenen. Er was een drukke handel in stromannen - Kenianen die voor de schijn aandeelhouder waren. Puur juridisch bedrog. Was het niet Mzee Kenyatta die de term bedrijfsprostitutie heeft bedacht?’


  ‘Dat klopt,' zei Chip. 'Hij heeft het verboden. Maar op kolonel Lovejoy is niets aan te merken; dat is iemand die hier altijd al heeft gewoond. Een oude man inmiddels. Die Peacock is een zendeling.' Stafford was verbijsterd. Het was een vreemde verzameling. 'Ik begrijp er geen donder van. Hoe komen drie boeven in de stichtingsraad van Ol Njorowa terecht?’


  ‘Het is inderdaad vreemd,' zei Chip. 'Waarom gaat het je eigenlijk bij de stichting, Max?’


  ‘Ik weet niet of het me we! om de stichting zelf gaat. Het is in mijn onderzoek geloof ik een bijzaak.’


  ‘Ik vraag me af...' begon Nair. 'Wat vraagje je af?' vroeg Chip. 'Of de stichting in het onderzoek van Max inderdaad een bijzaak is.’


  ‘We weten niet wat Max onderzoekt, dus dat kunnen we moeilijk bepalen,' zei Chip voorzichtig. Stafford zuchtte en leunde achterover in zijn stoel. 'Goed,jongens. Zullen we dan nu maar ophouden met elkaar voor de gek te houden?’


  ‘Nou ja, als we weten wat we moeten doen zou dat wel handig zijn,' meende Chip. 'Geloof je ook niet, Nair?’


  ‘Zeker.’


  ‘Ik zal erover denken,' zei Stafford. 'Als jullie clowns me nu even met rust laten kan ik me hier doorheen werken.' Hij sloeg de pagina's om. Er waren plattegronden van de school, die heel groot bleek te zijn; er waren collegezalen, laboratoria, studeerkamers, een bibliotheek en een woongedeelte. Er waren ook sportfaciliteiten, zoals een zwembad, tennisbanen en een voetbalveld. Een groot terrein werd gebruikt voor teeltexperimenten en leek eerder op een volkstuincomplex dan op een wetenschappelijk opgezet project. Stafford sloeg een paar pagina's om, vond een lijst met docenten en zag de naam Alan Hunt staan. Hij tikte met zijn vinger op de bovenste naam. 'Die Brice, de directeur. Jullie vriend Hunt zei dat hij .een prima vent was, iemand met hart voor de stichting. Zijn jullie het daar mee eens?’


  ‘Jawel,' zei Nair. 'Hij heeft de zaak op poten gezet; hij werkt ook goed samen met de agronomen van de universiteit.' Nair haalde zijn schouders op. 'Ik geloof dat de universiteit en de regering blij zijn dat de stichting erin slaagt zich te bedruipen. Onderzoek is erg duur.' Maar Hunt had gezegd dat ze slecht bij kas waren. Stafford ging er voorlopig niet verder op in en pakte een pagina aan het begin, met de namen van de stichtingsraad. 'Hoelang zitten die drie merkwaardige figuren al in de stichtingsraad?’


  ‘Dat weet ik niet,' zei Chip. 'Maar dat kunnen we wel te weten komen. He, Nair?’


  ‘Dat lijkt me wel,' zei Nair. 'Dat moet tamelijk eenvoudig zijn.' De telefoon ging. Stafford pakte de hoorn en gaf hem vervolgens aan Chip. 'Voor jou.' Chip luisterde, gaf korte antwoorden en sprak geen Engels. Even later legde hij de telefoon neer en zei: 'Gunnarsson is weer wakker. Hij zit in het New Stanley koffie te drink en bij de Thorn Tree.' Hij stond op. 'Werk aan de winkel. Ga je mee, Nair?’


  ‘Och ja. Er valt hier toch niets anders te doen dan het bier van Max op te drinken.' Hij stond op. Bij de deur zei Chip: ‘ik hoop dat je besluit ons te vertellen wat je hier komt doen, Max. Dat zou voor ons allemaal beter zijn.' De deur werd achter hem gesloten. Dat betwijfelde Stafford in hoge mate. Als Hardin gelijk had, als een verboden politieke partij uit was op geld om de fondsen aan te vullen, dan kon hij geen risico's nemen. De rest van de middag besteedde hij aan het bedenken van een plausibel verhaal voor Chip en Nair; toen hij daarmee klaar was, ging hij naar de kamer van Hardin, die bezig was zijn spullen in te pakken. Hardin ging terug naar Londen. Farrar arriveerde en reisde met de twee erfgenamen meteen door naar Naivasha. Zonder dat hij het wist ging Gunnarsson daar ook heen en ze logeerden allemaal in het hotel aan het Naivasha-meer. Zonder dat iemand van hen het wist waren ook Chip en Nair daar. Een mooie opkomst. Stafford bleef in Nairobi om wat dieper te spitten in de merkwaardige kwestie van de leden van de stichtingsraad, hoewel hij dolgraag ongezien had willen meeluisteren terwijl Farrar, Hendrix, Hendriks en Brice in de kamer van Brice hun bespreking voerden. Ze bleven in. totaal tien dagen in Naivasha en reisden toen terug naar Nairobi. Farrar en Dirk namen het nachttoestel terug naar Londen en Stafford stuurde Hardin een telegram om hem te melden dat ze in aantocht waren. Gunnarsson nam met Hendrix zijn intrek in het New Stanley en Stafford wachtte in alle rust af wat er nu zou gebeuren. Vroeg of laat zou hij in actie moeten komen, maar hij wist niet op welke wijze hij het beste kon optreden. Het was alsof hij geblinddoekt schaakte, maar hij wist dat hij iets zou moeten doen voor de nalatenschap werd verdeeld en Gunnarsson en Hendrix met drie miljoen pond achter de horizon verdwenen. Stafford had munitie nodig - kogels waarmee hij kon schieten - en hoopte dat Hardin hem die zou leveren. Chip kwam bij hem langs. ‘Je wilde weten wanneer de leden van de stichtingsraad zijn benoemd.’


  ‘Ja, daar ben ik wel nieuwsgierig naar.' Chip grijnsde. 'Lovejoy en Peacock zijn er vanaf het begin bij geweest; die zijn lid sinds 1950. De anderen zijn er allemaal op hetzelfde tijdstip bij gekomen, in 1975.' Stafford ging op zijn gemak zitten om daarover na te denken. 'Wanneer is Brice directeur geworden? Wanneer precies?’


  ‘Begin 1976,' zei Chip. 'Interessant. Wat vind je hiervan, Chip. De stichting is in 1950 opgericht, maar volgens Alan Hunt lag de zaak op zijn kont toen Kerua net onafhankelijk was geworden. Dat wil niet zeggen dat er geen geld in kas was. Ik wed dat er toen juist meer was dan ooit. In Engeland heeft een commissie die zich met instellingen' zonder winstoogmerk bezighield er talloze gevonden die niet deden waarvoor ze waren opgericht. Slapende stichtingen die steeds rijker werden van hun belegde gelden. Geen opzet tot bedrog, maar apathie en laksheid van de stichtingsraden.’


  ‘En dus?’


  ‘Dus de stichting moet geld hebben gehad. Waar zou Brice anders de fondsen vandaan hebben gehaald om de zaak weer op poten te zetten? En nu heb je drie dikke gieren die Patteljee, Peters en Ngotho heten en een vette kluif eten die erom vraagt afgekloven te worden. Ik weet niet hoe ze ervoor hebben gezorgd dat ze in de stichtingsraad werden opgenomen, maar dat is ze gelukt. Als directeur benoemen ze een niet-Keniaan, een buitenlander die Brice heet, een man die het land en de zeden niet kent en die ze denken te kunnen bedriegen.’


  ‘Terwijl zij de stichting uitmelken?’zei Chip. Hij knikte. 'Dat zou het kunnen zijn. Maar Lovejoy en Peacock dan?’


  'Die twee heb ik nader bekeken,' zei Stafford. 'Kolonel Lovejoy is, zoals je al zei, een oude man. Hij is tweeëntachtig en seniel en niet meer tot zaken doen in staat. Peacock, de zendeling, was vroeger actief in het Naivasha-gebied, maar hij is naar Oeganda gegaan toen Amin eruit was geschopt. Nu werkt hij in het hongersnoodgebied, de Karamoja. Ik geloof niet dat hij voor onze dieven een bedreiging vormt. Maar Brice is te slim. Hij is geen man die een ander aan de touwtjes laat trekken; als directeur heeft hij getoond dat hij kan aanpakken. Ons trio heeft nog maar net de hand en naar het geld uitgestoken als hij aan het hoofd komt te staan. Hij behartigt nu de boekhouding en ze kunnen niets doen.’


  ‘En ze kunnen hem ook niet ontslaan,' zei Chip. Hij lachte. 'Als hij ze betrapte zou hij ze voor schut kunnen zetten. En als hij slim genoeg was zou hij ze in de stichtingsraad laten aanblijven. Daardoor zou hij de baas van de stichting worden. Hij zou geen sterkere tegenstand in het bestuur willen velen; die zou hem wel eens dwars kunnen zitten.’


  ‘Misschien zou hij ze koest houden door ze een fors honorarium te betalen,' zei Stafford. 'Dat is wat ik zou doen. Gewoon om te zorgen dat ze niet gaan piepen.’


  ‘Alleen een achterbaks denkend iemand komt op zo'n idee,' zei Chip. 'Maar het zou best eens kunnen dat het zo in elkaar zit.’


  ‘En dat betekent dat Brice een eerlijke kerel is. De poet had over vier man in plaats van drie verdeeld kunnen worden, maar in plaats daarvan heeft hij de stichting ervan laten profiteren. Ik wil hem graag spreken; ik mocht van Alan Hunt terugkomen wanneer ik wou.' Stafford keek op zijn horloge. 'Ik denk dat ik hem maar even bel.’


  ‘Ik breng je wel naar Naivasha,' bood Chip aan. 'Nee, ik ga alleen. Maar blijf contact houden. En houd Gunnarsson en Hendrix scherp in de gaten. Als ze iets ondernemen wil ik dat wel horen.'




  




  HOOFDSTUK 11




  Ol Njorowa lag twaalf kilometer van het hotel aan het Naivashameer. Stafford ging onder de douche om het stof van de reis af te spoelen en reed er toen heen, eerst over de verharde weg langs het meer en daarna over het karrespoor dat na regen vast lastig berijdbaar zou zijn. Onder de hellingen van de somber uitziende Longonot strekte het terrein van de stichting zich uit. Er stond een hoge, degelijke omheining om het terrein en het wachthokje bij het gesloten hek verbaasde hem. Zodra hij toeterde kwam er een man aanrennen en hij draaide het raampje omlaag terwijl de man naderbij kwam. Hij boog zich en bracht zijn verweerde, gerimpelde gezicht dicht bij dat van Stafford. 'ja, sah?’


  ‘Max Stafford, voor meneer Hunt.’


  ‘Dr. Hunt? ja, sah.' De wantrouwige frons verdween van het gezicht. 'U wordt verwacht.' Hij richtte zich op, blies op een schel fluiten en boog zich weer naar het raampje. 'Rechtdoor, sah, en de pijlen volgen. U kunt het niet missen.' Het hek ging open en Stafford reed door . De weg voorbij het hek was geasfalteerd en uitstekend onderhouden. Elke vijftig meter was er een verkeersdrempel om de snelheid van de auto's te matigen. Ze waren effectief; terwijl Stafford over de eerste reed keek hij in het achteruitkijkspiegeltje en zag de hekken dichtgaan, kennelijk automatisch. De meeste gebouwen die hij zag waren laag en langgerekt, maar voor hem uit stond een gebouw van twee verdiepingen. Het terrein werd goed onderhouden; hij zag keurige gazons en overal bloeiende bomen, bougainville en jacaranda. Voor het grote gebouw parkeerde hij de auto in een door verse witgeschilderde lijnen aangegeven vak. Toen hij uitstapte voelde hij de zon recht boven zijn hoofd branden en het was of hij een mokerslag kreeg. Door de hoogte was het minder warm, zodat je geneigd was te vergeten dat je in Afrika was, niet ver van de evenaar. Hunt wachtte hem op in de schaduw van het overdekte hordes en kwam naar hem toe zodra hij hem zag. Ze schudden elkaar de hand. 'Fijn dat je kon komen.’


  ‘Blij dat ik er ben.' Stafford keek om zich heen. 'Het ziet er mooi uit hier.' Hunt knikte. 'Dat vinden wij ook we!. Ik zal je alles laten zien. Wil je soms eerst een glas bier?’


  ‘Als dat zou kunnen,' zei Stafford dankbaar, en Hunt grinnikte. Terwijl ze naar binnen gingen zei hij: 'In dit gebouw liggen voornamelijk kantoren en zoo En de laboratoria die over bijzondere faciliteiten moeten beschikken, zoals gekoelde ruimten. We hebben onze eigen dieselelektrische aggregaten aan de achterkant van het gebouw.’


  ‘Is er geen aansluiting op het net? Dat verbaast me. Ik heb een heleboel hoogspanningsmasten gezien toen ik langs het meer reed. Grote masten.’


  ‘Dat zijn de nieuwe van de geothermische elektrische centrale bij Ol Karia. De aansluiting is er nog niet. De masten worden door de Japanners gebouwd en er werken adviseurs uit IJsland en Nieuw-Zeeland aan het geothermische project. Die jongens weten wat ze doen. Ben je daar al geweest?’


  ‘Nog niet, dat komt hierna.’


  ‘Wanneer we op het net word en aangesloten houden we onze eigen aggregaten nog wel voor het geval de stroom een keer uitvalt.' Hij hield een deur open. 'Hier is het.' Hij liep achter Staffhorst aan naar binnen. Het was een ontspanningsruimte met een klein biljart, een pingpongtafel, een aantal tafeltjes om aan te kaarten en comfortabele fauteuils. Achterin was een bar, waarachter een zwarte Keniaan in een wit jasje een glas stond op te poetsen. Hunt liep erheen en tiet zich in een stoel vallen. 'Twee bier, Billy,' zei hij. ‘Ja, sah, twee bier. Premium?’


  ‘Hapana; White Cap.' Hij grijnsde naar Stafford. 'Premium is te sterk als we ons nog in de middagzon wagen.’


  ‘Dolle honden en Engelsen,' vulde Stafford aan. 'En wij dus.' Hunt lachte. 'We et je, de Victorianen zaten er helemaal naast met hun tropenhelmen en flanellen rugpanden. In hun tijd liepen ze meer risico binnen dan buiten door de hitte te worden bevangen; ze hadden daken van golfplaat en kookten op houtovens. Het moet snikheet zijn geweest in die kamers.' Stafford keek naar Hunts door de zon gebleekte haar. 'Dus jij maakt je geen zorgen over een zonnesteek?’


  ‘Dat hoeft niet wanneer je eenmaal geacclimatiseerd bent en niet overdrijft.' De barbediende zette een blad op hun tafeltje neer. 'Zet maar op mijn rekening,' zei Hunt. Hij schonk zijn glas vol. 'Proost.' Stafford wachtte tot hij de eerste bijtend koude, frisse slok naar binnen had voor hij zei: 'Vertel eens. Komen jullie hier niet in aanmerking voor regeringssubsidie?' Hunt strekte zijn benen en krabde peinzend over een rode schram op zijn dij. 'We krijgen wel geld, maar niet genoeg. Het is nooit genoeg. Maar er zit verandering in de lucht. Je hebt gehoord wat Brice laatst zei. Hij heeft de officiële aankondiging alleen nog niet gedaan.' En hij vervolgde: 'In elk geval zijn de leden van de stichtingsraad, waar we nooit veel van merkten, weer eens te voorschijn gekomen. Van de week zijn ze hier geweest en het was voor het eerst dat ik ze hier heb gezien. En ik werk hier al twee jaar.’


  ‘Ik zou hebben gedacht,' zei Stafford, 'dat ze juist als een bok op de haverkist zouden zitten als er krappe financiën zijn. Dat ze scherp zouden controleren dat er niets wordt verspild.’


  ‘O, Brice houdt ze wel op de hoogte.' Er was een lichte aarzeling alsof hij nog iets wilde zeggen en Stafford vermoedde dat het was dat Brice de stichtingsraad in toom hield. 'Ik wil niet zeggen dat hij zich als een kleine Macchiavelli gedraagt, maar ik vind het best als ik de stichtingsraad nooit te zien krijg. Ik heb genoeg aan mijn hoofd.' Hij keek op en zwaaide. 'Daar zijn Judy en Jim Odhiambo.' Stafford stond op, maar Judy gebaarde dat hij weer moest gaan zitten. 'Blijf toch zitten, Max. Ik snak naar een ijskoude tonic.' Hij werd voorgesteld. Odhiambo was kort en gedrongen en had gespierde armen. 'Dr. Odhiambo is onze graanexpert,' zei Hunt. 'Maïs, gierst, tarwe, noem maar op.’


  ‘Dr. Hunt overdrijft,' zei Odhiambo bescheiden. Hij bestelde bier voor zichzelf en tonic voor Judy. 'Ik heb iets voor je, Jim,' zei Hunt. 'Ik kwam in het Maandblad een artikel tegen over primitieve vormen van maïs in Peru en dat deed me denken aan wat je had gezegd over het conserveren van het genetische materiaal. Als het je interesseert zoek ik het voor je op.' Twee minuten later waren ze in een technisch gesprek verwikkeld. 'Dit moet wel saai voor je zijn,' zei Judy. 'Integendeel,' zei Stafford luchtig. 'Ik hoor graag deskundigen praten, zelfs als ik maar een tiende van het gesprek begrijp.' Hij keek naar de belletjes die in zijn glas omhoogkwamen. 'Alan heeft me verteld van de meevaller voor de stichting.' Ze begon te stralen. ‘Ja, is het niet geweldig?' Iets minder enthousiast vervolgde ze: 'Niet dat ik blij ben om de dood van een oude man in Engeland, maar we kunnen hier zo veel goeds doen met het geld.’


  ‘Wie was het?’


  ‘Ik heb geen flauw idee.' Zo kwam hij niet verder. Hij zou in de aanval moeten gaan, anders kwam hij niets te weten. 'Vanwaar die vestingwerken?' Judy trok haar voorhoofd in rimpels. 'Welke vestingwerken?’


  ‘Het hek om het terrein,' zei Stafford, 'en het wachthuisje bij de dichte toegang.’


  ‘O, bedoel je dat.' Haar stem klonk spijtig. 'We willen graag een goede indruk maken op mensen die Kenia bezoeken, maar er zijn hier mensen die geneigd zijn dingen mee te nemen. We raakten van alles kwijt; geen grote dingen, maar klein gereedschap, zaden, benzine, dat soort dingen. Het meeste hindert niet erg, maar wanneer Jim Odhiambo een bijzondere maïsvarieteit voor een bepaalde bodemsoort kweekt die dan terechtkomt in de jampot van een of andere wananchi die niet beter weet, is dat heel vervelend.’


  ‘Wananchi?' . 'Hier geboren Keniaan. Ach, je kunt het ze nauwelijks kwalijk nemen. Het zaad lijkt op elk ander zaad en ze begrijpen nauwelijks waar we hier mee bezig zijn.' Ze schudde haar hoofd. 'Hoe dan ook, het hek en de gesloten poort zijn om ons beter te kunnen beschermen.' Hunt dronk zijn glas leeg. 'Ga je mee naar mijn domein, Max? Een gedeelte is boven.' Stafford liep met hem mee en vroeg: 'Is Brice er vandaag ook?’


  ‘Die zul je aan de lunch waarschijnlijk wel zien.' Hunt ging voor door een gang. 'Hier is het.' Hij deed de deur open. Het was een laboratorium vol onbegrijpelijke installaties en instrumenten; Hunt legde enthousiast uit waar alles voor diende en hoewel Stafford het niet altijd kon volgen kwam hij wel onder de indruk van Hunts gedrevenheid. 'Misschien kan ik van dat nieuwe geld de gaschromatograaf kopen waar ik al tijden voor lobby,' zei Hunt. 'Die heb ik nodig om sporenelementen te kunnen onderzoeken.' Stafford wandelde naar het raam. Omdat hij zich op de bovenverdieping bevond had hij een weids uitzicht. In de verte kon hij de omheining om het terrein zien en er liep een man langs alsof hij wachtliep. Hij droeg een geweer over zijn schouder. 'Waar hebben jullie gewapende bewakers voor nodig?' vroeg hij. Hunt stokte halverwege zijn betoog. 'He?’


  ‘Gewapende bewakers. Waar hebben jullie die voor nodig?’


  ‘Die hebben we niet nodig.' Stafford wees. 'Wat doet die vent daar dan?' Hunt liep naar het raam. 'O. We hebben de laatste tijd nogal veel last van een luipaard, maar hoe dat verdomde beest over het hek komt, weten we niet. Hij heeft een paar honden gepakt en de inwonende stafleden zijn nogal ongerust; sommigen hebben kleine kinderen die door dat beest aangevallen zouden kunnen worden.’


  ‘En je weet niet hoe het beest hier binnenkomt?’


  ‘Volgens Brice moet er een boom zijn, waarschijnlijk een acacia, die te dicht bij het hek staat. Vanochtend zou een stel mensen de omheining langsgaan om te kijken. Daarom was hij er niet.’


  ‘Hoe lang is de omheining?’


  ‘Geen idee,' zei Hunt. 'Nooit nagemeten.' De lunch was in de kantine, die een eetzaal in een vrij goed hotel had kunnen zijn. Het was een ruime accommodatie, het linnen en het tafelzilver waren van goede kwaliteit en het eten was uitstekend. Stafford vond dat de staf zichzelf niet te kort deed, wat voor financiële moeilijkheden de stichting ook mocht hebben. Hij werd tijdens een borrel voor het eten aan de meeste andere docenten voorgesteld in de bar. Hun namen en gezichten waren gauw weer vergeten, zoals dat bij zulke gelegenheden gaat, maar hij schatte dat er ongeveer even grote groepen zwarte Kenianen, Indiërs en blanken waren; er werd druk gebruik gemaakt van de titels 'doctor' en 'professor'. Hunt grijnsde hem toe en zei met gedempte stem: 'We hebben hier een bijna Duitse eerbied voor academische titels. Je hebt zelfzeker geen doctoraal?’


  ‘Nou, nee.’


  ‘Jammer.' Stafford werd opnieuw voorgesteld aan Brice, die zei: 'Zorgt Alan goed voor u, meneer Stafford?' Ze praatten even en toen liep Brice van het groepje naar het and ere met een grapje of ernstig woord voor iedereen. Een joviale man met een natuurlijk gezag. Stafford had dat zelf in zekere mate en herkende het bij anderen. Een paar minuten later gingen ze lunchen en hij kwam bij de Hunts en Odhiambo te zitten. Hij knikte naar Brice, die aan de dwarsstaande tafel aan het uiteinde van de eetzaal zat. 'Aardige vent.' Odhiambo knikte. 'Voor een niet-academicus. Wist je dat hij nauwelijks iets begrijpt van het werk dat we hier doen? Vreemd, hij is toch intelligent genoeg. Maar als bestuurder is hij een goede kracht.’


  ‘Maar Jim,' zei Judy, 'jij begrijpt immers heel weinig van literatuur?’


  ‘Ik heb er waardering voor,'zei hij stijfjes, 'zelfs al begrijp ik er niet alles van. Maar Brice weigert ons werk te begrijpen.' Hij schudde zijn hoofd en keek naar Stafford. 'Elke week hebben we werkoverleg en vroeger was Brice daar de voorzitter van. Het kon niet langer zo omdat hij er gewoon niets van begreep. Ten slotte heeft hij dat ook toegegeven en de zaak aan ons overgedragen.’


  ‘Je moet toegeven dat hij zijn beperkingen kent en ons onze gang laat gaan,' zei Alan Hunt. 'Dat kan ik niet ontkennen,' zei Odhiambo. 'Wie verzorgt dan de planning?' vroeg Stafford. 'Van het wetenschappelijk werk, bedoel ik.’


  ‘Tijdens het wekelijkse werkoverleg wordt besproken wat er is gedaan en wat we gaan doen,' zei Odhiambo. ‘Ja,' zei Hunt. 'Brice steigert alleen als de kosten uit de hand lopen. Hij is verantwoordelijk voor de financiën. Ik moet zeggen dat hij het heel goed doet.' De maaltijd was heel goed verzorgd. Tijdens het dessert - verse vruchten - tikte Brice met zijn mes tegen zijn glas en het zachte gepraat verstomde. Hij stond op. 'Dames en heren, vrienden en collega's. Ik heb vernomen dat er zekere geruchten de ronde do en over een verandering in de financiële gesteldheid van onze stichting; een verandering ten goede, zou ik daaraan moeten toevoegen. Ik houd niet van geruchten, die de onzekerheden in het leven vergroten, dus het volgende kunt u beschouwen als een officiële verklaring.' Hij zweeg en het bleef doodstil. 'De stichting is de gelukkige ontvangster van een bed rag in geld van een heer die in Engeland is overleden. De som waar het om gaat bedraagt vijf, misschien zes, wellicht zelfs zeven ...' Hij zweeg weer met een uitstekend gevoel voor timing. ' ...miljoen pond sterling.' Oorverdovend rumoer. Er was een stormachtig applaus en iedereen stond op om te klappen en te juichen. Stafford deed mee, even verrukt lachend als alle anderen, maar hij vroeg zich wel af wat er met de rest van de poet was gebeurd. Met stralende ogen zei Judy: 'Is het niet fantastisch?’


  ‘Nou,' beaamde hij. Brice stak zijn hand op en het gejuich stierf weg. 'Dat betekent niet dat iedereen nu maar in het wilde weg zijn gang kan gaan zonder aan de Francien te denken,' zei hij monter en er werd instemmend gemompeld. 'Er moeten juridische formaliteiten word en afgehandeld en dat kan nog wel enkele maanden in beslag nemen. Voorlopig gaan we dus op de oude voet door.' Hij ging zitten en de gesprekken werden op luide toon hervat. Stafford begreep het niet goed. Hij had uit de verrichtingen van Brice de conclusie getrokken dat hij een eerlijk man was. Volgens het testament zou er een bedrag van meer dan veertig miljoen pond, vijfentachtig procent van het vermogen, naar de stichting gaan, dus waarom loog Brice? Of loog hij soms niet? Was het mogelijk dat het vermogen van Hendrykxx door iemand anders werd afgeroomd? Misschien door Farrar. Een corrupte advocaat was geen uniek fenomeen. Ze zeiden niet voor niets: liegen als een advocaat. Hunt zei iets waardoor Stafford uit zijn gedachten opschrok. 'Wat is er?’


  ‘Zal ik je nu maar rondleiden?' herhaalde Hunt. 'Graag.' Ze deden de ronde in een Land Rover en Stafford moest constateren dat het terrein veel groter was dan hij had gedacht. Er werd niet alleen landbouwkundig onderzoek gedaan, er werd ook met veeteelt geëxperimenteerd en zelfs een beetje bosbouw bedreven. 'We proberen betere heesters te ontwikkelen als bodembedekking op droog land,' zei Hunt. 'Wanneer de bovenlaag wordt weggehaald wordt het land gewoon weggeblazen.' Hij lachte. 'We hebben hier een vent die probeert een heester te kweken waar zelfs die verdomde geiten hun neus voor optrekken. Of dat ooit lukt...' Een groot gedeelte van het land was verdeeld in bedden voor experimentele cultures en zag eruit als een lappendeken. 'De indeling is gebaseerd op een Grieks-Romeins vierkant,' zei Hunt en toen Stafford vroeg wat dat was begon hij aan een lang verhaal vol wiskundige uitweidingen dat Stafford in het geheel niet kon volgen; hij begreep er alleen maar uit dat het iets te maken had met de vorm van experimenten. Hij merkte op dat wiskunde tegenwoordig overal bij te pas kwam. Ze waren op de terugweg naar het hoofdgebouw toen zijn aandacht werd getrokken door iets dat je niet op een landbouwhogeschool zou verwachten: een schotelantenne met een doorsnee van vier meter, die bijna verticaal omhoog was gericht. 'Stop eens,' zei hij. 'Waar is dat voor?' Hunt remde. 'O, dat is van de dierkundejongens. Met ons heeft het weinig te maken.’


  ‘Dat,' zei Stafford beslist, 'is een schotelantenne voor radarsignalen en heeft niets met beessies te maken.’


  ‘Mis,' zei Hunt. 'Het is een zender-ontvanger die in contact staat met een satelliet daarboven.' Hij wees met zijn duim omhoog. 'En het heeft alles met beesten te maken.’


  ‘Goed dan, ik geloof je.’


  ‘Het heeft geen zin om rijk dragende gewassen te telen als de akkers door beesten worden vernield. je hebt er geen idee van hoeveel schade een olifant kan aanrichten, en nijlpaarden zijn nog erger. Een nijlpaard gaat als een combine door een maïsveld en wat het beest niet opvreet vertrapt het. Daarom wordt er onderzoek gedaan naar de trek bij dieren: we willen weten hoe ver ze komen, waar ze waarschijnlijk naar toe zullen gaan, en wanneer. Bepaalde individuen worden van een zendertje voorzien en een geostationaire satelliet registreert hun bewegingen.’


  ‘Wat jullie van de wetenschap allemaal bedenken!' Hunt haalde zijn schouders op. 'Dit apparaat is beter bruikbaar voor het registreren van de bewegingen van dieren die echt trekken, zoals de kariboe in Alaska. De methode is ook gebruikt toen het tracé van de oliepijpleiding in Alaska werd ontworpen. Een olifant trekt niet in de letterlijke betekenis van het woord, hoewel de kudden wel rondzwerven en een nijlpaard soms in de loop van een dag wel dertig kilometer aflegt.' Hij wees met zijn kin naar de schotelantenne op het dak van het gebouw. 'Maar ze gebruiken dat ding ook om de jaarlijkse trek van de gnoes uit de Serengeti te registreren.’


  ‘Dat is in Tanzania, he?’


  ‘Ja; maar gnoes houden geen rekening met landsgrenzen.' Stafford lachte. 'Radiogolven ook niet.' Terwijl ze doorreden zei Hunt: 'Ik zou het je wel van binnen willen laten zien, maar er is momenteel niemand. Zoals ik al zei heeft het met ons werk weinig te maken. De radiojongens worden niet door de stichting gefinancierd; we geven ze hier alleen de ruimte. Ze zijn nogal op zichzelf en zoeken geen aansluiting. We zien ze zelden.' Hij stopte voor het hoofdgebouw en Stafford zei: 'Bedankt voor de rondleiding. Heb je zin om mee te gaan naar het hotel en daar te eten?’ Hunt schudde spijtig zijn hoofd. 'Sorry, ik heb vanavond een vergadering. Maar heb je zin om morgen mee te gaan in de ballon? Jim Odhiambo wil dat ik wat foto's maak.' Altijd weer iets nieuws. Graag,' zei Stafford. 'Ik haal je bij het hotel at, om zeven uur.' Stafford reed terug naar het hotel, waar een boodschap voor hem was afgegeven. Curtis bellen. Hij gebruikte de telefoon in zijn kamer en kreeg Curtis aan de lijn die zei: 'Chip wil de overste spreken als de overste een ogenblik aan de Iijn wil blijven.' Stafford wachtte. Even later zei Chip: 'Max?’


  ‘Ja?’


  'Gunnan en Hendrix gaan op satan.’


  ‘Wat houdt dat precies in?’


  ‘Dat ze naar een lodge gaan om dieren te bekijken. Onze belangrijkste toeristische attractie. Ze gaan met een groep toeristen naar de Masai Mara aan de grens met Tanzania. Ze overnachten in de lodge bij Keekorok. Maak je geen zorgen, we houden ze in het oog. Je hoeft er je plannen niet voor om te gooien.’


  ‘Weet je zeker dat het een gewone groep toeristen is?' vroeg Stafford. 'Ja hoor,' stelde Chip hem gerust: .k heb vroeger ook wel groepen geleid voor die organisatie om ze de grote vijf te laten zien: leeuw, luipaard, olifant, neus hoorn en buffel.' Hij lachte. 'Als ze geluk hebben zien ze ze allemaal; maar soms hebben ze pech.’


  ‘Wat heeft ons tweetal gedaan?' . 'De stad bekijken. Ze hebben geluncht in het draaiende restaurant van het Kenyatta-conferentiecentrum. Gunnarsson heeft gegokt in het International Casino. Gewoon, wat toeristen hier doen.’


  ‘Wanneer gaan ze op safari?’


  ‘Overmorgen.' Stafford nam een besluit. 'Kun je voor mij iets in die lodge reserveren? Ik wil Gunnarsson graag eens wat beter bekijken.’


  ‘Wou je naar de Mara?' Chip zweeg even. ‘Ja, dat kan ik wel regelen. Voor wanneer?’


  ‘Ik wil er graag al zijn als Gunnarsson aankomt.’


  ‘Blijf waar je bent. We halen je morgenochtend af.’


  ‘Neem de sergeant-majoor mee,' zei Stafford en hing op. Hij had geen idee waarom hij Gunnarsson wilde zien, maar hij kon er niet tegen om niets omhanden te hebben en hij wilde weten waarom Gunnarsson in de buurt bleef. Het was vast niet om wilde dieren te zien; hij betwijfelde of Gunnarsson zo'n natuurliefhebber was. En dus wachtte hij misschien ergens op. Zo ja, waarop dan? In elk geval was dit belangrijker dan ballonvaren, dus pakte Stafford de telefoon om de afspraak met Hunt af te zeggen.




  




  HOOFDSTUK 12




  De volgende ochtend vroeg kwam Chip, vergezeld van Nair en Curtis, hem halen. 'We hebben geen twee wagens nodig,' zei hij tegen Stafford. 'We laten de jouwe hier staan en halen hem op de terugweg op.' Stafford nam Curtis even apart. 'Nog problemen gehad, sergeantmajoor?’


  ‘Nee,overste.’


  ‘Ik hoop dat je je oor te luisteren hebt gelegd. Heeft Chip of Nair nog iets losgelaten waaruit je zou kunnen afleiden waarom ze zo verdomd behulpzaam zijn?’


  ‘Niets, overste.' Curtis wachtte af of Stafford nog iets zou zeggen en zei toen: 'Ik zal voor de bagage van de overste gaan zorgen.' Stafford had zijn koffers al gepakt, dus ze konden meteen vertrekken. De weg was goed maar smal en leidde kaarsrecht voor de Rift Valley; ze konden goed opschieten. Hun bestemming, Narok, was niet me er dan een dorp. Onderweg probeerde Chip wat meer aan de weet te komen. 'Bent u iets over Brice te weten gekomen?’


  ‘Dat niet bepaald,' zei Stafford. 'Hij heeft me verteld dat hij de Keniase nationaliteit heeft aangevraagd. Ik zou hebben gedacht dat een blanke koloniale Rhodesiër hier persona non grata zou zijn.’


  ‘Normaal gesproken heb je daar ook gelijk in,' zei Chip, 'maar op Brice valt niets aan te merken. Hij was tegen de eenzijdige onafhankelijkheidsverklaring, tegen Smith, tegen het blanke bewind. Hij is op het juiste ogenblik uit Zimbabwe - het heette toen nog Rhodesië - weggegaan. Brice is een liberaal onder de liberalen, he, Nair?’


  ‘O ja, heel liberaal,' zei Nair. ‘Je schijnt heel wat van hem te weten,' merkte Stafford op. 'Ik interesseer me voor zuIke dingen,' zei Chip. 'Hij doet er niet geheimzinnig over. Hij praat veel en wij luisteren. We luisteren naar heel veel mensen, ook naar jou. Maar jij zegt niets.’


  ‘Ik ben niet zo'n babbelaar,' zei Stafford. 'Nee, dat klopt,' beaamde Chip. 'Maar voor sommige dingen zijn geen woorden nodig. Dat litteken op je schouder, bij voorbeeld. Dat ik vanmorgen zag voor je je hemd aantrok. Een kogelwond, geen twijfel aan.' Staffords hand ging automatisch naar zijn schouder. 'Dat hebben meer ex-militairen,' zei hij. In werkelijkheid was de kogel drie jaar eerder in Algiers door dokter Fahkri verwijderd; hij had het niet goed gedaan en in Engeland waren er complicaties opgetreden waardoor een litteken was overgebleven. ‘Je bent tien jaar geleden het leger uit gegaan,' zei Chip. ‘Dat litteken is recenter.' Stafford keek opzij. ‘Je hebt uitgezocht wie ik ben, he?' Chip haalde zijn schouders op. 'Zelfbescherming, meer niet.’


  ‘Ik hoop dat ik er goed vanaf ben gekomen.’


  ‘Naar verwachting. Waarom heb je belangstelling voor Brice?’


  ‘Hij heeft een vermogen geërfd,' zei Staffhorst, 'of liever gezegd, de stichting.’


  ‘Dat weten we,' zei Nair. 'Het staat vandaag in de Standard. 'Hij gaf de krant van de achterbank naar voren door. Het stond op de voorpagina. De Ol Njorowastichting had een geldsom geërfd van Jan-Willem Hendrykxx, een mysterieuze miljonair. Het precieze bedrag was nog niet bekend, maar naar werd aangenomen was het ongeveer zeven miljoen pond. Het was een summier bericht waar Stafford niets wijzer van werd, behalve dat iemand lange vingers had. 'Weer een andere spelling van die naam,' zei Chip. 'Is het allemaal familie?' Stafford knikte. 'Dirk Hendriks en Henry Hendrix zijn allebei erfgenamen van het vermogen van Hendrykxx.’


  ‘Een Zuidafrikaan en een Amerikaan,' zei Chip peinzend. 'Klinkt nogal onwaarschijnlijk, vind je niet, Nair?’


  ‘Hoogst onwaarschijnlijk,' zei Nair, de eeuwige echo .. 'Het zijn allebei kleinzoons van de oude Hendrykxx,' zei Stafford. 'De familie heeft zich verspreid en de namen zijn aangepast. Dat kan toch.’


  ‘Ik zei met dat het onmogelijk was,' zei Chip, en hij voegde eraan toe: 'Zeven miljoen pond sterling is een hoop geld. Ik vraag me af wat de stichtingsraad ervan denkt, Nair.' Nair glimlachte. 'Me dunkt dat ze wel dolblij zullen zijn.’


  ‘k wou dat ik wist of Brice de waarheid spreekt,' zei Stafford. 'Ik wou dat ik zekerheid kon krijgen; hij klinkt te deugdzaam om waar te zijn.’


  ‘Wat wil je weten?' vroeg Chip. 'Bij voorbeeld of ene meneer Brice en zijn vrouw bij Umtali in Zimbabwe een farm hebben gehad. Ik zou graag willen weten of die is afgebrand en of de Brices door guerrilla's zijn gedood. Ik zou graag willen weten of hun zoon ... Hoe heet die trouwens van zijn voornaam?’


  ‘Charles,' zei Nair. 'Ik zou graag willen weten of hun zoon Charlie is weggegaan in de tijd dat hij beweert te zijn vertrokken.’


  ‘ft denk dat we dat wel kunnen uitzoeken,' zei Chip ernstig. 'Hoe dan?’


  ‘Ik denk dat onze broeders in Zimbabwe wel medewerking willen verlenen. Denk je ook niet, Nair?’


  ‘Vast wel,' zei Nair. 'Ik zal ervoor zorgen.' Stafford haalde diep adem. 'jullie schijnen een uitgebreide organisatie te hebben.’


  ‘De mensen moeten elkaar helpen en steunen,' zei Chip met een glimlach. 'Dat leert de bijbel ons immers? Daarom helpen we jou ook.’


  ‘Op verzoek van bepaalde Indiërs in Londen?' zei Stafford ongelovig. 'Op verzoek van Curtis? je kunt niet van me vergen dat ik dat geloof. Wat vind jij, sergeant-majoor?’


  ‘Het lijkt wel sterk, overste,' zei Curtis. Chip keek gegriefd. 'Ik geloof niet dat Max de vereiste waardering voor ons heeft, Nair.’


  ‘Wantrouwen vergiftigt de ziel, Max,' zei Nair. 'Gelul,' zei Stafford. 'Hoor eens, ik stel jullie hulp op prijs, maar ik twijfel aan jullie motieven. Daar praat ik niet omheen. Ik weet niet wie jullie zijn en ik weet niet wat jullie willen. Het is verdomd aardig van jullie ons met alles te willen helpen, maar tegelijkertijd is dat volkomen onbegrijpelijk. De bijbel heeft er in elk geval geen donder mee te maken. Nair is niet eens een christen en ik betwijfel of jij dat bent, Chip.' Chip glimlachte. ' "Aanvaard de zwakke in het geloof, maar niet om overwegingen te beoordelen." Romeinen 14:l. Ik ben bij de zendelingen op school geweest, Max; ik wed dat ik de bijbel beter ken dan jij. Wees niet zwak in je geloof, Max; en la ten we geen overwegingen beoordelen. Je moet het gewoon aanvaarden.’


  ‘Chip heeft gelijk,' zei Nair. 'Is er nog meer dat we voor je kunnen doen?' Het was Stafford wel duidelijk dat hij niets meer uit die twee zou kunnen krijgen dan ze wilden zeggen. Als ze leden van een verboden politieke organisatie waren, was het vanzelfsprekend dat ze voorzichtig waren. Maar hij had er heel wat voor willen geven om te weten waarom ze zo behulpzaam waren. Hij wist zeker dat het met was omdat ze hem zo aardig vonden. Tot nu toe had Chip aan het stuur gezeten. Nu loste Nair hem af en Chip zei verklarend: 'Hij rijdt beter.’


  ‘Is dat dan nodig?’


  ‘Dat zul je wel merken.' Voorbij Narok was het afgelopen met het asfalt en ze reden over de beroerdste weg die Stafford ooit had meegemaakt. Hij was nog nooit zo door elkaar geschud, zelfs niet bij een terreinrit met een tank tijdens NAVO-oefeningen in Duitsland. Waar door zware regenval geulen in de weg waren gespoeld was niets gedaan om de oneffenheden op te vangen en zwaar verkeer had diepe sporen in de modder gedrukt. Nair raakte een paar keer vast en Stafford hoorde de bodem van het chassis over de grond schrapen. 'De fabrikanten van uitlaten zullen hier wel verdomd goeie zaken doen,' zei hij. Hij keek om en zag dat ze een lange stofwolk achter zich lieten. 'Waarom doen ze geen donder aan deze weg? Houden ze niet van bezoek in Masai Mara?’


  ‘Het Narok-district en de regering zijn het er niet over eens wie voor het onderhoud moet betalen,' zei Chip. 'En dus betaalt niemand, alleen aan de garages.' Stafford haalde de kaart te voorschijn die hij in Nairobi had gekocht en ontdekte dat ze over de Loita-hoogvlakte reden. Af en toe kwamen ze door dorpen met hutten en soms passeerden ze een herder met zijn vee. Het waren lange mannen met nog langere speren, gehuld in een soort toga. Het waren Masai, zei Chip. 'Van welke stam ben jij?’vroeg Staffhorst. 'De Kikuyu.' Stafford herinnerde zich Hardins uiteenzetting over de stammentegenstellingen in de Afrikaanse politiek. 'Geen Luo?' Chip keek Stafford scherp aan. 'Hoe kom je daarbij?’


  ‘Zo maar.' Chip fronste, maar zei niets. Ze passeerden een tankwagen die het niet had gehaald. De wagen lag op zijn kant langs de weg en was uitgebrand. Ze reden over een smalle brug en Stafford keek op de kaart. Er stonden maar twee bruggen op en na de tweede werd de weg van een hoofdweg een B-weg. Hij maakte daar een sarcastische opmerking over die Nair deed schateren. Merkwaardig genoeg werd de weg na de tweede brug iets beter. Ze zagen veel wild: kleine roedels antilopen, zebra's, een paar struisvogels. Chip speelde voor reisleider en vertelde wat ze zagen. 'Impala's,' zei hij, of: 'Thomsons gazellen.' Er waren ook koedoes en kongoni's. 'Zijn we at in het reservaat?' vroeg Stafford. 'Nee, we zijn de politiepost nog niet voorbij.’


  ‘Zijn er dan meer dieren in het reservaat dan hier?’


  ‘Meer?' Chip lachte. 'Elk jaar trekken er twee miljoen gnoes van de Serengeti naar de Mara.' Hij zocht in het voorvakje en vond een kaart. 'Dit is een kaart van de Mara. Ik dacht dat je wel zou willen zien waar je naar toe gaat.' Op het eerste gezicht vond Stafford het niet zo indrukwekkend. Hij keek op welke schaal de kaart was en zag dat er grote stukken wildernis waren, doorsneden door wat werd aangeduid als 'berijdbare paden'. Aangezien die afschuwelijke weg van Narok naar hier als een hoofdweg was aangegeven beschouwde hij die sporen met argwaan. Er waren twee lodges, Keekorok en Mara Serena, en Governor's Camp; voornamelijk in het noorden waren er nog tien of twaalf kampeerterreinen. Er waren talloze beken en rivieren, een paar moerassen en, zoals Chip al had gezegd, een paar miljoen gnoes en een onbekend aantal and ere dieren, waarvan er een aantal op de kaart stonden. 'Is er echt een vogel die drongo heet?' vroeg hij. 'Ik dacht dat dat een Australische naam was.' Ze bereikten de politiepost bij de ingang Olemelepo en Nair stopte. 'Ik ga wel,' bood Chip aan. Hij stapte uit en wandelde naar de politieman toe die voor het gebouwtje aan een tafel zat. Stafford stapte uit om zijn benen te strekken en toen hij zijn jasje afklopte kwam er een stofwolk uit. Curtis kwam bij hem staan. 'En, sergeant-majoor, amuseer je je?' Curtis klopte zichzelf af en zei ironisch: 'Reken maar.’


  ‘Er zijn mensen die kapitalen neerleggen om dit mee te mogen maken.’


  ‘Als ik een biertje neem gaat het sissend naar binnen.' Stafford vouwde ,de kaart open en keek hoe ver het nog was naar Keekorok Lodge. 'Dat duurt niet lang meer; nog maar twaalf kilometer.' Chip kwam terug en ze reden door. Nog geen uur later gleed het bier sissend bij Curtis naar binnen.




  




  HOOFDSTUK 13




  Keekorok lag bijna honderdzeventig kilo meter ten zuiden van de evenaar, op 1604 meter hoogte; dat stond op een bordje aan de lodge. De lodge was groot, een aangenaam ogend, ruim opgezet complex, heel informeel, een omgeving waarin je je kon ontspannen en prettig voelen. Er was een terras met een bar en uitzicht over een groot grasveld; die avond zaten Stafford en Chip daar met een glas onder de hand wat te praten en te kijken naar de meerkatten die in het laatste licht van de dag aan het donderjagen waren. 'Morgen maken we er een toeristisch dagje van,' zei Chip. 'We gaan naar de dieren kijken. Ik zal voor gids spelen. Ik ken de Mara goed.’


  


  ‘Ik wil er zijn wanneer Gunnarsson en Hendrix aankomen,' zei Stafford. 'Die komen pas om zes uur 's avonds.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Omdat de reisleider te horen heeft gekregen dat hij dan moest aankomen,' zei Chip geduldig. 'Wat bedoel je?’zei Stafford en ging rechtop zitten. 'Ik bedoel dat Adam Muliro, de chauffeur, te horen heeft gekregen hoe laat hij de groep moest afzetten. Dat heb ik hem gezegd.' Chip zweeg even en voegde er toen grijnzend aan toe: 'Het is mijn zwager.’


  ‘Nóg een?’zei Stafford sceptisch. ‘Je weet toch hoe wij van de Derde Wereld zijn? Wij geloven in het onderhouden van familiebanden. Maak je niet zo druk, Max.' Hij spreidde een kaart op het tafeltje uit. 'Ik zal je nijlpaarden laten zien, hier, bij de Mara New Bridge.' Hij wees de nieuwe brug op de kaart aan. De rivier de Mara kronkelde zich van het noorden naar het zuiden en de plaats van de brug was dicht bij de Tanzaniaanse grens. Als je op de schaal van de kaart afging liep de weg tot op driehonderd meter van de grens. Stafford dacht aan de verschillen tussen de politieke filosofieën van de beide landen: het marxistische Tanzania en de gemengde economie van Kenia. Hij had gehoord dat er nogal wat wrijving tussen beide land en bestond. 'Heeft Kenia conflicten met Tanzania?' Chip haalde zijn schouders op. 'Af en toe wordt de grens gesloten. Er zijn wat strubbelingen, maar dat stelt niet veel voor. Er wordt wel gestroopt. Er is een station van de stroperijbestrijding bij Ngiro Are, dat is hier.' Hij vertelde over het uiteenvallen van de Oostafrikaanse Federatie, de poging van de drie voormalige Britse koloniën om tot samenwerking te komen. 'Het was onmogelijk,' zei hij. 'Te veel verschil van opvatting. Tanzania werd socialistisch. Dat is een volkomen andere politieke filosofie dan de onze. En Oeganda ...' Hij maakte een wegwerpend gebaar. 'Met Amin aan de macht viel er niets te doen.' Hij tikte weer op de kaart. 'Zie je het probleem?' Stafford fronste. 'Nee, ik geloof het niet.’


  ‘Ik wijs het met mijn vinger aan,' zei Chip. 'Ten zuiden van de grens ligt Tanzania. Tot 1918 was het Duits Oost-Afrika, daarna was het Tanganyika, een Britse kolonie, en nu is het Tanzania. Maar kijk eens naar die grens: die is door negentiende-eeuwse Europese bureaucraten met een lineaal getrokken. Het land is aan beide zijden hetzelfde en de mensen ook. Hier leven de Masai.' Zijn vinger schoof naar het zuiden, naar Tanzania. 'En hier leven de Masai. Een volk dat door de negentiende-eeuwse politiek in tweeën is gedeeld.' Het klonk bitter. 'Daarom hebben we in het noorden het Shifta-conflict.’


  ‘Wat is het Shifta-conflict?’


  ‘Hetzelfde. Een lijn langs een lineaal. Aan de ene kant de republiek Somali, aan de andere kant Kenia, aan beide zijden Somali's. Zo lang ik me kan herinneren is daar een burgeroorlog aan de gang. Er wordt weinig bekendheid aan gegeven. In de pers heet het het Shifta-conflict en het uit zich door diefstallen. Overvallen op kudden en zo. In feite is het een poging een Verenigd Somali tot stand te brengen.' Chip lachte grimmig. 'Aan de noordoostelijke .grens zijn toeristen niet welkom.' Op dat ogenblik werden ze afgeleid. In het schemerige licht was er een mannetjesolifant van de rivier aan komen lopen die nu over het gras doelbewust in de richting van het zwembad wandelde. Er klonken kreten van schrik en mensen van het personeel, die witte jasjes droegen, kwamen uit de keuken om met lepels op deksels te slaan. De olifant bleef onzeker staan en liep achteruit, waarbij hij met zijn oren wapperde. Log draaide hij zich toen om en deinde terug naar de rivier. 'Daar hebben we in Engelse tuinen geen last van,' zei Stafford. Het drong tot hem door dat de olifant over het pad was gelopen dat hij zou moeten afleggen om naar zijn kamer te gaan. 'Zijn die dingen gevaarlijk?’


  ‘Als je ver genoeg bij ze vandaan blijft niet. Maar jou kan niets gebeuren.' Chip wees met een hoofdbeweging. 'Kijk maar.' Stafford keek om en zag een man in uniform aan de rand van het terras staan die onopvallend een geweer droeg. Hij bedacht dat Stafford Security Consultants, als het ooit van een vestiging in Afrika kwam, heel wat nieuwe procedures zou moeten invoeren. De volgende dag gingen ze dus naar de dieren kijken en kregen er heel wat te zien: gnoes, impala's, gazellen, koedoes en zebra's. Ook leeuwen, olifanten en giraffen. Het besef dat hij maar een fractie zag van de onmetelijke kudden die hier in de negentiende eeuw hadden rondgetrokken trof Stafford diep. Hoewel hij niet naar Kenia was gekomen om van de natuur te genie ten werd het voor hem een onvergetelijke dag. En wat Chip in werkelijkheid ook mocht zijn, als gids bleek hij niet te overtreffen. Tegen vijfuur in de middag kwamen ze weer bij Keekorok terug en nadat Stafford zich had gewassen en verkleed ging hij op Gunnarsson en Hendrix zitten wachten terwijl hij het stof in zijn keel wegspoelde met het onvermijdelijke en welkome koude bier. Ze arriveerden op tijd in een groep van zes mensen in de gebruikelijke Nissan met zebrastrepen, schreven zich in en gingen toen naar hun kamer. Stafford noteerde op welke het was. Later kwamen ze op het terras wat drinken en nu kon hij ze voor het eerst van dichtbij opnemen. Gunnarsson leek een jaar of vijfenvijftig en zijn haar werd staalgrijs. Hij had een hard gezicht, geen spoor van een buikje en leek fysiek in goede conditie. Hij was zeker een meter tachtig en gespierd, zonder enig overtollig vet. Een imposante gestalte. De nep-Hendrix liep tegen de dertig, een slungelige jongeman met een blozend gezicht en een onschuldige blik. Hij was een paar centimeter korter. Hij had blond haar en een lichte huid en als hij het scheren een dag oversloeg zou het niemand opvallen; Gunnarsson daarentegen had een zware, donkere baardgroei. Chip kwam aan Staffords tafeltje zitten. 'Zo, dus nu zijn ze er. En wat wou je nu doen?’ Stafford zuchtte. 'Ik weet het niet.’


  ‘Maar Max! Ik doe mijn uiterste best je te helpen. Maar als je me niet vertrouwt kan ik niets voor je doen. Nair begint er genoeg van te krijgen. Hij vindt het tijdverspilling en overweegt ermee te kappen. Zo langzamerhand krijg ik het idee dat hij gelijk heeft.' In de afgelopen dagen was Stafford op Chip gesteld geraakt; hij was goed gezelschap, intelligent en ontwikkeld. Hij wilde Chip houden omdat hij vermoedde dat hij iemand nodig zou hebben die echt in Kenia thuis was. Die rol had hij Hardin willen toebedelen, maar die was er nu niet. 'Goed dan,' zei hij, 'ik zal het je vertellen. Die jongeman heeft net een vermogen geërfd: drie miljoen pond sterling uit de nalatenschap van Hendrykxx.' Chip floot. 'En die wou je hem afhandig maken?’


  ‘Doe niet zo idioot,' zei Staffhorst zonder stemverheffing. Chip grijnsde. 'Sorry. Ik dacht niet echt dat je een boefwas.’


  ‘Het punt is dat het Hendrix niet is, maar een vervanger die door Gunnarsson naar voren is geschoven.' Hij vertelde Chip wat er was gebeurd. 'Maar waarom ben je niet gewoon in Londen naar de politie gegaan?’ vroeg Chip. 'Omdat Gunnarsson zich er dan wel uit had gedraaid door te beweren dat hijzelf was bedrogen. En ik wil Gunnarsson pakken. Hij is een schoft zonder enig ethisch besef en ik wil hem laten bloeden. Het probleem is: hoe krijg ik dat voor elkaar? Ik heb me suf gepiekerd.’


  ‘Ik zal erover moeten den ken,' zei Chip. 'Het is geen eenvoudige zaak.' Stafford keek naar Hendrix. Hij zat met een meisje van de groep te praten en te flirten. 'Wie is dat? Weet je dat ook?’


  ‘Ze heet Michele Roche. Ze is met haar ouders op reis. Het zijn Fransen uit Bordeaux. Haar vader heeft zich een half jaar geleden uit de wijnhandel teruggetrokken.’


  ‘Er ontgaat je niet veel,' zei Stafford. Chip grijnsde breed. 'Ik heb Adam Muliro gevraagd zo veel mogelijk te weten te komen. De andere jongeman van de groep is een Hollander die Frederik Kosters heet. Hij en Hendrix mogen el-118 kaar met. Ze zoeken allebei toenadering tot Michele en zitten elkaar in de weg. Kosters zit in Amsterdam in de diamanthandel. Daar komt hij aan.' Stafford keek om en zag een jongeman die naar de bar liep. Hij begroette het meisje, dat hem een vriendelijke blik toewierp. 'Kosters spreekt Frans, waardoor hij in het voordeel is,' zei Chip. 'Die Adam Muliro van je heeft goeie oren. Wat zei hij van Gunnarsson?’


  ‘Assuradeur uit New York.’


  ‘In geen honderd jaar. Hij zit in de bedrijfsspionage. Hij heeft een eigen bureau en was vroeger bij de CIA.’


  ‘O ja?' zei Chip peinzend. 'Maar dat is interessant.’


  ‘En Hendrix, wat zei hij van Hendrix?’


  ‘Volgens Adam rookt hij bhang. Dat ken jij als hasj. In Kenia is het verboden en dat zou nuttig kunnen zijn. Als je hem te eniger tijd een poosje uit de running wilt nemen kun je de politie tippen. Ik kan er wel voor zorgen dat er bhang in zijn bagage wordt gevonden.’


  ‘En jij vond mij stiekem,' zei Stafford. 'Nog meer? Pocht hij over zijn recent verworven vermogen?’


  ‘Volgens Adam niet. Hij zegt niet veel over zichzelf.’


  ‘Dat kan hij natuurlijk ook niet, omdat hij iemand anders is.' Chip knikte. 'Volgens Adam heeft Gunnarsson Hendrix een paar keer een por gegeven om hem de mond te snoeren, maar hij wist niet waarom. Dat weten we nu dus wel.’


  ‘Ja,' zei Stafford. 'Hendrix was zeker te spraakzaam. Kleine foutjes maken is al heel gevaarlijk wanneer je je voor een ander uitgeeft. Gunnarsson zal wel het gevoel hebben dat hij met drie miljoen pond door een mijnenveld moet.’


  ‘Wanneer krijgt Hendrix het geld?’


  ‘Ik weet het niet, maar ik denk binnenkort. Farrar is nu bezig het te regelen.' Stafford schudde zijn hoofd. 'Ik zou wel eens willen weten waarom Gunnarsson en Hendrix hier in Kenia zitten terwijl het geld in Engeland is. Als ik Hendrix was zou ik Farrar op zijn lip zitten om hem te laten opschieten.’


  ‘Als je onschuldig was wel,' zei Chip. 'Maar dat is Hendrix niet. Misschien denkt Gunnarsson dat hij Hendrix hier makkelijker in de hand kan houden dan in Engeland. Ik denk niet dat ze elkaar volkomen vertrouwen.’


  ‘Misschien. Gunnarsson wil natuurlijk voorkomen dat Hendrix met de poet onderduikt zodra hij hem heeft. In elk geval houdt hij hem nu scherp in de gaten.' Chip rekte zich uit. 'Nu begrijp ik beter wat je probeert te bereiken, maar ik weet nog steeds geen manier om je probleem op te lossen. Heb je suggesties?’


  ‘Gewoon blijven do en wat we al doen: in de buurt blijven en afwachten. Ik zou niet weten wat we anders kunnen doen.' De volgende dag gingen ze opnieuw op safari, maar nu op een andere manier: ze bleven bij de groep van Gunnarsson in de buurt. Het was niet moeilijk omdat Adam Muliro hen hielp door nooit te ver weg te gaan. Als Gunnarsson hen opmerkte was er nog niets aan de hand, dan waren ze gewoon een ander groepje toeristen in de verte. En ze pasten er wel voor op om te dicht in de buurt te komen. Stafford wist niet waarom hij de moeite nam, want hij zag er de ZID niet van in. Iets doen om maar iets te doen, uit frustratie. Natuurlijk zagen ze dieren, af en toe. Stafford merkte hoe moeilijk het was een stilstaand dier op te merken, zelfs zo'n opvallend beest als een giraffe. Toen Nair er een aanwees zag hij hem pas toen hij in beweging kwam en besefte toen dat hij naar de poten had gestaard. En het gras was hoog en had exact de kleur van een leeuw. Curtis was merkwaardig genoeg het handigst in het opmerken van het wild. Ze waren op de terugweg naar Keekorok toen Nair de wagen tot stilstand bracht. 'We komen te dichtbij,' zei hij. De Nissan die voor hen uit reed hobbelde over een heuveltje en verdween aan de and ere kant. 'We kunnen hem zien wanneer hij daar door de bocht gaat.' Hij wees naar de plaats waar de weg een bocht maakte, anderhalve kilometer verderop. Stafford haalde een pakje sigaretten uit zijn zak en liet het rondgaan. 'We schieten hier niet veel mee op, Max,' zei Chip. ‘ik vrees dat de overste zijn tijd verdoet,' zei Curtis. Dat waren krachtige woorden van de sergeant-majoor, die zelden een uitspraak deed. 'Wat stellen jullie dan voor?' vroeg Stafford. 'Hendrix afzonderen en hem de stuipen op het lijf jagen tot hij toegeeft dat hij de zaak belazert,' zei Curtis grof. 'Het is een idee,' zei Stafford. 'Maar het zal niet eenvoudig zijn hem van Gunnarsson los te weken. Ik wil hem niet wantrouwig maken.' Of wie dan ook, dacht hij. Stafford had Chip niet verteld over het merkwaardig optreden van Brice op Ol Njorowa waarbij vijfentwintig miljoen pond onder de tafel was verdwenen. Dat paste nergens in. Ze overlegden nog een poosje en toen zei Nair: 'Wat gek. Ze zijn nog steeds niet te zien.' De voor hen uit rijdende Nissan had zich nog niet vertoond. 'Waarschijnlijk zien ze een leeuw,' zei Chip. 'Toeristen hebben veel tijd nodig als ze een leeuw zien. Kodak zal wel weer een fortuin aan ze verdienen.’


  ‘Niet aan Gunnarsson en Hendrix,' zei Nair. Ze praatten nog wat door, terwijl Nair onrustig werd. 'Nog steeds niet,' zei hij. 'Het duurt nu wel erg lang, zelfs voor een leeuw.’


  ‘Misschien is er een zijspoor net voorbij de heuvel,' zei Stafford. 'Is er niet,' zei Nair beslist. 'Dan zijn ze de weg af gegaan, spoor of geen spoor.’


  ‘Dat zou Adam nooit zomaar doen, dan zou hij ons eerst een seintje geven,' zei Chip. 'Rijden maar, Nair. Tot de heuveltop.' Nair draaide het sleuteltje in het contact om en ze reden door . Op de heuvel bleven ze staan en keken omlaag, het kleine dal in. De Nissan stond midden op de weg, ongeveer vierhonderd meter verder. Dat was niets ongebruikelijks; toeristenbusjes stonden overal in het reservaat stil, meestal omdat er iets bijzonders te zien was, bij voorbeeld een roofdier dat een prooi buitmaakte. Chip pakte zijn kijker en richtte hem op de wagen. 'Doorrijden, Nair,' zei hij zacht. Ze reden langzaam de heuvel af en stopten bij de Nissan. De wagen was leeg. Er zat geen levende ziel in. De eerste bizarre gedachte die in Staffords hoofd opkwam was die aan de Mary Celeste, het mysterieuze schip, dat intact, maar verlaten was gevonden. Chip ratelde tegen Nair in een taal die Stafford niet verstond, waarschijnlijk Swahili, en ze stapten allebei uit. Ze negeerden de verlaten wagen en zochten het landschap af. Er moest een beek door het dal hebben gelopen die nu droogstond, want er was een kleine duiker onder de weg om water te transporteren en de begroeiing was wat dichter en groener dan verderop. Stafford en Curtis stapten ook uit, maar Chip zei kortaf: 'Blijfwaar je bent.’


  ‘Waar zijn ze verdomme naar toe?' vroeg Stafford. Het was in het reservaat verboden uit te stappen; ongelukken met toeristen waren slechte reclame. Chip boog zich en pakte iets op dat in de zon glinsterde: een zonnebril met een gebroken glas. 'Ze zijn niet vrijwillig uitgestapt.’


  ‘Ontvoerd!' zei Stafford ongelovig. 'Maar door wie dan?’


  ‘De Jeshi la Mgambo, zei Nair. 'Denk je ook niet, Chip?’


  ‘Ik geloof het ook.' Chip deed het portier van de Nissan open en keek naar binnen. 'Alles meegenomen,' zei hij. 'Camera's, lenzen, alles.' Nair keek langs de weg terug. 'Ze hebben daar een mannetje gehad om ons in de gaten te houden.' Hij draaide zich om en wees. 'En daar ook. Ze kunnen nog in de buurt zijn.’


  ‘Verdomme, je hebt gelijk,' zei Chip. Hij liep snel naar hun eigen Nissan en deed het achterportier open. Stafford had geen idee waar hij ze vandaan haalde, maar toen hij zich omdraaide had Chip twee geweren in zijn hand. Hij gooide Nair het ene toe en vroeg Stafford: 'Kun je hiermee omgaan?’


  ‘Ze zeggen van wel,' zei Stafford droog. 'Wil je nu zo vriendelijk zijn me te vertellen wat er aan de hand is?’


  ‘Later,' zei Chip en gaf hem het geweer. 'Ik kan daar ook mee omgaan,' zei Curtis. 'Jij rijdt zo snel je kunt naar Keekorok,' zei Chip. Hij pakte een aantekenboekje en een pen en krabbelde een briefje. 'Geef dit aan de manager van de lodge; die neemt dan over de radio contact op met de politiepost bij Mara New Bridge.' Hij haalde de kaart van Masai Mara uit het voorvakje van de auto en zette er een kruisje op. 'Dit is onze positie. Ingerukt!' Curtis keek naar Stafford, die knikte. 'Welke wagen?' vroeg hij. 'De onze,' zei Chip. 'Maar wacht nog even.' Hij liep weer om de wagen heen en toen hij zich oprichtte had hij een licht machinepistool te voorschijn gehaald, een kleine Israelische Uzi, een van de beste automatische wapens ter wereld. Hij had ook twee verpakkingen geweerammunitie en een extra magazijn voor de Uzi gepakt. 'Ga je gang,' zei hij. 'Denk eraan, je stopt voor niemand. Als iemand je aanvalt houd je je kop in en overrijdt ze.' De klank van gezag in Chips stem deed Curtis als vanzelf salueren. Hij klom achter het stuur, de wielen sloegen door en hij verdween in een stofwolk. Stafford controleerde het geweer. Het was een sportwapen, geen legergeweer, een grendelbuks met een vijfschotsmagazijn. Het magazijn was vol, dus hij laadde door, zette de veiligheidspal, haalde het magazijn eruit om de leeggekomen plaats van een kogel te voorzien en liet de andere kogels in zijn zak glijden. Chip keek toe en knikte waarderend. 'Dat heb je inderdaad eerder gedaan,' zei hij. Nair knielde bij de Nissan en keek naar de stoffige weg. 'Zes man,' zei hij. 'Zes man, denk ik.’


  ‘Wat voor mensen?' vroeg Stafford geprikkeld. 'Jeshi la Mgambo,' zei Chip. 'Tanzanianen. De zogenaamde Tanzaniaanse politiereservisten. Een paramilitair korps dat nauwelijks in de hand wordt gehouden. Het is al drie of vier keer gebeurd dat er een stel over de grens kwam, een busje toeristen ontvoerde en over de grens bracht. De toeristen moesten alles afgeven en naar Keekorok teruglopen. De regering heeft al een paar keer bij de regering van Tanzania geprotesteerd.' Hij haalde zijn schouders op. 'Dan houdt het een poosje op en daarna begint het weer.’


  ‘En ze zijn gewapend?' Het antwoord was kort en verontrustend. 'Met Kalashnikovs.' Stafford schrok en keek naar het geweer in zijn hand. De Russische Kalashnikov is een volautomatisch wapen dat kogels kan sproeien als een douchekop water. De jachtbuks die hij had was geen speelgoed, maar daartegen niet opgewassen. 'En wij gaan achter ze aan?' Chip wierp hem een snelle blik toe. 'Wat dacht je dan? Curtis is de oudste, bijna zestig. Daarom heb ik hem teruggestuurd. Het kon wel eens een zwaar tochtje worden.’


  ‘Als Curtis dat had geweten had hij zich niet zo gemakkelijk laten wegsturen.’


  ‘We hebben maar drie wapens,' zei Chip. 'De grens is daar, drie kilometer verderop,' zei Nair. 'Ze kunnen nog niet ver weg zijn met hun gevangenen. Bovendien moeten ze de Losemai oversteken.’


  ‘Dat is eenvoudig in deze tijd van het jaar,' zei Chip. 'Vooruit.' Ze gingen te voet omdat je vanuit een Nissan geen spoor kunt volgen, zoals Chip nu begon te doen. Terwijl Stafford achter de twee mannen aanliep verbaasde hij zich over mensen die van het ene ogenblik op het andere over wapens konden beschikken. Een Uzi koop je niet op de hoek.




  HOOFDSTUK 14




  In de Afrikaanse savanne groeit een doornstruik die de wachteven-acacia wordt genoemd. Het is een passende bijnaam. Chip en Nair wisten ze te ontwijken; Stafford, die achter hen aan liep, slaagde daar niet in. Het was of je in prikkeldraad verstrikt raakte en zijn humeur, pak en huid led en eronder. Na een poosje paste hij zich aan, leerde in de voetstappen van zijn voorganger lopen en had er minder last van. Chip hield een hoog tempo aan en stopte af en toe om rond te kijken. Tweemaal wees hij op sporen van degenen die ze achtervolgden: voetafdrukken in de stoffige grond. Nair knikte en zei zacht: 'Soldatenlaarzen.' Eenmaal strekte Chip zijn armen zijdelings en het groepje stond stil. Hij wenkte, waarna ze in een wijde boog om een stuk grond liepen waar Stafford een slang zag, een grote, maar wel zo dik als een gespierde mannenarm. Naderhand vertelde Chip hem dat het een pofadder was en hij voegde eraan toe: 'De meeste slangen gaan je uit de weg wanneer ze voelen dat je eraan komt, maar de pofadder niet; die is lui. Als je niet uitkijkt en op hem trapt valt hij aan. Hij is erg giftig. 's Nachts kun je beter niet rondlopen.' Het was heet en het zweet stroomde van Stafford af. Zware lichamelijke inspanning bij de evenaar op een hoogte van vijftienhonderd meter is niet aan te raden wanneer je niet geacclimatiseerd bent. Het olympische team van Kenia heeft een trainingskamp op drieduizend meter, waar de lucht ijl is en het lichaam aan zuurstofgebrek gewend raakt. Wanneer ze op het niveau van het zeeoppervlak komen zijn ze daardoor tot me er in staat dan anderen. Maar voor Stafford gold het omgekeerde en hij had het zwaar. Chip en Nair hadden door hun betere conditie veel minder last. Het terrein was een heuvelachtige hoogvlakte met hier en daar rots. De bomen, meest verwaaide acacia's met een platte kruin, stonden ver uit elkaar, behalve op plaatsen waar in een ander seizoen beekjes stroomden. Het gras kwam tot aan het middel. Het terrein was zo open dat wie achterom keek kon zien dat ze eraan kwamen. Natuurlijk gold het omgekeerde ook: de achtervolgers konden ver uitkijken. In de dalen tussen de kammen schoten ze goed op, maar omhoog naar een kam ging het trager en dan moesten ze op hun buik verder om het volgende kleine dal in te kijken. Terwijl ze weer zo'n kam naderden zei Chip zacht: 'We zijn in Tanzania. Daar is de Losemai.' Voor hen uit lag een groene strook vegetatie die de loop van de rivier omzoomde. Er was geen verschil met het terrein in de Keniase Masai Mara. Chip nam zijn kijker en zei: 'Houd je hand erboven om te zorgen dat de zon er niet in schijnt.' Stafford hield zijn hand op om schaduw over de lenzen te laten vallen en bedacht dat Chip het vak tot in details beheerste. Hij voorkwam dat een weerkaatsing van het zonlicht argwaan zou wekken; zo'n flits was zo duidelijk zichtbaar als die van een semafoor. Hij begreep steeds minder wie of wat Chip en Nair konden zijn. Chip bestudeerde het terrein voor hen en beschreef een trage boog met de kijker. Plotseling verstijfde hij en wees als een jachthond. 'Daar; ze gaan op twee uur dat bosje in.' Weer een militaire uitdrukking. In de verte zag Stafford bewegende puntjes en hij spande zijn ogen in om te tellen. 'Volgens mij zijn het er dertien,' zei Chip. ‘Je had gelijk, Nair, Jeshi la Mgambo, zes man. En zes toeristen plus Adam. Ze zijn er allemaal.’


  ‘Denk je dat ze stoppen bij de Losemai?' vroeg Nair. 'Zoals de vorige keren is gebeurd?’


  ‘Misschien,' zei Chip. 'Daar hebben ze een goede dekking en het is een geschikte plaats om de toeristen uit te kleden.’


  ‘Het lijkt me een hoop moeite die weinig oplevert,' zei Stafford. Chip snoof. 'O, maar het levert niet weinig op. Neem de gemiddelde toerist: die hier komt om te fotograferen, dus die heeft een uitstekende camera, een gewone of een film camera. Bovendien een telelens en andere dure dingen, zoals een horloge. Bovendien heeft hij geld, reischeques en credit cards; daar is een markt voor. Een toerist, zeker een Duitser of Amerikaan, heeft spullen bij zich tot een waarde van wel duizend pond en dat is heel wat meer dan de gemiddelde Tanzaniaan in een jaar verdient.’


  ‘Je hoeft Max niet te vertellen wat hij zelf kan zien,' zei Nair zuur. 'Hoe komen we daar?’


  ‘De laatste is nu tussen de bomen verdwenen,' zei Chip. Hij liet de kijker zakken, schuifelde achteruit en liet zich op zijn rug rollen. Daarna keek hij om zich heen. Hij wees met zijn duim. 'We kunnen ze niet verder langs deze weg volgen; misschien hebben ze iemand op de uitkijk gezet. Ik weet dat ze roekeloos zijn, maar we kunnen het risico niet nemen.' Nair keek langs de kam. 'Dat rijtje bomen daar zou een beek kunnen zijn die in de Losemai uitstroomt. Daar hebben we dekking aan.’


  ‘Ja ten we maar even kijken,' zei Chip Ze liepen onder de kam verder en kwamen bij een uitgedroogde beekbedding. De bodem was stoffig en droog, hoewel er op enige diepte voldoende vocht moest zijn om de acacia's in het droge seizoen in leven, te houden. De kracht van stromend water in de moessontijd had een voor door de zachte grond getrokken die gemiddeld nog geen meter diep was. Het was een minimum aan dekking. Ze lieten zich op hun buik zakken en kropen door de droge bedding verder. Stafford had sinds zijn legertijd niet meer getijgerd en het kostte hem moeite. Een keer trok hij razendsnel zijn hand terug toen hij bijna iets had aangeraakt dat bewoog. Het vluchtte en hij zag dat het een schorpioen was. Het zweet gutste van hem af, en niet alleen door de Afrikaanse hitte. Het duurde een hele poos, maar ten slotte bereikten ze de dekking van de bomen die langs de Losemai groeien en konden overeind komen. Chip legde zijn vinger op zijn lippen en voorzichtig naderden ze de rivier en bleven dicht bij de oever liggen, aan het gezicht onttrokken door het hoge gras. Stafford scheidde de halmen en keek naar de overkant. Het was geen grote rivier en hij stond op zijn laagst; Stafford meende dat je er springend van zandbank tot zandbank droog overheen zou kunnen komen. Het traag stromende water was modderbruin. Op een open plek aan de overkant stond een giraffe met gespreide voorpoten te drinken. Op een zandbank bewoog iets en zag een krokodil in het water glijden. Alleen een lichte rimpeling was te zien. Stafford herzag zijn mening wat het oversteken van de rivier betrof. 'Ik denk niet dat ze zijn overgestoken,' zei Chip zacht. 'Anders zou die giraffe daar niet staan. We gaan langzaam stroomopwaarts.' In militaire formatie liepen ze tegen de stroom in. Chip met zijn Uzi was voorste man; Stafford liep achter hem en Nair in de flank. Hij bewoog zich parallel op vijftig meter van hen af en was alleen even zichtbaar wanneer hij zich tussen de bomen vertoonde, zijn geweer schuin voor hen uit gericht. Het ging langzaam en het kostte veel zweet om vooruit te komen. De oever van de rivier was vol geluiden: het kwaken van kikkers en het tsjirpen van krekels en cicaden. Af en toe schrok Stafford als hij uit zijn ooghoek iets zag bewegen, maar het was steeds een felgekleurde vogel die de rivier overstak. Eenmaal klonk er een pions en hij zag een klein bruin dier wegzwemmen omdat Chip het op de oever uit zijn huis had verjaagd. Plotseling liet Chip zich op een knie vallen en hield de Uzi met beide hand en boven zijn hoofd. Stafford bleef staan en haalde razendsnel de veiligheidspal over. Chip wenkte hem naar voren en hij knielde naast hem. Er klonk gemompel en iemand lachte luid. 'Dekking geven,' zei Chip en kroop verder. Een ogenblik verloor Stafford hem in het lange gras uit het gezicht; toen kon hij hem weer onderscheiden. Chip wenkte en Stafford liet zich op zijn buik zakken om naar hem toe te kruipen. Chip hield het gras uit elkaar en staarde ergens naar. 'Kijk,' zei hij zacht. De stemmen klonken luider. Stafford boog het gras weg en zag een open plek bij de rivier. Ze waren er allemaal, de Tanzanianen en de toeristen. De Tanzanianen droegen camouflagepakken en waren gewapend met automatische geweren. Twee van hen droegen granaten aan hun koppel en een man die sergeantstrepen droeg, had een pistool in een holster. De toeristen waren er slecht aan toe. Hun kleding was hun grotendeels afgenomen en mamselle en madame Roche droegen alleen nog beha's en een slipje. Het gezicht van madame Roche was vlekkerig rood alsof ze had gehuild en haar man, een lachwekkende figuur met een dikke buik die over zijn onderbroek hing, probeerde haar te troosten. Michele Roche was bleek geworden zodat haar gezicht niet bruin, maar vaalgeel zag. Ze leek bang en de jonge Kosters praatte zachtjes op haar in met zijn hand op haar arm. Als Gunnarsson al bang was dan kon je het hem niet aanzien. Zijn gezicht was rood van verontwaardiging terwijl hij zich boog om een schoen te pakken. Toen er met een geweer in zijn rug werd gepord richtte hij zich snel op en riep woedend: 'Godverdomme, jullie kunnen ons onze schoenen toch niet afpakken.' De reactie was een por met het geweer en een vermanend hoofdschudden. Gunnarsson liet de schoen vallen en tierde in stilte. Hendrix, die ook was uitgekleed, stond op enige afstand van de groep tussen twee Tanzanianen in. De zwarte jongeman die met een strak, uitdrukkingsloos gezicht op de grond zat moest Adam Muliro zijn, de gids. Voor hem schitterde de buit in de zon: camera's, lenzen en andere apparatuur van de groep. De kleren lagen ernaast. Langzaam liet Stafford het gras los zodat het tot een scherm voor zijn ogen terugboog. Chip bracht zijn mond bij Staffords oor. 'We kunnen niets doen. Daar zou alleen een slachtpartij van komen.' Hij had ongetwijfeld gelijk. De Kalashnikovs dwongen Staffords respect af en voor de granaten was hij nog banger. Hij had militaire ervaring en wist wat die wapens konden uitrichten. Als, zoals eerder was gebeurd, de gevangenen werden losgelaten om naar Keekorok terug te lopen, zouden ze er niets ergers aan overhouden dan zonnebrand en zere voeten. Onder de omstandigheden was een vuurgevecht aangaan onverstandig. Ze waren in de minderheid en konden het leven van de gevangenen niet op het spel zetten. Chip beduidde Stafford dat hij terug moest gaan. Hij kroop terug en draaide zich om zonder omhoog te komen. Daarna keek hij om en zag Chip gebogen op zich af rennen. Chip zwaaide wild met zijn arm in het voorbijgaan, liet zich toen languit in het hoge gras vallen en verdween uit het gezicht. Stafford begreep wat er van hem verwacht werd en kwam overeind om naar de dichtstbijzijnde boom te hollen. Zodra hij die had bereikt hoorde hij stemmen. De boom was dunner dan zijn lijf en hij ging er met zijn zij tegenaan staan, langzaam om de boom draaiend zodat hij buiten het blikveld van de naderende mannen bleef. Ze kwamen dichterbij en hij kon een bariton en een hoge stem onderscheiden; hij kon zelfs woorden horen, maar verstond de taal niet. Terwijl ze voorbij liepen waagde hij het te kijken. Hendrix liep moeizaam op blote voeten langs de rivier. Hij droeg alleen een onderbroek. Achter hem aan kwamen twee Tanzanianen; een van de twee porde met een geweer in zijn rug. Ze verdwenen uit het gezicht. Chips hoofd verscheen boven het gras. Hij beschreef een wijde boog met zijn arm en rende toen naar de oever toe om er achteraan te gaan. Stafford keek om, zag Nair en beduidde hem dat hij achter Chip aan moest lopen. Zelf boog hij af tot hij op gelijke hoogte met Chip was. Chip was nu opnieuw voorste man, Stafford dekte de flank en Nair dekte Chip. Stafford bleef vijftig of zestig meter van de rivier vandaan en liep er evenwijdig mee; af en toe benaderde hij Hendrix en de mannen die hem gevangen hielden zo dicht als hij durfde om hen niet uit het gezicht te verliezen. Eenmaal kwam hij zo dichtbij dat hij Hendrix op klagende toon hoorde zeggen: 'Waar brengen jullie me naar toe? Wat heb ik gedaan?' Er klonk een doffe klap en een zacht gekreun en na een korte stilte jammerde hij: 'O Jezus, O Jezus nog aan toe.' Stafford vermoedde dat hij met een geweerkolf in zijn zij was geslagen, maar waagde het niet zo dichtbij te komen dat hij hen kon zien. Op deze manier legden ze een aanzienlijke afstand af, zeker zeven of achthonderd meter; toen raakte Stafford hen kwijt. Hij ging honderd meter terug en merkte dat ze waren blijven staan. Hendrix stond dicht bij de rivier tegenover de twee Tanzanianen; de ene was jong, de ander heel wat ouder. De jongeman hield Hendrix . onder schot de and er had zijn geweer over zijn schouder en rookte. Hij nam de sigaret uit zijn mond, bekeek hem kritisch, maakte het peukje uit met zijn voet en nam zijn geweer van zijn schouder. Hij legde aan en richtte op Hendrix. Haastig bracht Stafford zijn eigen geweer aan zijn schouder, maar op dat moment liet Chip zijn Uzi ratelen. Het salvo trof de man in de rug en hij werd naar voren geworpen. De jonge Tanzaniaan draaide zich razendsnel om en Stafford schoot en trof hem in zijn hoofd. Een derde oog ontstond midden in zijn voorhoofd en hij wankelde achteruit en viel met een pions in de rivier. Na het plotselinge lawaai viel een stilte, die alleen werd verbroken door het gejammer van Hendrix die niet-begrijpend naar het lijk keek dat aan zijn voeten lag. Chip kwam overeind, voorzichtig en met zijn Uzi voor zich uit; toen dook Nair op. Stafford liep naar hen toe. 'Die schoft wou Hendrix neerschieten,' zei hij en hoorde hoe ongelovig zijn eigen stem klonk. Chip duwde met een voet tegen het lijk en boog zich er toen overheen om de halsslagader te voelen. Hij richtte zich op. 'Ze zijn gek geworden,' zei hij neutraal. 'Zoiets hebben ze nog nooit uitgehaald.' Hij wend de zich tot Nair. 'Ga terug, een meter of honderd, en houd de wacht.' Stafford liep naar Hendrix toe. De tranen stroomden over zijn gezicht en hij maakte braakgeluiden. Stafford probeerde hem overeind te helpen maar hij zakte in elkaar en bleef in foetushouding liggen. 'Godallemachtig kerel,' zei Stafford. 'Kom overeind. Wit je soms dood?’


  ‘Hij is zich wezenloos geschrokken,' zei Chip. 'Als hij niet opstaat gaan we er allemaal aan,' zei Stafford grimmig. 'Ze hebben het schieten heus wel gehoord.’


  ‘Ze verwachtten dat ze schoten zouden horen,' zei Chip. 'Laten we hopen dat ze geen verschil horen tussen een Uzi en een Kalashnikov. Ze zijn al vrij ver weg.' Hij boog zich over het lijk en begon de zakken van de dode man te doorzoeken. Stafford liep de helling af naar de traag stromende rivier, ongeveer twee meter lager. Het lijk van de man die hij had doodgeschoten was nog niet ver meegevoerd. Het was de eerste man die Stafford welbewust had neergeschoten en hij voelde zich een beetje misselijk. Hij had voornamelijk in vredestijd gediend, en zelfs in die langvervlogen dagen in Korea zag je zelden de vijand waarop je school. En later, bij de militaire inlichtingendienst, was de vijand nog abstracter geworden. 'Geen papieren, alleen dit,' zei Chip. Hij hield een stapeltje bankbiljetten omhoog. 'Keniaanse biljetten van twintig shilling.' Hij stopte ze in zijn zak. 'Help me even hem uit te kleden.’


  ‘Waarom?' Chip knikte naar Hendrix. 'Die komt zonder kleren of schoenen niet ver. En we hebben hoogstens een paar minuten. Deze mannen worden verwacht en als ze niet opdagen komen de anderen kijken.' Terwijl Stafford de veters van de laarzen losmaakte trok Chip hem zijn bebloede en met kogelgaten doorzeefde jasje uit. Samen ontdeden ze hem van zijn broek. Het uitkleden van een dode is lastig; hij werkt niet mee. Vervolgens lieten ze het lijk van de helling de rivier inrollen. Met een pions kwam het in het water terecht. Het andere lijk was verdwenen. 'Nu vindt niemand ze meer,' zei Chip. 'Er zullen hier wel krokodillen zitten. Die klemmen een lijk onder water vast tot het rijp is om eraan te beginnen.' Het was een gruwelijke gedachte. Ze kleedden Hendrix aan, en die werkte evenmin mee. Hij was bijna verlamd van paniek. Stafford merkte op dat Hendrix geen litteken aan zijn schouder had, een litteken dat er had moeten zijn. Hij zei er niets van en keek op toen Chip zei: 'Een van je problemen is opgelost; je hebt Hendrix zonder Gunnarsson erbij. Hoelang wil je dat zo houden?’ Het was nog niet bij Stafford opgekomen. 'Daar praten we later wel over,' zei hij. 'Laten we hier in godsnaam weggaan.' Ze hesen Hendrix overeind en Stafford sloeg hem twee keer hard in zijn gezicht. Hendrix schudde zijn hoofd en wreef met zijn hand over zijn wang. 'Waarom doe je dat nou?' vroeg hij, maar de stompzinnige, lege blik in zijn ogen begon te verdwijnen. 'Om je wakker te laten worden. Als je niet dood wilt moet je nu in beweging komen.' Langzaam daagde het begrip. 'Jezus,ja!' zei hij. Chip veegde met een tak zand over de bloedsporen en wiste alle tekenen van hun aanwezigheid uit. Hij liep naar de plaats waar hij met de Uzi had geschoten, verzamelde alle hulzen die hij kon vinden en gooide ze met de twee Kalashnikovs in de rivier. 'En nu naar Nair,' zei hij, dus Stafford pakte zijn geweer en ze gingen op weg. Ze liepen van de rivier af in noordoostelijke richting naar de grens door de smalle geul waardoor ze waren gekomen. Toen ze de betrekkelijke veiligheid van de andere kant van de kam hadden bereikt rustten ze even uit en hielden krijgsraad. Op een gebaar van Chip nam Nair Hendrix onder shot terwijl Chip en Stafford zich buiten gehoorsafstand begaven. 'Wat nu?’vroeg Chip. Tot op dat ogenblik had Stafford niet de gelegenheid gehad iets zinnigs te bedenken. Al zijn inspanningen waren gericht geweest op in leven blijven en niets verkeerds doen en uit de rest van wat hij had gezien had hij nog geen conclusies getrokken. Die uitgeklede mensen die naar Keekorok terug moesten lopen zaten hem dwars. Als ze in de volle zou marcheerden zouden ze verschrikkelijk verbranden en Chip had erop gewezen dat 's nachts lopen gevaarlijk kon zijn. 'Hoever is het van hier naar Keekorok?’vroeg hij. 'Zeventien of achttien kilometer hemelsbreed. Maar in dit terrein kun je met in een rechte lijn lopen. Zeg drieëntwintig kilometer.' Dat was een heel eind; een dag lopen. Stafford maakte zich geen zorgen over Gunnarsson of Kosters. Gunnarson was taai genoeg en de jonge Hollander zag er fit genoeg uit. Michele Roche zou het ook wel halen, maar haar ouders ... Een wijnkoper die eruit zag alsof hij een zittend leven had geleid en zijn eigen koopwaar geregeld had geproefd, en zijn echtgenote zouden het verschrikkelijk zwaar te verduren krijgen. 'Er is iets geks aan de hand,' zei hij tegen Chip. 'Die ontvoeringen, is daar ooit eerder iemand bij neergeschoten?' Chip schudde zijn hoofd. 'Er werd alleen bij gestolen. Niet gedood of zelfs maar verkracht. Een jaar geleden hebben ze drie Nissans vol Duitsers gepakt, maar die zijn allemaal veilig teruggekomen.’


  ‘Waarom dan deze keer wel?’vroeg Stafford.'Het was bijna moord in koelen bloede geworden. Het leek verdomme wel een executie.’


  ‘Ik weet het niet,' zei Chip. 'Ik begrijp het gewoon niet.’


  ‘Die vreemde scene op de open plek toen Gunnarsson zijn schoenen wilde pakken. Heb je daarbij iets aan Hendrix gemerkt?’


  ‘Ja, dat hij apart was gezet.’


  ‘En werd bewaakt. Waarom zouden mannen uit Tanzania Hendrix apart zetten en hem bewaken? Als iemand me daar een antwoord op kan geven zou ik heel blij zijn, want ik denk dat het meteen de verklaring zou zijn voor dit hele gedonder.’


  ‘Ik weet het echt niet,' zei Chip oprecht. 'Ik ook niet,' zei Stafford en bleef een poosje piekeren. 'Nou ja, je hebt in elk geval Hendrix,' zei Chip. 'Als je hem wilt ondervragen is dit je kans, voor hij weer bij de anderen is.’


  ‘Wie Hendrix wilde uitschakelen had een verdomd permanente oplossing in gedachten,' zei Stafford bespiegelend. 'En er was ook geen sprake van geheimhouding. Chip, stel dat jij in die groep had gezeten en had gezien hoe Hendrix werd afgevoerd. Een poosje later hoor je schieten en daarna zie je de Tanzanianen die met Hendrix zijn weggegaan met een brede grijns op hun gezicht terugkomen. Wat denk je dan?’


  ‘Waarschijnlijk dat Hendrix bij een vluchtpoging is neergeschoten.’


  ‘Dat zou ik ook denken,' zei Stafford. 'En waarschijnlijk is dat ook wat de rest van de groep momenteel denkt, alleen zijn de mannen die met Hendrix zijn weggegaan niet teruggekomen. Maar de schoten hebben ze zeker gehoord. Klinkt het redelijk wat ik zojuist zei?’


  ‘Ja, ik vind van wel.' Nair liet een vreemd fluitje horen en wenkte. Ze liepen terug naar de heuvelkam en Nair wees naar de rij bomen bij Losemai. 'Daar komen ze.' Piepkleine figuurtjes kwamen het open terrein op. Chip hield zijn kijker voor de ogen en telde. ' ...vier, vijf zes.’


  ‘Meer niet?’


  ‘Meer niet. De groep, zonder Hendrix. De Tanzanianen hebben ze naar huis gestuurd.' Hij keek naar de laagstaande zon. 'Ze kunnen geen tempo maken op blote voeten. Dat wordt een nacht onder de blote hemel.’


  ‘Is dat gevaarlijk?’ Hij schudde zijn hoofd. 'Niet als ze voorzichtig zijn; alleen een angstige ervaring. Maar als ze verstandig zijn laten ze Adam voor hen zorgen. We wachten hier wel op ze.’


  ‘Laten we dan maar wat praten,' zei Staffhorst. Hendrix, die naast Nair zat, vroeg: 'Zeg, wie zijn jullie eigenlijk?’


  ‘Redders,' zei Staffhorst. 'We hebben je het leven gered. Hou nu verder je mond.' Hij keek naar Nair. 'Zorg dat hij zich stil houdt. Als hij dat niet doet dwing je hem maar.' Hij wilde niet dat Hendrix verkeerde ideeën zou krijgen over zijn redders. Hij wilde hem mak houden en de beste manier om dat te bereiken was hem het gevoel geven dat hij van de stromende regen in de onontkoombare drup was geraakt. Staffhorst wenkte Chip met zijn kin en ze liepen weer weg. ‘ik weet niet welke motieven er waren voor die poging tot moord op Hendrix,' zei hij, 'maar tot nu toe zijn er maar vier mensen die weten dat hij niet dood is. Jij, ik, Nair en Hendrix zelf. En hij zou morsdood zijn geweest als je niet op het juiste moment je Uzi had gebruikt. Het ging om onderdelen van een seconde.’


  ‘Waar stuur je op aan?’


  ‘Stel dat hij niet naar de anderen toe gaat? Stel dat hij dood blijft? Dan kunnen we iemand een verdomd aardige loer draaien.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Hoe moet ik dat verdomme weten? Maar zes Tanzanianen proberen heus niet bij wijze van grapje de erfgenaam van drie miljoen pond te vermoorden. De gemiddelde Tanzaniaan weet niet eens van het bestaan van Hendrix af. Iemand heeft ergens een opdracht gegeven. Die persoon zal denken dat zijn opdracht is uitgevoerd en dat Hendrix dood is. Misschien breekt hij zich het hoofd over de onvoorziene verdwijning van twee Tanzanianen, maar Hendrix blijft weg. De overlevenden van de groep zullen hun verhaal vertellen en de conclusie zal zijn dat Hendrix dood is, want als hij nog leeft, waarom verschijnt hij dan niet? Maar intussen heb ik hem. Hij is geen troefkaart maar een joker die op het juiste ogenblik kan worden gebruikt.' Chip staarde Staffhorst lange tijd zwijgend aan. Ten slotte zei hij: 'Je vraagt wel veel, he?' Hij telde de punten op zijn vingers af. 'Ten eerste ontvoeren we Hendrix; ten tweede moeten we hem de Mara uitsmokkelen omdat hij niet door de poort kan; ten derde moeten we hem eten en drinken geven terwijl jij op je grote ogenblik wacht; ten vierde moeten we hem ergens onderbrengen als hij eenmaal het reservaat uit is; ten vijfde moet hij bewaakt worden; ten zesde ...' Hij zweeg. 'Weetje, daar heb ik gewoon niet genoeg vingers voor.’


  ‘In het verleden heb je je een inventieve vent betoond,' zei Staffhorst charmant. Chip glimlachte zuur. 'Hier breekt de pleuris over los,' voorspelde hij. 'Vette koppen in de internationale pers. Een Amerikaanse multimiljonair ontvoerd en vermoord: dat is een lekker voorpaginaverhaal. En een nachtmerrie voor de diplomaten. De regering van Kenia zal zich gedwongen zien te protesteren bij Tanzania en waarschijnlijk zal de Amerikaanse regering de onze steunen. Dus wat krijg je dan wanneer we hem weer loslaten? Dan zitten wij in de stront.’


  ‘Welnee,' zei Staffhorst. 'Hij zal immers niets zeggen. Hij kan niets zeggen, verdomme! Je vergeet dat het niet echt Hendrix is.’


  ‘Ik vergeet niets,' zei Chip kil. 'Ik weet alleen wat jij me hebt verteld. Je hebt nog niets bewezen.' Staffhorst keek om en staarde naar Hendrix. 'Laten we hem maar eens vragen hoe hij heet,' stelde hij voor. 'Best, maar dan niet hier in Tanzania. Eerst als de donder de grens over.' Staffhorst aarzelde, omdat hij zich zorgen maakte over de toeristen, vooral het echtpaar Roche. 'Denk je dat de anderen het wel zullen redden?' vroeg hij. 'Adam zorgt heus wel voor ze, dat heb ik toch al gezegd,' zei Chip ongeduldig. 'Die halen het we!. Max, hoor eens. Als we met ons vieren blijven kunnen we beter opschieten. We kunnen naar Keekorok terugrijden en wagens sturen om ze op te halen aan de grens. En onderweg kun je met Hendrix praten.' Zo gesteld was het een goede oplossing. 'Best,' zei Staffhorst ten slotte. 'Laten we dan maar gaan.’


  ‘Maar ik beloof niets voor je bewijst dat Hendrix Hendrix niet is,' zei Chip. 'Dat zul je toch echt eerst moeten doen.'




  HOOFDSTUK 15




  Ze reden terug naar Kenia, maar niet via de oude route. Ze veranderden van koers en reden naar het noordwesten, richting Mara New Bridge. 'Wat er ook gebeurt,' zei Chip, 'we zullen bij de politie een verklaring moeten afleggen en het zal een verhaal zonder wapens moeten worden. Dr. Robert Ouko zal er geen genoegen mee nemen dat burgers gewapend Tanzaniaans grondgebied hebben betreden.’


  ‘Wie is dat?’


  ‘De minister van Buitenlandse Zaken. Hij zal een pittige diplomatieke brief naar Dar es Salaam sturen en zijn betoog niet verzwakt willen zien door verklaringen over geweren.’


  ‘Hoe wil je Hendrix het zwijgen opleggen?’


  ‘Dat vroeg ik me ook al af.' Onderweg bedachten ze een verhaal. Nadat ze Curtis naar Keekorok had den teruggestuurd om alarm te slaan hadden ze moedig, maar ietwat onnozel, de achtervolging van de Tanzanianen ingezet. Toen ze beseften dat ze op het punt stonden op Tanzaniaans grondgebied te raken waren ze blijven staan en hadden zich omgedraaid, waarna ze de weg waren kwijtgeraakt. Na men in het donker te hebben gezworven hadden ze bij Mara New Bridge de weg weer gevonden en waren zich als oppassende burgers bij de politie gaan melden. . Het was een verhaal dat nauwelijks geloofwaardig klonk. Hendrix kwam er niet in voor, wat Staffhorst bemoedigde. Het zag ernaar uit dat Chip stilzwijgend akkoord ging met zijn voorstel Hendrix erbuiten te houden en in het geheim onder te brengen. Maar hij vermoedde dat Chip al een tweede verklaring aan het verzinnen was voor het geval Hendrix toch in het scenario opgenomen zou moeten worden. Intussen marcheerden ze door de savanne tot het duister inviel. Hendrix klaagde over het tempo en wilde weten wie ze verdomme waren; hij bleef vragen tot Nair een mes liet zien, de kirpan, het ceremoniële mes van alle Sikhs dat geenszins een uitsluitend symbolische betekenis heeft. Bij het zien van het mes deed Hendrix er verder het zwijgen toe. Ze stop ten pas toen het laatste licht aan de hemel was verdwenen. Er was nog licht genoeg om bij te kunnen lopen, maar Chips beslissing hier halt te houden werd beïnvloed door de omstandigheden: ze bevonden zich in een van alle kanten ingesloten grote kuil. 'Hier kunnen we een vuur aanleggen,' zei hij, 'zonder dat het wordt gezien.’


  ‘Waar zijn we?’vroeg Staffhorst. 'In Kenia of Tanzania?’ Chip grijnsde. 'Gooi maar een munt op.' Ze verzamelden hout voor het vuur; er lag overal genoeg dood hout dat ze als brandhout konden gebruiken. Het vuur was niet zozeer voor de warmte als om de dieren af te schrikken. Chip zei dat hij zich minder zorgen maakte over leeuwen en and ere grote roofdieren dan over hyena's. 'Die vallen een slapende man wel aan,' zei hij. Ze legden het vuur zo aan dat ze elk ogenblik een brandende fakkel konden pakken om zich mee te verweren. Toen het vuur eenmaal brandde keek Chip naar Staffhorst en wees met zijn kin naar Hendrix. 'Ga je gang.’


  ‘Best.' Hij keek Hendrix aan. 'Hoe heet je?’


  ‘Hendrix, Henry Hendrix. De mensen noemen me Hank. En jullie?’


  ‘Dat doet er niet toe,' zei Staffhorst. 'En jij liegt dat je barst.' Hij zweeg een ogenblik. 'Het is me opgevallen dat je niemand hebt bedankt, terwijl we je toch het leven hebben gered.' Hendrix' ogen glinsterden in het licht van de vlammen. 'Verdomme, elke keer als ik wat wou zeggen moest ik mijn mond honden.’


  ‘Nu willen we je graag horen praten. We moedigen het zelfs aan. Wie is Gunnarsson?’


  ‘Een vriend van me. En natuurlijk wou ik jullie bedanken voor wat jullie hebben gedaan. Ik dacht dat ik er geweest was. Echt waar.’


  ‘Laat maar zitten,' zei Chip droog. 'Wie is Hamsun, Olaf Hamsun?’vroeg Staffhorst. 'Nooit van gehoord,' zei Hendrix. ‘Je kent hem misschien als Biggie.’


  ‘O, Biggie! Dat is een vent die ik in Los Angeles heb gekend. Hoezo, wat moet dat met al die vragen?’


  ‘Wie is Hardin?’


  ‘Nooit van gehoord.’


  ‘Je zou hem moeten kennen. Hij heeft je van Los Angeles naar New York gebracht.’


  ‘O, die vent. Geen idee hoe die heette.’


  ‘Je bent met iemand van Los Angeles naar New vork gereisd zonder te weten te komen hoe hij heet? je zult toch echt beter moeten nadenken. Straks vertel je ons nog dat je je eigen naam niet meer weet. Hoe heet je?' Zijn ogen flitsten. 'Hendrix,' zei hij nors. 'Hoor eens, ik weet niet wat jullie willen, maar al die vragen bevallen me niet.’


  ‘Het kan me niet schelen of ze je bevallen,' zei Staffhorst. 'En het kan me ook niet schelen of je blijft leven of niet. Wat draagt Biggie om zijn hals?' De tempoverandering verraste Hendrix. 'Godverdomme, wat is dat nou weer voor een vraag? Hoe moet ik dat weten?’


  ‘Je was toch met hem bevriend? Waar heb je Gunnarsson ontmoet?’


  ‘New York.’


  ‘Waar is het gat in je schouder?' Hendrix 'keek stomverbaasd. 'Waar heb je het verdomme over?' Staffhorst zuchtte. ‘Je bent in Los Angeles in je schouder geschoten. Hardin heeft je verbonden. je zou een gat in je schouder moeten hebben, dus waar is dat gebleven?’


  ‘Ik heb goed heelvlees,' zei Hendrix nors. ‘Je bent de grootste leugenaar sinds Ananias,' zei Staffhorst. 'We zouden je mond met zeep moeten spoelen. je bent Hendrix niet, dus wie ben je wel?' Hij aarzelde en Nair zei: 'Waarom wou iemand je dood hebben? Is dat omdat je Hendrix heet?’


  ‘Natuurlijk,' zei Chip lachend. 'Het jachtseizoen is geopend, Hendrixen worden afgeschoten. Natuurlijk is het verboden; de jacht op grof wild is in Kenia verboden.’


  ‘Maar met in Tanzania,' zei Naif. 'Hier mag het we!. Hier worden ze waarschijnlijk niet gestraft.’


  ‘Misschien wil iemand een opgezette Hendrix-kop aan de muur,' zei Chip. 'Een trofee.’


  ‘De ogen zouden van glas moeten zijn,' zei Nair. 'Denk je dat ze diezelfde kleur hebben?’


  ‘Ik geloof dat er tegenwoordig plastic wordt gebruikt,' zei Chip. 'Ze kunnen tegenwoordig alles met plastic.' Hun krankzinnige dialoog miste zijn effect op Hendrix niet. 'Hou je bek, smerige nikker!' brulde hij. Er viel een doodse stilte. Toen zei Chip koel: 'Zo spreek je met tegen de man met het geweer.' In de verte klonk een schor gebrul en Hendrix schrok zichtbaar. 'Een leeuw,' zei Chip. 'Misschien moeten we hem voor de leeuwen gooien. Misschien willen die een trofee hebben.' Er klonk een gesmoorde snik van Hendrix. 'Je wordt al in de gaten gehouden sinds je uit Amerika bent overgekomen,' zei Staffhorst. 'We weten dat je Hendrix niet bent. Vertel dus maar wie je wel bent, dan doen we je verder niets.’


  ‘Lieve Jezus!' zei hij. 'Gunnarsson vermoordt me.’


  ‘Gunnarsson krijgt je niet te pakken,' zei Staffhorst. 'Laat hem maar aan ons over. En wat dacht je dat er verdomme bijna bij de rivier is gebeurd? Als je Hendrix blijft ben je je leven niet zeker.' De nachtgeluiden van de savanne werden luider. De leeuw brulde opnieuw in de verte en vlakbij klonk een grauw, terwijl een ander dier hoog gilde. De gil brak plotseling af en Chip legde nog wat hout op het vuur. 'Een luipaard die een baviaan te grazen heeft genomen,' zei hij. Nair pakte zijn geweer en stond op om in het duister te staren. Hendrix rolde met zijn ogen en begon heftig te trillen. Hij had een buitengewoon afmattende dag achter de rug. Hij was ontvoerd, bijna vermoord en werd nu ondervraagd door gewapende onbekenden die alles van hem schenen te weten, behalve hoe hij heette; om hem heen slachtten dieren elkaar af. Geen wonder dat hij het niet meer volhield. 'Beloven jullie me dat Gunnarsson me niet te pakken krijgt?' Staffhorst keek even naar Chip, die knikte. 'We brengen je ergens veilig onderdak waar niemand weet dat je er bent. Maar dan moet je wel meewerken. Ons alles vertellen.' Hendrix aarzelde nog. 'Heeft iemand een sigaret?’Chip haalde een pakje uit zijn zak en haalde er een uit; Hendrix trok een brandende tak uit het vuur om hem aan te steken. Hij zoog de rook diep in zijn longen en scheen te kalmeren. 'Goed dan. Ik heet Jack Corliss en Gunnarsson heeft me een paar weken geleden dit voorstel gedaan. God nog aan toe, ik wou dat ik het nooit had gehoord.' Het verhaal was tamelijk eenvoudig. Corliss werkte op een bank in New York. Hij was computerspecialist en had een manier bedacht om langs elektronische weg met de boekhouding te knoeien. Gunnarsson had ontdekt wat hij deed en hem vervolgens gechanteerd. Staffhorst dacht niet dat Gunnarsson veel moeite had moeten doen om Corliss over te halen, omdat Corliss corrupt was. 'Ik moest van alles over Hendrix lezen,' zei Corliss. 'Over zijn familie. En er waren bandjes; een heleboel bandjes. Gunnarsson had hem heel wat over zichzelf laten vertellen, het waren gesprekken tussen vrienden. Gunnarsson heeft hem ook een paar keer dronken gevoerd en daarbij kwam heel wat informatie los.’


  ‘De gegevens die nodig waren om Hendrix door iemand anders te laten spelen,' zei Chip. Corliss knikte. 'Het leek fantastisch. Hendrix was iemand die op zijn eentje leefde en hij had geen familie. Gunnarsson zei dat het doodeenvoudig zou zijn" 'Met de nadruk op dood,' zei Staffhorst. 'Wat bood hij je nog meer, afgezien van een manier om niet de bak in te draaien?' Corliss sloeg zijn ogen neer. 'We willen alles horen.’


  ‘Een kwart miljoen dollar,' mompelde hij. 'Gunnarsson zei dat ik een hoop poen zou moeten hebben om naderhand de juiste indruk te kunnen maken.’


  ‘Een twaalfde van de buit,' zei Staffhorst. 'Waarbij jij het risico liep en Gunnarsson de centen binnenhaalde. je hebt je als een rund laten gebruiken, Corliss. Dacht je echt dat je het zou overleven?’


  ‘Maar godverdomme, ik had geen keus, man! Gunnarsson heeft me met de kloten voor het blok gezet.’


  ‘Waar is Hendrix nu?’


  ‘Hoe moet ik dat weten?’vroeg Corliss verontwaardigd. 'Ik heb hem van mijn leven nog nooit gezien.’


  ‘Geruisloos uitgeschakeld,' zei Chip. Staffhorst knikte. 'Alleen Hardin wist dat hij in New vork was. Ik denk dat Hardin daarom is ontslagen en dat hij verdomd blij mag zijn dat hij nog leeft; het had met hem net zo kunnen gaan. Maar Gunnarsson heeft Hardin onderschat; hij had er geen idee van dat Hardin uit wrok naar Engeland zou gaan.’


  ‘Wat gebeurt er nu met mij?’vroeg Corliss kleintjes. 'Chip en Nair brengen je naar een veilige plaats. je krijgt kleren en eten, maar je blijft waar je bent tot deze hele zaak zijn beslag heen gekregen. Daarna zullen we je naar Amerika terugbrengen waar je in de toekomst maar beter kunt zorgen dat je niet opvalt. Nietwaar, Chip?’


  ‘Als hij meewerkt en ons geen last bezorgt,' zei Chip. 'Als hij domme dingen doet vervallen alle garanties.’


  ‘Ik zal heus niets doen,' zei Corliss gretig. 'Ik wil alleen maar uit dit verdomde land weg.' Hij luisterde naar de geluiden van de nacht en huiverde, hoewel het niet koud was. Hij trok het jasje dichter om zich heen. 'Ik vind het hier maar griezelig.’


  ‘Er is nog een ding,' zei Staffhorst. 'Het is niet gebruikelijk mensen zo maar dood te schieten. Wie zou jou willen vermoorden, Corliss? Gunnarsson niet, die zou de kip met gouden eieren niet willen slachten. Wie dan wel?’


  ‘Ik weet het echt niet,' zei Corliss hartgrondig. 'Niemand wil mij vermoorden. Wat Hendrix betreft, dat zou kunnen. Jullie zeiden zelf dat op hem de jacht is geopend.’


  ‘Dat was bij wijze van spreken,' zei Staffhorst. Corliss schudde zijn hoofd alsof hij niet kon bevatten wat hem overkwam. Hij zei: 'Ik heb in Cornwall een ongeluk met de wagen gehad, maar zo slecht rijd ik niet. De remmen deden het opeens niet toen ik een heuvel afreed.' Staffhorst haalde zijn schouders op. 'Het hoeft geen kogel te zijn.’


  ‘Cui bono?' zei Chip, onverwachts overgaand in het Latijn. Hij grijnsde om Staffords gezichtsuitdrukking; zijn tanden glansden in het maanlicht. 'Deze stomme nikker is op de universiteit geweest. Wie erft er van Hendrix?' Staffhorst dacht erover na en zei toen langzaam: 'De naaste familie, dunkt me. Corliss zegt dat Hendrix geen familie had, maar die kan hij natuurlijk hebben gehad zonder het te weten. Zijn naaste familielid zou zijn neef kunnen zijn, Dirk Hendrix, aangenomen dat Henry Hendrix geen testament heeft opgemaakt.’


  ‘Ik geloof dat we daar wel van kunnen uitgaan,' zei Chip droog. Staffhorst schudde zijn hoofd. 'Het is onmogelijk. Dirk is met Farrar mee teruggegaan naar Engeland. Hoe zou hij een ontvoering in Tanzania kunnen organiseren? Daarvoor zou ter plaatse iets moeten worden geregeld. Trouwens, hij erft zelf drie miljoen. Waar is dan het motief?' Vanuit het donker aan de andere kant van het vuur zei Nair: 'Zes is meer dan drie. Sommige mensen zijn hebberig.’


  ‘Ik begrijp het niet,' zei Staffhorst. 'Hendrix heeft geen relaties in Kenia; hij is verdomme Zuidafrikaan. Hij was nog nooit in dit land geweest voor hij hier met Farrar kwam. Hoe zou een man die geen van beide landen kent een ontvoering in Kenia via Tanzania kunnen organiseren? Ik zou denken dat Zuidafrikanen in Tanzania nog minder welkom zijn dan in Kenia.’


  ‘Ja,' zei Chip, 'wij zijn tolerante mensen. Zuidafrikanen mogen het land best in, als ze zich maar netjes gedragen. De Tanzanianen zijn niet zo tolerant.' Ze discussieerden er nog een poosje over zonder verder te komen. Ten slotte zei Staffhorst: 'Misschien zoeken we in de verkeerde hoek. Ik weet dat er bij die overvallen vanuit Tanzania geen toeristen zijn vermoord, maar als mensen wapens dragen komt dat er vroeg of laat vanzelf van. Misschien was die aanslag op Corliss een statistische onvermijdelijkheid, een Tanzaniaanse dwaling.’


  ‘Nee: zei Chip. 'Ik kan me wel voorstellen dat er een geweer afgaat en dat iemand wordt getroffen. Ik kan me voorstellen dat iemand over de rooie gaat en iemand neerschiet. Maar twee mannen die welbewust Corliss afvoeren ... En wat er daarna gebeurde leek nog het meest op een executie, zoals je al zei. Het was opzet.’


  ‘Jezus!' zei Corliss. 'Maar waarom?' vroeg Staffhorst. Niemand kon het hem vertellen. Het vuur moest de hele nacht aan de gang gehouden worden, zodat ze om de beurt de wacht hadden terwijl de anderen sliepen. Staffhorst was de eerste. Bij stilzwijgende overeenstemming werd Corliss overgeslagen; niemand zou kunnen slap en als hij de beschikking had over twee geweren en een machinepistool. Nadat Staffords wacht erop zat dacht hij, terwijl hij ging liggen, niet dat hij zou kunnen slapen, maar het bleek toch nodig dat hij door Nair werd gewekt. 'De zon komt net op: zei Nail. Staffhorst kwam stijf overeind, en zijn botten kraakten. In het leger en in de Sahara had hij vaak genoeg onder de blote hemel geslapen, maar nu hij ouder was geworden moest hij constateren dat het alleen leuk was a!s je nog jong was. Hij keek om zich heen en vroeg': 'Waar is Chip?’


  ‘Die is bij het krieken van de dag op pad gegaan, tien minuten geleden. Hij zei dat hij over een uur of twee wel terug zou zijn.' Nair knikte naar Corliss. 'We moeten iets voor hem organiseren. Niemand mag hem zien, zeker de politie niet.' Staffhorst rekte zich uit. 'Ik weet dat jullie tweeën een verbazende efficiency aan den dag leggen, maar ik zou wel eens willen weten hoe Chip dat voor elkaar bokst. De KPU moet wel nog steeds een grote aanhang hebben.' Nair trok zijn wenkbrauwen op. 'De Keniaanse Volksunie bestaat niet meer. Hoe kan die dan nog een aanhang hebben?’


  ‘Het is wel goed, Nair.’


  ‘Max,' zei Nair, ‘Ja at me je waarschuwen. Het zou heel onverstandig van je zijn om openlijk over de KPU te praten. Zo'n opmerking zou je op gevangenisstraf kunnen komen te staan. Het is nog steeds een gevoelig onderwerp in Kenia.' Staffhorst maakte een verzoenend gebaar. 'Er komt geen woord meer over mijn lippen.' Nair knikte ernstig. Het duurde tweeëneenhalfuur voor Chip terugkwam. Hij had twee mannen bij zich die hij voorstelde als Daniel Wekesa en Osano Gichure. 'Goede vrienden,' zei hij. 'Niet meer dan dat?' zei Staffhorst sardonisch. 'Geen zwagers?' Chip negeerde hem. 'Ze zullen voor Corliss zorgen en hem het reservaat uit smokkelen.’


  ‘Waar brengen ze hem naar toe?’


  ‘Daar komen we later op terug. De toeristen zijn nog niet terecht en aan de Keniaanse kant wemelt het grensgebied van de politie.' Hij streek over zijn kin. 'De toeristen zijn waarschijnlijk nog in Tanzania. Europeanen op blote voelen komen niet snel vooruit. Maar als ik Adam ken zullen ze in de loop van de ochtend wel opduiken.’


  ‘En je kent Adam.’


  ‘Ja. Ik wil met hem praten. Ik wil precies weten hoe de Tanzanianen hem hebben aangepakt. Bovendien heb ik trek, dus laten we maar gauw weggaan.' Chip vertelde Corliss dal er voor hem zou worden gezorgd als hij zich netjes gedroeg en ze gingen op pad, in noordelijke richting. De geweren en de Uzi bleven bij Chips goede vrienden en hij had Staffhorst zijn ammunitie laten afgeven. 'Als de politie ook maar een kogel bij je vindt krijg je gedonder,' zei hij. Onderweg vertelde hij dat hij bij de politie was geweest. 'Als we ons houden aan het verhaal dat we hebben afgesproken komt alles in orde,' zei hij. Chip kreeg gelijk. Na een uur lopen zagen ze een politiewagen rijden die in hun richting door het ruwe terrein hobbelde. Er zaten een inspecteur en een agent in, beiden gewapend. Ze vertelden hun relaas en de inspecteur schudde zijn hoofd. 'Het was heel onverstandig om achter die mannen aan te gaan; dat had heel gevaarlijk kunnen worden. Ik ben blij dat meneer Chipende zo verstandig is geweest u ervan te weerhouden de grens over te gaan.' Staffhorst keek fronsend naar Chip, de brave burger. De inspecteur glimlachte. 'Ik hoop dat het uw vakantie niet heeft bedorven, meneer Staffhorst. Ik verzeker u dat zulke gebeurtenissen zelden voorkomen. Roerige elementen in ons buurland springen soms uit de band.’


  ‘Is er al nieuws over die toeristen?' vroeg Nair. De inspecteur keek somber. 'Nog niet. Ze zullen goed opgevangen worden als we ze vinden. Stap maar in, dan breng ik jullie op tijd voor een laat ontbijt terug naar Keekorok.' Ze reden terug naar de lodge bij Keekorok en deden er nog geen half uur over, wat niet lang was, maar lang genoeg voor Staffhorst om zich af te vragen of het gebruikelijk was dat Keniaanse politiemensen een goedmoedig standje uitdeelden voor overtredingen wals zij hadden begaan. Hij had een forse schrobbering verwacht en nu had de inspecteur zich zelfs geëxcuseerd voor wat er was gebeurd. Misschien was de Europese toerist in Kenia in zijn ogen per definitie een idioot. Hun aankomst had enige deining tot gevolg. Hoewel de manager van de lodge hen ontving en probeerde hen zonder de aandacht op hen te vestigen naar hun kamers te begeleiden werden ze opgemerkt en bestormd door mensen die met allerlei verschillende accenten vragen stelden. Het was bekend dat ze de hele nacht waren weggebleven en dat er nog een groep werd vermist; te oordelen naar het gezicht dat de manager trok terwijl ze kort antwoord gaven waren de gebeurtenissen schadelijk voor de goede naam van zijn lodge. Curtis was er ook, met een brede glimlach van opluchting op zijn gezicht. Hij schoof zijn brede schouders tussen Staffhorst en een bijzonder opdringerige Amerikaan en zei: 'Ik hoop dat de overste geen schadelijke gevolgen heeft ondervonden.’


  ‘We zijn alleen wat moe en verreisd, sergeant-majoor. Wijs me de weg naar mijn ontbijt en mijn bed.’


  ‘De manager heeft gezorgd dat u in uw kamer kunt ontbijten, overste. Dat leek hem beter.’


  ‘Voor wie?’zei Staffhorst zuur. Hij had het idee dat de manager hen het liefst zo gauw mogelijk zag verdwijnen voordat ze de and ere gasten besmetten met het virus van slecht nieuws. Het zou nog vervelender worden als de anderen terugkwamen; ontvoerde toeristen waren slechte reclame voor de Keekorok-lodge. Het zou helemaal erg word en wanneer een toerist in het geheel niet terugkwam en het allerslechtste nieuws zou zijn dat het een Amerikaanse miljonair betrof. De manager zou zich geen raad meer weten. Aan het ontbijt zei Staffhorst: 'Ik heb je raad opgevolgd, sergeantmajoor,' en bracht hem op de hoogte. 'We hebben Hendrix van Gunnarsson gescheiden.' Curtis was normaal gesproken een flegmatieke, onverstoorbare figuur, maar nu kropen zijn zware, zwarte wenkbrauwen langs zijn voorhoofd omhoog als twee harige rupsen tot ze dreigden zijn kale plek te bedekken. Toen Staffhorst was uitgesproken dacht hij zwijgend na en herinnerde zich toen dat zijn mond nog openhing. 'Dus we hebben Hendrix te pakken, Corliss, bedoel ik. Waar is hij?' Staffhorst smeerde een geroosterde boterham. 'Weet ik niet. Chip toverde uit het niets een paar makkers te voorschijn en die hebben hem meegenomen.' Hij nam een hap en zei met volle mond: 'Sergeant-majoor, ik denk dat ik je voortaan Aladdin zal moeten noemen; je hebt een lamp opgewreven en een geest opgeroepen. Mijn geringste wens is voor Chip een bevel en ik weet niet hoe hij het verdomme voor elkaar speelt. Het lijkt echt wel tovenarij.’


  ‘Ik heb net iets bedacht,' zei Curtis. 'Wat dan?’


  ‘Toen we de Masai Mara binnenreden moesten we bij het hek stoppen. Chip heeft toen de formaliteiten geregeld. je moet betalen als je een reservaat in wilt. Bij elk reservaat moet je betalen.' Staffhorst knikte. 'Hij zei dat we konden blijven zitten. Dat hij het wel zou doen.’


  ‘Maar hij heeft niets betaald,' zei Curtis. 'Er kwam geen geld aan te pas. Hij liet alleen een kaart zien en tekende het register.' Staffhorst was moe en keek verlangend naar zijn bed. 'Misschien een vastrechtkaart,' zei hij. Maar een vastrechtkaart voor vier personen was niet zo waarschijnlijk.
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  Curtis wekte Staffhorst. 'Het zal de overste wel interesseren dat de and ere groep is aangekomen.' Hij was op slag klaarwakker. 'God ja, natuurlijk. Hoe laat is het?’


  ‘Net twee uur geweest.' Staffhorst knipperde in verwarring met zijn ogen; de gordijnen waren gesloten. 'In de middag, overste,' voegde Curtis er tactvol aan toe. Staffhorst trok een hemd en korte broek over zijn zwembroek aan en stapte in zijn sandalen. 'Ik ga met Nair mee naar Corliss als de overste het goed vindt,' zei Curtis. 'Waarom?’


  ‘Chip zei dat er eten nodig was en dat gaan we brengen.' Hij wachtte even. 'Het lijkt me handig te weten waar hij zit, overste.' Staffhorst knikte. ‘Je hebt volkomen gelijk, sergeant-majoor.' In de lounge stond een ontvangstcomité van nieuwsgierigen druk te praten: de gas ten die erop uit waren geweest om naar het wild te kijken. Het waren er heel wat. Staffhorst had er een vermoeden van dat het observeren van het wild in de Masai Mara een in populariteit dalende toeristische attractie zou worden tot deze storm was overgewaaid. De bush in gaan was tot daar aan toe; het risico lopen ontvoerd te worden vergde wel erg veel sportiviteit. Hij liep naar Chip .toe, die tegen een muur geleund stond. 'Hoe is het met ze?’


  ‘Ik heb ze nog niet gesproken en dat zal voorlopig ook wel niet kunnen. De politie schermt ze zwaar af.' De geredde toeristen kwamen, omstuwd door politiemannen, binnen. Ze waren met zijn zessen: het echtpaar Roche en hun dochter Michele, Gunnarsson, Kosters en Adam Muliro. Ze had den moeite met lopen, maar hun voeten waren verbonden; ze hadden kleren gekregen, bijeengeraapte spullen die hun slecht pasten, maar het nodige bedekten. De mensen drongen op en schreeuwden, maar de politiemensen vormden een cordon om hen tegen te houden. Hun chef stak zijn handen omhoog; in de ene hand hield hij een officiersstokje. 'Stilte alstublieft! Deze mensen hebben medische zorg nodig. Wilt u zo vriendelijk zijn ze door te laten?’ Er viel een stilte. Toen riep iemand: 'Het zijn er maar zes. Wie is er niet bij?’


  ‘Meneer Hendrix is er nog niet. Naar hem wordt nog gezocht.' Terwijl de flitsers in actie kwamen keek Staffhorst naar Gunnarsson. Hij leek verbijsterd, bijna verslagen. Dus zo ziet een man eruit als zes miljoen dollar zijn neus voorbij is gegaan. Zo moesten de mannen in New vork in 1929 eruit hebben gezien vlak voordat ze van de zoveelste verdieping uit het raam sprongen: een uitdrukking van ongerichte wrok omdat het in het leven oneerlijk toegaat. Niet dat Gunnarsson ooit zelfmoord zou plegen. Daar was hij het type met voor en trouwens, hij had het geld nooit gehad en was het dus ook met kwijtgeraakt. Maar het was zuur voor hem dat zijn kans om het geld in hand en te krijgen was verkeken. Staffhorst verloor hem uit het gezicht toen het groepje werd weggeleid. Chip gebaarde toen Adam Muliro voorbij kwam en Adam knikte haast onmerkbaar. 'Die zien we voorlopig niet terug,' zei Chip. ‘Ja ten we maar gaan zwemmen.' Dat leek een goed idee en zodra ze erdoor konden liepen ze in de richting van het zwembad. Halverwege kwam iemand achter hen aan gerend. 'Meneer Staffhorst?’Hij draaide zich om en zag de man die had gevraagd wie er ontbrak. 'Eddy Ukiru van de Standard. Kan ik even met u praten?’ Achter Ukiru pakte een fotograaf zijn camera uit. Staffhorst keek naar Chip, die zei: 'Waarom met?' En dus liet Staffhorst zich interviewen. Halverwege kwam er tot Ukiru's ongenoegen een verslaggever van de concurrent, de Nation, bij. Staffhorst moest enkele bijzonderheden herhalen maar hield zich in grote lijnen aan de versie die hij met Chip had verzonnen. Ukiru reageerde een beetje sceptisch. 'Dus bij de grens bent u teruggegaan,' zei hij. 'Hoe wist u dat het de grens was? Er is geen hek of andere afscheiding.' Staffhorst haalde zijn schouders op. 'Dat moet u aan meneer Chipende vragen.' Dat deed Ukiru en het gesprek werd in rap Swahili voortgezet. Ten slotte haalde Ukiru zijn schouders op en nam genoegen met wat hij had gehoord, de fotografen deden hun werk en de journalisten vertrokken. 'Die waren er verdomd vlug bij,' zei Staffhorst. 'Hoe kan dat nou?’


  ‘De manager heeft gebeld naar het hoofdkantoor en dat zal de politie in Nairobi wel op de hoogte hebben gebracht. Daarbij kan gemakkelijk een lek zijn ontstaan. Ze zullen wel een vliegtuigje hebben gecharterd; je kunt hier bij de lodge landen.’


  ‘Ik heb het veldje gezien,' zei Staffhorst. 'Maar ik wist niet dat er telefoon was. Ik heb geen palen gezien.' Chip glimlachte. 'De manager heeft een radiotelefoon in zijn kantoor. En palen met telefoondraden hebben we niet omdat die door olifanten omver worden gelopen. Laten we nu maar gaan zwemmen.' Staffhorst wilde dichter tot Gunnarsson doordringen en kreeg daartoe de gelegenheid tijdens het borreluur voor het avondeten. Alle geredde toeristen zaten aan de bar, alleen Adam Muliro was er met bij; de and ere gasten vroegen hen uit over hun ervaringen. Ze waren tamelijk uitgelaten en vooral van de Roches en Kosters klonk geschater. Nu ze gered waren had hun avontuur iets onwerkelijks gekregen; ze zouden het verhaal nog jaren kunnen opdissen. Avontuur is ongemak, opgehaald onder comfortabele omstandigheden. Staffhorst praatte met Kosters en Michele Roche en hoefde weinig moeite te doen om ze hun verhaal te ontlokken. Nadat hij daarnaar had geluisterd vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen: 'En Hendrix? Wat is er met hem gebeurd?' Hun euforie was op slag verdwenen. 'Ik weet het niet,' zei Kosters ontnuchterd. 'Ze hebben hem meegenomen en daarna werd er geschoten.’


  ‘Denk je dat hij dood is?' Micheles stem klonk vreugdeloos. 'Hij is niet teruggekomen. We hebben hem met meer gezien.' Staffhorst keek schuins naar Gunnarsson. Die zag er helemaal met opgelucht uit. Met zijn benen voor zich uit gestrekt keek hij somber naar zijn verbonden voeten. Iemand had een paar pantoffels voor hem gevonden die met een schaar waren bijgewerkt om zijn verbonden voeten de nodige ruimte te geven. Staffhorst pakte zijn glas en liep naar Gunnarsson toe. 'U hebt een ellendige ervaring achter de rug. Mag ik me even voorstellen: Staffhorst.' Gunnarsson keek met toegeknepen ogen naar hem op. 'Staffhorst? De vent die heeft geprobeerd achter ons aan te gaan?’


  ‘We zijn met ver gekomen,' zei Staffhorst spijtig. 'We zijn alleen • maar verdwaald, dus dat was verdomd weinig indrukwekkend.’


  ‘Mag ik u een borrel aanbieden?’Staffhorst ging zitten. 'Ik ben John Gunnarsson.' Hij keek opzij naar Staffhorst en schudde zijn hoofd. 'D had toch niets kunnen doen. Die lui waren tot de tanden gewapend. Toch bedankt. Wat wilt u drinken?’


  ‘Gin tonic graag.' Gunnarsson wenkte een kelner, bestelde het gevraagde en zuchtte. 'Christus, wat een toestand. Ik heb in mijn leven heel wat keren in het nauw gezeten, maar zo erg heb ik het niet vaak meegemaakt.’


  ‘Ik heb gehoord dat het al eerder is gebeurd,' zei Staffhorst langs zijn neus weg. 'Ja. Die verdomde Gentianen mogen hun grensbewaking wel eens versterken. Weet u wat het ergste was? Niets helpt je zo snel van je lef af als wanneer je je moedernaakt moet uitkleden.' Hij snoof. 'Nou ja, we mochten ons ondergoed aanhouden.' Hij keek peinzend voor zich uit. 'Het was beroerd lopen in de zon en met al die doorns. Mijn voeten voelen zo dik als kanonskogels. En die hyena, godverdomme nou ...’


  ‘Hyena?’


  ‘Zo'n groot loeder van een beest. Die draafde met ons mee, misschien honderd meter verderop. Als die nik... die zwarte jongen, Adam Dinges, er niet bij was geweest hadden we het niet gehaald, denk ik. Die hield zich prima.’


  ‘Ik heb gehoord dat iemand het niet heeft gehaald,' zei Staffhorst. 'O, Jezus!' Gunnarssons nek werd rood. 'Wat is er met hem gebeurd? Enderby, meen ik?’


  ‘Hendrix.' Gunnarsson keek woedend. 'Wij waren met z'n zessen, zij waren met z'n zessen, en Adam, de chauffeur. De moeilijkheid was dat zij wapens hadden. Kalashnikovs. Weet u wat dat zijn?' Staffhorst schudde zijn hoofd. 'Zulke dingen, daar heb ik weinig mee te maken.’


  ‘Daar mag u blij om zijn. Het zijn Russische automatische wapens. We konden geen donder doen. Totaal overgeleverd.' Hij balde zijn vuisten van machteloze woede. 'Een paar van die lui namen Hendrix mee en later werd er geschoten en toen begonnen die zwarte jongens die bij ons waren te lachen. Kunt u zich dat voorstellen?’


  ‘Nee,' zei Staffhorst ernstig. 'Droegen die mannen uniformen?’


  ‘Ja. Camouflagepakken. Ze zagen eruit als militairen. Jezus, als ik weer in Nairobi ben ga ik een rei schoppen zoals ze nog nooit hebben meegemaakt. Dat kunnen ze zich met een Amerikaanse staatsburger niet veroorloven, daar krijgen ze het grootste gedonder mee.’


  ‘Wat gaat u dan doen?' vroeg Staffhorst belangstellend. 'Doen? Een rei trappen bij de Amerikaanse ambassadeur. Die krijgt het hele verhaal van me te horen. Hendrix was een aardige jonge vent en ik wil dat hij wordt teruggevonden, dood of levend. En als hij dood is gooi ik het hogerop, tot voor de Verenigde Naties.' Staffhorst dacht over die verklaring na. Als Gunnarsson van plan was op dat niveau te gaan klagen kon de echte Hendrix er niet meer zijn om hem tegen te spreken. Geruisloos uitgeschakeld, zoals Chip had gezegd. Het doden van een kersverse Amerikaanse miljonair zou zeker de Newyorkse kranten halen als Gunnarsson van plan was het hogerop te zoeken; dat betekende dat Gunnarsson zich onbedreigd voelde. 'Kende u hem allang, die Hendrix?’


  ‘Een poosje; niet lang,' zei Gunnarsson. 'Maar daar gaat het niet om, meneer Staffhorst. Waar het om gaat is dat ze dit met een Amerikaanse staatsburger niet kunnen flikken en dat ga ik luid en duidelijk verkondigen.' la, het was zijn enige kans als Hendrix/Corliss nog leefde en in handen van de Tanzanianen was. Alleen zware diplomatieke druk van Kenia en de Verenigde Staten op Tanzania kon Gunnarssons wandelende schatkist terugbrengen. Er was lef voor nodig, maar daar ontbrak het Gunnarsson niet aan . . Hij bood Gunnarsson iets te drinken aan en nam even later afscheid. Terwijl hij achter Gunnarssons stoel om liep zei hij: 'Sterkte ermee,' en gaf hem een klap op zijn schouder. Gunnarsson schoot een halve meter de lucht in, krijste en sloeg met beide voeten weer op de grond, zodat hij het nogmaals uitgilde. Staffhorst bood hem zijn excuses aan, beweerde dat hij er niet aan had gedacht dat hij zo was verbrand, en zocht een goed heenkomen.
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  De volgende ochtend gingen ze naar Nairobi terug, net als veel anderen, maar om afwijkende redenen. Het enthousiasme om te betalen en weg te gaan was groot geweest na het zien van de toestand waarin de groep van haar ongewenste, korte verblijf in Tanzania was teruggekeerd. De angstigen rekenden af; de manager was treurig, maar gelaten. Weer reden ze over de liederlijk slechte weg naar Narok, waarna het asfalt naar Nairobi een hele opluchting was. Ruim op tijd voor de lunch parkeerden ze voor het Norfolk-hotel. Daar wachtte Staffhorst een verrassing. Toen hij de deur van zijn kamer opendeed lag er een enveloppe op de mat. Er zat een korte boodschap in: 'Ik ben terug. Kom naar mijn kamer (no. 14) om te praten. Ben.' Hij zette zijn koffers neer, liep naar kamer 14 en klopte aan. Een waakzame stem zei: 'Ja, wie daar?’


  ‘Staffhorst.' De sleutel werd omgedraaid en de deur werd wijdopen gedaan. Hij ging naar binnen en Hardin zei: 'Waar zat je toch, verdomme? Ik bel al twee dagen om de twee uur op en kan je niet bereiken. Dus toen heb ik het vliegtuig genomen en wie ik ook zie, jou niet.' Het klonk verontwaardigd. 'Rustig maar, Ben,' zei Staffhorst. 'We moesten weg, maar het heeft heel wat opgeleverd.' Hij zweeg, dacht na over wat hij had gezegd en vulde aan: 'Ik wou alleen dat ik wist wat ik ermee moet.' Hardin keek onderzoekend naar Staffhorst. 'Je hebt krabben in je gezicht. Met een juffrouw in de clinch geweest?' Staffhorst ging zitten. 'Wanneer je uitgegrapt bent kunnen we doorgaan. Je bent met een opdracht teruggestuurd. Heb je iets kunnen vinden?’


  ‘Ik heb net mijn lunch hier besteld,' zei Hardin. 'Ik wou mijn gezicht niet laten zien voor ik wist waar Gunnarsson was. Ik zeg het wel af.’


  ‘Nee, ik doe mee,' zei Staffhorst. 'Verdubbel de bestelling maar.’


  ‘Best,' zei Hardin, belde de bestelling door en haalde een paar flesjes bier uit de ijskast. 'Jan-Willem Hendrykxx de Oude heeft veel van de wereld gezien. Ik heb aardig wat geld van je uitgegeven, Max; de telefoontjes zijn nogal opgelopen. En ik moest naar België.' Hij stak zijn hand op. 'Maak je geen zorgen, ik ben met een goedkoop kaartje gevlogen.’


  ‘Ik denk dat de firma het wel zal overleven.' Hardin gaf Staffhorst een geopend flesje en een glas. 'Ik heb een uitvoerig rapport opgesteld, maar ik kan je nu ook de hoofdpunten geven.’


  ‘Begin maar.' Hij ging zitten. 'Jan-Willem is van 1899 en is geboren in - je gelooft het niet - Hoboken.' Staffhorst keek verbijsterd op. 'In Amerika!’


  ‘Dat dacht ik eerst ook,' gaf Hardin toe. 'Nee, Hoboken is oorspronkelijk een plaatsje bij Antwerpen. Zijn ouders waren arm maar eerlijk, wat we van Jan-Willem niet kunnen zeggen. Voor die tijd een redelijke opvoeding gehad, maar op zijn zeventiende weggelopen en gaan varen. Na wat omzwervingen waar ik het fijne niet van weet trouwde hij in 1921 in Zuid-Afrika met Anna Vermeulen.' Hij wreef over zijn hak. 'In 1922 was er in Johannesburg een staking, als je het zo kunt noemen. Beide partijen hadden artillerie en zo te horen was het meer een kleine burgeroorlog. Jan-Willem verdween en Anna bleef zitten met de tweeling Jan en Adriaan. Jan is de vader van Dirk Hendriks en Adriaan is de vader van Hank Hendrix, de man die ik in Los Angeles heb opgespoord. Kun je me nog volgen?' 


  'Het is heel duidelijk,' zei Staffhorst. 'Jan-Willem voer met een vrachtboot mee naar San Francisco. Het Californische klimaat beviel hem goed en hij besloot te blijven. Het was de tijd van de Drooglegging. De meeste mensen denken daarbij aan Rum Row bij Atlantic City, maar er werd net zo veel rum gesmokkeld aan de Westkust, zowel vanuit Canada als uit Mexico, en Hendrykxx deed volop mee. Toen de Drooglegging werd afgeschaft had hij een positie in de onderwereld opgebouwd.’


  ‘Bedoel je dat hij een echte onvervalste gangster was?' Hardin haalde zijn schouders op. 'Zo ongeveer. Maar hij maakte een fout: hij liet zich niet tot Amerikaan naturaliseren. Dus toen hij tegen de lamp liep kreeg hij geen gevangenisstraf, hij werd gedeporteerd. Hij werd als ongewenste vreemdeling teruggestuurd naar Antwerpen waar hij in 1940 aankwam.’


  ‘Je hebt niet stilgezeten, Ben,' zei Staffhorst. 'Hoe ben je daar allemaal achter gekomen?’


  ‘Een ideetje. Wat ik in België te weten kwam maakte me duidelijk dat Hendrykxx niet deugde. Hij zou in 1922 in Johannesburg gesneuveld zijn, maar we wisten dat dat niet zo was, dus toen heb ik me afgevraagd waar hij naar toe zou zijn gegaan. Bij een boef denk je aan een strafblad. Ik heb een paar goede vrienden bij de FBI, nog uit mijn CIA-tijd. Die hebben het voor me nagekeken. Er bleek een uitvoerig dossier over Hendrykxx te zijn. Toen de FBI belangstelling voor hem kreeg hebben ze alles nagetrokken. Vandaar die telefoonkosten; ik heb alles bij elkaar een uur of zes met Amerika gebeld.' Een kelner kwam binnen en zette de lunch op tafel' Hardin wachtte tot hij weg was voor hij verderging. 'Ik weet niet of het gunstig of ongunstig voor Hendrykxx was om in die tijd in Antwerpen terug te komen. Waarschijnlijk gunstig. De Duitse inval was op tien mei en met Holland en België was het gauw gedaan. In Frankrijk duurde het niet veellanger. Antwerpen was ongeveer twee weken in Duitse handen toen Hendrykxx aankwam. Wat hij in de oorlog heef! gedaan komt niet helemaal uit de verf, maar het lijkt wel zeker dat hij in de zwarte handel zat; in die tijd zat daar een vaderlandslievend tintje aan, maar ik denk dat hij ook we! met de Duitsers marchandeerde. ‘


  ‘Collaboratie dus.' Hardin beet in een dubbele sandwich en zei met volle mond: 'Nooit bewezen. Maar na de oorlog was hij er financieel beter aan toe dan ervoor. Daarna is hij zich met import en export gaan bezighouden en toen de EEG tot stand kwam heeft hij daarvan op zijn eigen manier enorm geprofiteerd: door op grote schaal te sjoemelen. Er was een heel stelsel EG-maatregelen waar een handige jongen een slaatje uit kon slaan. Boter die van Holland naar Duitsland werd uitgevoerd werd net zolang over de grens heen en weer geschoven tot hij ranzig was; daarbij werd er door middel van vervalste verklaringen een fortuin aan subsidie geïnd. Zo had hij allerlei handeltjes.’


  ‘Een lepe ouwe knoeier.’


  ‘In de loop van de jaren trouwde hij nog een paar keer. Het was bigamie, omdat Anna in Zuid-Afrika nog leefde. In 1974 trok hij zich uit zaken terug en ging op Jersey won en, waarschijnlijk vanwege de belastingen. Hij was toen al behoorlijk oud. Bij zijn dood vorig jaar liet hij honderd miljoen na, waarvan het grootste deel naar de Ol Njorowa-stichting in Kenia gaat. Daarmee is het verhaal uit.' Staffhorst staarde Hardin aan. 'Dat meen je niet, Ben. Waar is het verband met Kenia?’


  ‘Dat is er niet,' zei Hardin luchtig. 'Maar dat moet er zijn.’


  ‘Ik heb niets kunnen vinden.' Hij boog zich naar Staffhorst toe. 'En ik zal je nog iets zeggen. Hendrykxx was niet zo'n grote en mensen zoals hij laten het meestal breed hangen. Ik betwijfel of hij in zijn hele loopbaan meer dan vijf miljoen bij elkaar heeft gekrabd. Misschien tien. Dat is natuurlijk niet niks, maar daarmee is hij geen magnaat van wereldklasse. Dus waar is de rest van het geld vandaan gekomen?’


  ‘Elke keer dat we iets meer te weten komen wordt de zaak er alleen maar krankzinniger door,' zei Staffhorst ontstemd. 'Ik heb nog een paar andere dingen uitgezocht,' zei Hardin. 'Ik ben naar de Greffe op Jersey geweest, het archief waar officiële documenten worden bewaard. De doodsoorzaak van de ouwe was inderdaad een hartaanval. Ik heb met de dokter gepraat, een zekere Morton, die dat heeft bevestigd. Volgens hem kon het elk ogenblik met Hendrykxx gedaan zijn, en toch ...' Hardin aarzelde. 'Ja?’zei Staffhorst. 'Er was niets concreets, en toch kreeg ik de indruk dat Morton niet helemaal voldaan was.' Hardin schonk zijn glas weer vol. 'In Londen heb ik Mandeville nagetrokken, de advocaat die daar voor de juridische afwikkeling van de nalatenschap moest zorgen. Een heel rechtse rakker. Hij begint naam te maken als verdediger van neo-nazi's. Maar ik geloofniet dat dat iets met ons te maken heeft.’


  ‘Nee.' zei Staffhorst. 'Heb je hem gesproken?’. 'Dat kon niet. Hij houdt vakantie in Zuid-Afrika.' Hardin nam een slok bier. 'Wat heb jij voor nieuws?’ Staffhorst deed zijn verhaal en Hardin luisterde er met grote aandacht naar. Toen Staffhorst klaar was had hij zijn koffie koud laten worden. De middag was bijna om. 'Je hebt heel wat meegemaakt,' was Hardins reactie. 'Waar is Corliss nu?’


  ‘Curtis is gisteren bij hem geweest,' zei Staffhorst. 'Hij zat in een tentenkamp ergens in de Masai Mara waar weinig mensen komen, maar ik kan niet garanderen dat hij daar nu nog is. Wat vind je van wat Gunnarsson me heeft verteld?’


  ‘Naleven verontwaardiging is niet iets voor Gunnarsson,' zei Hardin. 'Natuurlijk wil hij Corliss verdomd graag terug hebben en als hij zijn dreigement wil waarmaken kan dat maar een ding betekenen: Hendrix is dood.’


  ‘Zover was ik ook,' zei Staffhorst. 'Maar er is meer.' Hardin trok zijn portefeuille. 'Dit bereikte me poste restante in London. Het is door Charlie Wainwright aan Jack Richardson gestuurd, die het weer aan mij heeft toegezonden. Charlie herinnerde zich dat ik naar Biggie had gevraagd.' Hij haalde een kranteknipsel uit zijn portefeuille en gaf het aan Staffhorst. Het was een berichtje uit de in Los Angeles verschijnende Examiner waarin gewag werd gemaakt van een uitslaande brand in een huis in Santa Monica waarbij alle zes bewoners om het leven waren gekomen. De brand zou zijn ontstaan door een doorgebrande pottenbakkersoven. De namen van de doden werden genoemd. Vijf ervan zeiden Staffhorst niets; de zesde was die van Olaf Hamsun: Biggie. Hij keek naar Hardin en zei langzaam: 'Denk jij wat ik denk?’


  ‘Als je denkt dat Gunnarsson grof geschut inzet; ja.’


  ‘Ben, je hebt verdomd veel geluk gehad. Hoe komt het dat je aan Gunnarsson bent ontsnapt?’


  ‘Dat zegje net zelf: door verdomd veel geluk. Jack Richardson had een briefje bij het knipsel gedaan; hij schreef dat het pension waar ik woonde is uitgebrand. Misschien ben ik net op tijd naar Londen afgereisd.' Hardin wreef over zijn kaak. 'Aan de andere kant is het ook heel goed mogelijk dat Gunnarsson daar niets mee te maken heeft. In de Bronx gaan zo veel huizen in de fik voor het verzekeringsgeld.' Staffhorst hield het knipsel op. 'Was dit de hele commune?’


  ‘Zo ongeveer wel, denk ik.’


  ‘Dat zou betekenen dat jij nog de enige bent die weet dat de Hendrix die de erfenis heeft opgeëist niet de echte was. Bovendien betekent het dat Gunnarsson, als hij inderdaad stampei gaat maken bij de ambassade, geen tegenspraak hoeft te vrezen. Als Gunnarsson denkt dat jij uitgeschakeld bent, en daar gedraagt hij zich naar, dan hebben we iets op hem voor.’


  ‘Wat moet ik doen? Een wit laken omgooien om hem een doodschrik te bezorgen?’


  ‘We bedenken wel iets. Laten we nog even over het belangrijkste praten. Wie zou Hendrix dood willen hebben? Wie profiteert daarvan, zoals Chip al opmerkte? Het antwoord op die vraag is zijn neef en enige familielid, Dirk Hendriks. Ik heb eerst beweerd dat hij het niet georganiseerd kon hebben omdat hij in Engeland was, maar tegenwoordig vergt die reis niet zo veel tijd meer.’


  ‘Hij was in Engeland,' zei Hardin. 'Dat vergat ik nog. Hij is vanochtend met hetzelfde vliegtuig als ik aangekomen.’


  ‘O ja?’zei Staffhorst. 'Niets aan de hand, Max, hij heeft me nooit gezien. Bovendien zat hij in de eerste klasse en die lui geven zich niet af met het plebs in de toeristenklasse. Hardin krabde over zijn kaak. 'Jij hebt vanaf het begin wat bedenkingen tegen Hendriks gehad, he? Waarom eigenlijk, of vertel je dat liever niet?’


  ‘Ik wantrouw iedereen in deze zaak,' zei Staffhorst. 'Hoe langer ik ermee bezig ben, des te vreemder wordt het allemaal.' Hij haalde zijn schouders op. 'Wat Dirk aangaat, ik geloof dat het meer instinct is. Ik heb hem nooit echt gemogen, ook niet voor deze zaak aan het rollen ging en jij Gunnarsson aan de kaak stelde.' Hardin wierp hem een listige blik toe. 'Vanwege iets met zijn vrouw?’


  ‘Goeie God, nee! Althans niet zoals jij denkt. Alix en ik zijn alleen bevriend. Maar iemand die je mag zie je niet graag het slachtoffer worden. Ze is een vermogende vrouw en Dirk teert op haar; dat was althans zo voor die Hendrykxx-geschiedenis begon. Hij is mij te veel een playboy.' Staffhorst ging op een ander onderwerp over. 'Hoelang heb je in Kenia gewerkt toen je bij de CIA was?’


  ‘Een paar jaar.’


  ‘Weetje er nu nog de weg?’


  ‘Zeker. Er is niet zo veel veranderd.’


  ‘Heb je je contacten nog?’


  ‘Een paar, denk ik. Het ligt eraan wat je gedaan wilt hebben.’


  ‘Ik wil meer te weten zien te komen over Pete Chipende en Nair Singh; vooral over Chip. Ik heb gemerkt dat hij meestal zegt wat er gedaan moet worden en dat Nair dan gehoorzaamt.' Hardin fronste. 'Maar waarom? Als ik je zo hoor helpen ze ons waar ze maar kunnen.’


  ‘Dat is het juist,' zei Staffhorst. 'Ze zijn zo verdomd behulpzaam en zo verdomd efficiënt dat er een luchtje aan zit. Toen we Corliss onderdak wilden brengen liep Chip gewoon een eindje het terrein in en kwam even later met twee vrienden terug. En er zijn nog een paar dingen. Ze hebben militaire ervaring, het zijn geen amateurs. Het zijn getrainde beroepsmilitairen, als je het mij vraagt. Voor je naar Engeland ging zei je iets ...’


  ‘Ja?’


  ‘Dat er nog meer mensen zouden helpen dan Chip en Nair. Je zei dat ze misschien niet zichtbaar aanwezig zouden zijn, maar op de achtergrond zouden meewerken. Ik denk dat je gelijk hebt en ik denk bovendien dat er een organisatie is, een ingewikkelde organisatie; ik wil weten wat het precies is voordat we er tot aan onze nek inzitten. Chip is wel heel behulpzaam, maar ik zou graag willen weten of hij ons niet de gevangenis in helpt, of een doodkist. Ik voel er niets voor om in dit land in politieke moeilijkheden te komen.' Hardin dacht een poosje na. 'Ik weet niet wie hier momenteel voor de CIA zit. Ik denk dat ik maar eens naar de ambassade zal gaan om te kijken of ik daar iemand ken.’


  ‘Zou die dan bereid zijn je meer te vertellen?' Hij haalde zijn schouders op. 'De CIA is net als andere grote bedrijven: er werken schoften en aardige lui.' Hij trok een gezicht. 'Maar soms is het lastig ze uit elkaar te houden. Gunnarsson bleek een schoft te zijn.’


  ‘Goed,' zei Staffhorst, 'maar zorg dat je Gunnarsson op de ambassade niet tegen het lijf loopt. Ik neem dat wel met Chip op.' Hij lachte. 'Wat dat betreft mag hij zich zo behulpzaam tonen als hij wil. Ik zet hem op Gunnarsson en dan laat ik het je wel weten.' Staffhorst ging terug naar zijn kamer, waar de telefoon juist rinkelde. Het was Chip. 'Waar zat je?’vroeg hij. ‘Je bent hier naar binnen gegaan en toen was je opeens spoorloos.' Staffhorst keek op zijn horloge. Het gesprek met Hardin had bijna de hele middag geduurd. 'Ik moest dingen doen,' zei hij vaag. Chip zweeg in stomme verbazing. Na een poosje zei hij: 'Ik wil graag even praten. Er is het een en ander gebeurd.’


  ‘Ga mee naar mijn kamer.' Toen Chip binnen was gekomen vroeg Staffhorst: 'Wat is er?’


  ‘Brice,' zei Chip. ‘Je wilde weten hoe het zat met Brice in Zimbabwe. Maar het was toen nog Rhodesie. Mary en Harry Brice hadden een farm bij Umtali aan de rivier de Sabi. Ze hadden een zoon: Charles Brice. Toen de eenzijdige onafhankelijkheidsverklaring kwam en Rhodesie een eigen koers ging volgen kreeg Charles Brice ruzie met zijn ouders en ging naar het buitenland. Later, toen er steeds zwaarder werd gevochten, werd de farm overvallen en daarbij zijn Harry en Mary Brice om het leven gebracht.’


  ‘Dus het is precies zoals Brice zei,' zei Staffhorst. 'Precies,' zei Chip. 'Hoe kom je aan je informatie?’


  ‘Ik heb je toch verteld dat de broeders in Zimbabwe ons graag help en. je wilde het verhaal van Brice gecontroleerd hebben. Dat is dus nu gebeurd.’


  ‘En hij blijkt inderdaad de held op het witte paard te zijn.' Staffhorst vond het weer eens een spectaculair staaltje van Chips efficiency. ‘Je moet wel een grote organisatie achter je hebben, Chip,' zei hij. 'Een poosje geleden had je wat op me aan te merken omdat ik informatie achterhield. Verdomme, nu wil ik wel eens weten wie jij bent.’


  ‘Sommige vragen kunnen beter niet gesteld word en,' zei Chip. 'Toch wil ik het weten.’


  ‘En op sommige vragen kan beter geen antwoord gegeven worden.’


  ‘Dat is onvoldoende.’


  ‘Meer krijg je niet,' zei Chip bot. 'Max, ga alsjeblieft niet graven; je weet niet wat je aanhaalt. je zou er ontzettende spijt van kunnen krijgen. En je maakt het voor iedereen moeilijker, ook voor jezelf. je kunt veel beter accepteren wat er gebeurt. We hebben je toch goed geholpen?’


  ‘Ik weet wel dat je ons enorm hebt geholpen,' zei Staffhorst. 'Maar ik weet niet waarom. Ik wil weten waarom.’


  ‘En ik vertel het je niet. Bestudeer de geschiedenis van Kenia sinds het vertrek van de Britten maar en trek dan je conclusies.' Hij zweeg even. 'Ik geloof dat je tegen Nair iets hebt aangeroerd en dat hij je heeft aangeraden je mond te houden. Dat advies kun je maar beter opvolgen. Laten we verdergaan. Dirk Hendriks is vanochtend uit Londen aangekomen; hij logeert in het Stanley. Wil je hem nog in de gaten laten houden?’


  ‘Ja. Hoe weet je dat hij vanmorgen is aangekomen?’


  ‘Zoals ik je al een keer heb verteld heb ik vrienden op het vliegveld. We controleren alle passagierslijsten van vliegtuigen uit Londen; uit heel Europa zelfs. Zo weten we dat Hardin vanmorgen ook is gearriveerd.' Staffhorst schoot overeind. 'Laat je ons ook in de gaten houden?' Chip lachte. 'Rustig maar. Mijn vriend op het vliegveld geeft zulke informatie altijd door, dat is een routinekwestie. Is dat wat je de hele middag hebt gedaan: met Hardin praten? Ik had het kunnen weten. Heeft hij kunnen opzoeken wat je hem had gevraagd?’ Gegevens achterhouden kon hij ook. 'Het was allemaal wel heel lang geleden, Chip. Hendrykxx was hoogbejaard. Zo sneI kun je het leven van iemand die tachtig is geworden niet reconstrueren. Ben is natuurlijk iemand die op dat vlak veel ervaring heeft, maar zo briljant is hij nu ook weer niet.’


  ‘Jammer,' zei Chip. 'Waar is Corliss nu?’


  ‘Niet ver. Als je hem wilt hebben kunnen we hem binnen het uur leveren.’


  ‘Maar je vertelt me niet waar hij is.’


  ‘Nee. Je begint het te leren, Max.' Hij keek op zijn horloge. 'Gunnarsson is voor de avond hier, in het New StanIey. Weetje, het zal met meevallen hem aan te pakken.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Hij en Corliss hebben geen van beiden de Keniaanse wet overtreden. Het testament van Hendrykxx is door een advocaat op Jersey opgemaakt en waarschijnlijk zijn de daar geldende wetten erop van toepassing. Als Gunnarsson Corliss als vervanger van Hendrykxx naar voren schuift, is dat hier geen misdrijf; er wordt geen Keniaan door benadeeld. Het is niet voldoende aanleiding om een van de twee of beiden aan te houden. Dus hoe dacht je dat te doen?’


  ‘Ik weet het niet,' zei Staffhorst ontmoedigd. 'Ik weet alleen dat je praat als een advocaat.’


  ‘Hoe weetje dat ik geen advocaat ben?’vroeg Chip. 'Dat weet ik niet. je bent verdomme net een kameleon. Als de Keniaanse autoriteiten Gunnarsson met kunnen aanpakken is er mets dat hem ervan kan weerhouden het land uit te gaan. Ik denk niet dat hij dat zal doen, hij zal eerst wel willen weten wat er met Corliss is gebeurd, maar de kans zit erin. Het zou aardig zijn als we hem op een andere manier konden tegenhouden.’


  ‘Hij zou altijd zijn paspoort kwijt kunnen raken,' suggereerde Chip. 'Daarmee houden we hem niet tegen, maar hij zou dan eerst naar de Amerikaanse ambassade moeten om vervangende papieren te vragen.’


  ‘En hoe raakt hij zijn pas kwijt?' vroeg Staffhorst. Chip spreidde zijn handen. 'Dat gebeurt zo vaak. Gek, he? De mensen op de consulaten hebben het er maar druk mee.' Hij stond op. 'Ik moet weg, werken, dingen regelen. Doe maar kalm aan, Max; maak je niet te druk.' Hij draaide zich om en liet wat kranten op de tafel vallen. 'Hier, ik dacht dat je het nieuws wel zou willen lezen.' Hij vertrok en Staffhorst ging op bed liggen en stak een sigaret op. Als Chip deel uitmaakte van de Keniaanse Volksunie zou hij daar niet mee te koop lopen. Maar als hij geen lid was, waarom zou hij dan doen alsof hij dat wel was? Of had hij dat helemaal niet willen impliceren? Was zijn interpretatie van wat Chip had laten doorschemeren soms onjuist? Maar dat was niet het enige. Of hij nu wel of niet lid was van een verboden partij, waarom was hij zo verdomd behulpzaam tegenover Max Staffhorst dat hij Corliss ontvoerde en bereid was Gunnarssons paspoort te laten wegraken, twee aperte misdrijven? Staffhorst wist verdomd zeker dat het niets meer te maken had met het verzoek van een Indiër in Londen die Curtis een dienst wilde bewijzen. Hij pakte de kranten op en bekeek de voorpagina's. De ontvoering van de toeristen en de verdwijning van Hendrix was zowel in de Standard als in de Nation voorpaginanieuws. Misschien zou het verhaal minder prominent zijn gebracht als Hendrix niet was verdwenen; Staffhorst vermoedde dat de regering publicatie van nieuws dat slecht was voor de reputatie van het land zou weren. Maar de verdwijning van Hendrix was iets anders, dat was een novum. In een hoofdartikel in de Standard werd om een ogenblikkelijk scherp protest aan het adres van de Tanzaniaanse regering gevraagd en geëist dat Hendrix dood of levend zou worden overgedragen. Iemand van de Nation had geprobeerd een interview met de Amerikaanse ambassadeur te krijgen, maar die had geen commentaar willen geven. De onvermijdelijke anonieme zegsman zei dat de Amerikaanse autoriteiten de zaak zeer ernstig opvatten en dat er stappen werden genomen. In welke richting die stappen gingen stond er niet bij. In geen van beide kranten was het interview terug te vinden dat Chip en Staffhorst Eddy Ukiru, de verslaggever van de Standard, en zijn collega van de Nation hadden toegestaan. Er stond niets over Staffhorst, over Chip, over Nair of over Curtis. Foto's waren er evenmin. Het was alsof zij geen enkele rol in het merkwaardige geval hadden gespeeld. Natuurlijk stelden ze in vergelijking tot Hendrix weinig voor, maar Staffhorst vond het journalistiek niet sterk. Hij liet de kranten op de grond vallen met de gedachte dat Ukiru en zijn collega misschien niet op tijd waren geweest met hun stillen. Pas toen hij die avond bijna in slaap viel besefte hij dat hij Chip bij geen enkele gelegenheid had verteld dat het testament van Hendrykxx op Jersey was opgemaakt. Dus hoe kon hij dat weten?
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  Dirk Hendriks reed over de bochtige weg naar Rift Valley en naar wat hij in zijn gedachten, maar nooit hardop, altijd die Kenia Stasie noemde. Niet dat die al volledig functioneerde, maar wanneer deze zaak eenmaal achter de rug was hoefde dat niet lang meer te duren. Frans Potgieter had goed werk geleverd, zeker als je bedacht dat hij financieel weinig armslag had gehad. Goud waard, die Potgieter. Hij reed voorbij de kerk aan de voet van de heuvel die in de oorlog door Italiaanse krijgsgevangenen was gebouwd en sloeg af naar Naivasha. Zijn blik gleed over het bord dat de richting Narok aangaf en hij glimlachte. Potgieter was ook in de Masai Mara geslaagd, nadat anderen volledig hadden gefaald. Er was te veel geklungeld, te veel mensen hadden zich ermee bemoeid. Te veel koks bedierven de soep, zoals de Engelsen zeiden. Maar nu kwam alles dan toch mooi voor elkaar. Hij ging voor Naivasha van de hoofdweg af en nam de weg die terugvoerde langs de rand van het meer, voorbij het Lake Naivasha hotel en door naar Ol Njorowa. Het was exact twaalf uur in de middag toen hij bij het wachthuisje stopte en toeterde. De bewaker kwam aandraven. 'Wordt u verwacht, sah?’


  ‘Mijn naam is Hendriks, ik kom voor meneer Brice. Ik heb een afspraak.’


  ‘Sah.' De man liep terug en het hek ging open. Terwijl Hendriks doorreed riep de man waarschuwend: 'Pole pole!' Hendriks wist pas wat hij had bedoeld toen hij over de eerste verkeersdrempel bonkte; zijn tanden sloegen op elkaar. Hij matigde zijn snelheid en bedacht dat hij maar gauw Swahili moest leren. Daar kon hij nog veeI aan hebben. Hij parkeerde voor het hoofdgebouw en ging naar binnen. In de koele hal liep hij naar de receptie, waar een gespierde zwarte jongeman in wit hemd en short zat. Een tweede jonge Keniaan zat opzij aan een tafeltje op een schrijfmachine te rammen. 'Mijn naam is Hendriks, ik kom voor meneer Brice,' herhaalde Hendriks. ‘Ja, meneer, u wordt verwacht. Gaat u maar mee.' Hendriks liep achter hem aan door een tourniquet en een gang door naar de kamer van Brice. Hij knikte waarderend. Potgieter had het goed georganiseerd; niemand kon hem onbespied benaderen. Brice zat aan zijn bureau en keek glimlachend op toen Hendriks binnenkwam. De Keniaan deed de deur weer achter zich dicht en Hendriks zei: 'Goeie middag, meneer Potgieter, hoe gaan dit?' De glimlach verstrakte. 'Geen Afrikaans,' zei hij scherp. 'En ik heet Brice. Altijd. Onthoud dat!' Hendriks glimlachte en liet zich in een stoel vallen. 'Dacht je dat hier at1uisterapparatuur zat?’


  ‘Ik weet dat het niet zo is.' Brice tikte op zijn bureau om zijn woorden kracht bij te zetten. 'Maar je kunt beter geen slechte gewoonten aanleren.’


  ‘Ik ben een Zuidafrikaan,' zei Hendriks. 'Ik hoor Afrikaans te kennen.’


  ‘En ik niet,' snauwde Brice. 'Houd je aan Engels, overal en altijd.’


  ‘Goed dan. Engels,' zei Hendriks sussend. 'Zelfs als we samenzweren.' Brice knikte en sloot daarmee het onderwerp af. 'Hoe is het in Londen gegaan?’


  ‘Uitstekend. Die oude gek van een Farrar verdeelt volgende week de poet.' Hendriks lachte. 'Hij heeft me een voorschot van honderdduizend pond gegeven zodra we aankwamen. Binnenkort kun je hier het geld laten rollen.’


  ‘Het zal tijd worden,' zei Brice. 'Ik heb er genoeg van om elke cent twee keer te moeten omdraaien.' Hij schudde zijn hoofd. 'De organisatie in Europa was te ingewikkeld. We zouden directe controle moeten hebben. Farrar heeft een aantal verdomd lastige vragen gesteld.’


  ‘We moesten wel naar Jersey,' zei Hendriks. 'Wou je soms liever dat we over veertig miljoen pond belasting aan de Engelse schatkist moesten betalen? We hebben deze operatie niet opgezet om de Britten te spekken. Wat Farrar betreft, die wordt door Mandeville stevig in de hand gehouden. Farrar is een snob; hij wil graag samenwerken met een eminente Britse strafpleiter. En Mandeville is de beste die je kunt vinden.' Hendriks glimlachte zuur. 'Dat mag ook wel, we betalen hem genoeg.' Brice maakte een afwerend gebaar. 'Ik heb nooit begrepen hoe het in Europa werkt en dat wil ik ook niet weten. Ik heb zelf zorgen genoeg.' 164 je denkt zeker dat je de enige bent met zorgen, dacht Hendriks bitter, maar hij zei niets. Hij dacht terug aan het ogenblik waarop Alix hem stralend had verteld dat ze in verwachting was. Dat was een schok: als het kind werd geboren voordat Hendrykxx stierf zou het automatisch een van de erfgenamen worden en dat mocht niet gebeuren. Het kind zou twee miljoen van hun kostbare ponden erven en Alix zou uiteraard bij de verdeling van de nalatenschap worden betrokken. Hij had erover gedacht het testament te veranderen en had er met Mandeville over gepraat, maar die had gezegd dat Farrar dat zeker niet zou toestaan. Hendrykxx was seniel en ontoerekeningsvatbaar, maar Farrar was de rechtzinnigheid zelf. Hendrykxx moest dus van kant zijn voordat het kind werd geboren. Het was riskant geweest dat was moord altijd - maar het had niet anders gekund. En dat terwijl ze al met het probleem zaten dat Henry Hendrix in Amerika uit het gezicht was verdwenen. Maar dat probleem was opgelost. Of niet? ‘Je neef Henry was een van de problemen die je me hebt bezorgd,' zei Brice. 'Verdomme, hoe heeft het kunnen gebeuren dat die hierheen is gekomen?’


  ‘We zijn hem kwijtgeraakt,' zei Hendriks. 'En Pretoria zat te slapen. Toen tot ze doordrong dat Henry belangrijk was in verband met de dood van de oude man had Farrar al een Amerikaans bedrijf ingeschakeld om hem op te sporen. De man van dat Amerikaanse bedrijf had hem tien minuten eerder te pakken.' Hij snoof. 'Het scheelde tien minuten en tien centimeter.' Brice trok zijn wenkbrauwen op. 'Tien centimeter?’


  ‘Onze man heeft op hem geschoten. En hem in de schouder geraakt. Tien centimeter verder naar rechts en Henry zou nooit meer een probleem zijn geweest.’


  ‘Nou ja, dat is hij nu ook niet meer,' zei Brice. 'Daar heb ik voor gezorgd. Heb je de kranten gezien?' Hendriks knikte. 'Er stond een kort berichtje over in de Engelse kranten.' Hij boog zich naar voren. ‘Je vergist je, Brice. Henry is nog steeds een probleem. Waar is het lijk, verdomme? Dat hebben we nodig. Drie miljoen pond zit vast tot het overlijden is aangetoond. We hebben geen zin om zeven jaar te wachten voor we kunnen vangen ..Zoals het er nu voorstaat is hij alleen verdwenen.' Brice zuchtte. Hij stond op en liep naar het raam. Met zijn rug naar Hendriks toe zei hij: 'Hij is niet de enige die is verdwenen. Twee van mijn mannen zijn ook niet teruggekomen.’


  ‘Wat?’Brice stond ook op. 'Wat zeg je?’ Brice draaide zich om. 'Dat heb je toch gehoord. Ik ben twee man kwijt.’


  ‘Verklaar je nader,' zei Hendriks verbeten. 'Het is allemaal precies zo gegaan als ik het had voorbereid. Dat heb je in de krant kunnen lezen. Wat die toeristen na afloop hebben verteld was allemaal precies volgens plan, op een ding na: het was de bedoeling dat ze het lijk zouden zien en dat is niet gebeurd. Het was er niet, en mijn mannen waren er evenmin.’


  ‘Kan Henry zijn ontsnapt? Wat hadden ze voor wapens?’


  ‘Wat in het Tanzaniaanse leger wordt gebruikt. Kalashnikovs.' Hendriks schudde zijn hoofd. 'Ik denk niet dat Henry het lef zou hebben het daartegen op te nemen. Trouwens, als dat was gebeurd zou hij nu wel terug zijn.' Hij dacht even na. 'Misschien hebben de Tanzanianen hem te pakken gekregen. De echte, bedoel ik.’


  ‘Dat betwijfel ik,' zei Brice. 'Er is groot gedonder in de Wetgevende Vergadering en de minister van Buitenlandse Zaken oefent druk uit op de Tanzanianen. Een aantal van mijn jongens staat als waarnemer aan de grens. De Tanzanianen kammen het gebied ten zuiden van de Masai Mara uit. Waarom zouden ze dat doen als ze Henry al in handen hebben, of zijn lijk hebben gevonden?’


  ‘Dan blijft er maar een mogelijkheid over,' zei Hendriks kil. 'Je wordt door je eigen mensen belazerd.’


  ‘Deze jongens zouden dat nooit doen,' zei Brice beslist. 'Het zijn de beste die ik heb.' Hij zweeg even en voegde er toen aan toe: 'Bovendien moeten ze aan hun gezin thuis denken.’


  ‘Dus wat is er dan gebeurd?’


  ‘Ik weet het niet.' Brice wreef zijn ogen uit en zei zuur: 'Wie heeft dat krankzinnige plan trouwens bedacht?’


  ‘Wij samen,' zei Hendriks vlak. 'Jij en ik.' Brice zei niets terug, maar haalde alleen zijn schouders op. 'Nou ja, het meeste geld komt binnenkort binnen.’


  ‘Dat is waar,' zei Hendriks en ging weer zitten. 'Maar het stoort me dat er nog drie miljoen vastzit. Ik heb verdomd hard gewerkt om dat geld hier te krijgen.' Hij ging op een ander onderwerp over. 'Waarom heb je in je aankondiging gezegd dat het maar zeven miljoen was? Is dat niet riskant?' Brice spreidde zijn handen. 'Wie gaat het op Jersey navragen, denk je? Verdomme, man, ik wed dat nog niet een op de honderd Kenianen weet waar Jersey ligt. Een op de duizend nog niet.’


  ‘Maar als iemand het nu toch doet?' hield Hendriks aan, 'Dat kan nooit een probleem zijn,' zei Brice, 'Dan zeg ik dat ik onjuist ben geciteerd, verkeerd begrepen, Ik zal zeggen dat die zeven miljoen de geschatte jaarinkomsten zijn nadat de hoofdsom is belegd. We hebben alles te winnen en niets te verliezen.' Hij keek hoe laat het was, 'We gaan nu maar lunchen en daarna zal ik je rondleiden. Vorige keer heb ik je niet laten zien waar het in feite om gaat. Farrar was niet los te weken.’


  ‘Ik blijf wel eten,' zei Hendriks, 'maar de rest heeft geen haast. Ik moet terug naar Nairobi om een rel te schoppen. Mijn doodgewaande neef, die ik net had teruggevonden, is verdwenen en wat doen ze eraan om hem terug te vinden? Ik moet voor de vorm het diepgetroffen familielid spelen. Zullen we maar gaan eten? Ik heb honger.'




  HOOFDSTUK 19




  In Nairobi stond Gunnarsson te schuimbekken van woede. Zijn voeten deden pijn, maar dat was niet de reden. Wat hem buiten zichzelf bracht was dat er op de Amerikaanse ambassade werd geprobeerd hem af te schepen. 'Verdomme!' riep hij. 'Ik ben ontvoerd en mijn vriend is nog steeds niet terug. Als ik de ambassadeur niet te spreken kan krijgen, wie dan, verdomme wel? En ik laat me niet afschepen met een kommies drie. Ik wil daden zien.' De man achter de balie zuchtte. 'Ik zal zien wat ik kan doen.' Hij draaide zich half om en pakte een telefoon. 'Is meneer Pasternak aanwezig?’


  ‘Spreekt u mee,’


  ‘Er is hier een zekere meneer Gunnarsson die de ambassadeur wil spreken. Hij heeft een of ander idioot verhaal over een ontvoering door de Tanzanianen en zegt dat zijn vriend nog steeds wordt vermist. Ik denk dat het een gek is, maar ik raak hem niet kwijt.' Een ongelovige stilte boorde in zijn oor; toen zei Pasternak: 'Gleeson, kranten lezen, is dat te veel gevraagd? Naar de TV kijken? Naar de radio luisteren?’


  ‘Ik ben net twee weken op safari geweest,' zei Gleeson. 'Vandaag ben ik voor het eerst weer aan het werk. Hoe zo? Is er iets gebeurd?’


  ‘Ja, er is iets gebeurd,' zei Pasternak ironisch. 'Hou die vent vast; ik kom eraan. En hou godverdomme voortaan het nieuws bij.' Hij hing op, trok zijn la open om te kijken of er een onbespeelde cassette in zijn recorder zat en ging toen naar beneden om Gunnarsson te ontvangen. Gunnarsson ziedde nog steeds, zodat Pasternak moest beginnen met hem te sussen. 'Het spijt me dat u even moest wachten, meneer Gunnarsson, en het spijt me nog meer dat u door stupiditeit bent opgehouden. Loopt u even mee?’Hij vertraagde zijn pas zodat Gunnarsson met zijn pijnlijke voeten hem kon bijhouden terwijl hij voorging naar de lift. 'U hebt een ellendige ervaring achter de rug.’


  ‘Dat zeker,' bromde Gunnarsson. 'Wat is uw positie hier?’


  ‘Het stelt met veel voor,' gaf Pasternak toe. 'Ik ben de derde secretaris. U zult wel begrijpen dat we allemaal in beslag worden genomen door deze zaak, vooral de ambassadeur. Hij overlegt momenteel met de Keniaanse minister van Buitenlandse Zaken om te proberen hem tot actie te bewegen. En de rest van ons werk kan ook niet blijven liggen. Mensen die hun credit cards en reischeques verliezen en w.’


  ‘Dit is belangrijker,' zei Gunnarsson ijzig. 'U bent een Amerikaanse staatsburger kwijt.’


  ‘We doen wat we kunnen, meneer Gunnarsson,' verzekerde Pasternak hem. Ze stapten uit de lift, liepen over een gang en hij deed de deur van zijn kamer open. 'Hier is het. Wilt u koffie?’


  ‘Graag.' Gunnarsson ging voor het bureau zitten, blij dat hij zijn gemartelde voeten enige rust kon gunnen. Pasternak pakte de telefoon en bestelde koffie. Pasternak ging zitten, trok zijn la open en zette onopvallend de recorder aan voor hij. zijn blocnote en pen pakte en voor zich neerlegde. 'Ik heb de stukken in de krant gelezen,' zei hij, 'maar u weet hoe het is met kranten. Ik wil graag een ooggetuigenverslag horen. Als u niet naar ons toe was gekomen hadden we bij u aan de bel gehangen. Wilt u eerst vertellen hoe het allemaal in zijn werk is gegaan? Laat vooral niets weg, ook geen kleinigheden die u onbelangrijk lijken.' Gunnarsson vertelde zijn verhaal terwijl Pasternak overbodige aantekeningen maakte en af en toe een vraag stelde. 'U zegt dat die mannen in uniform waren. Kunt u beschrijven hoe ze eruit zagen?' En: 'U zegt dat die wapens Kalashnikovs waren; hoe weet u dat?’


  ‘Ik interesseer me voor wapens, van huis uit. Als ik een Kalashnikov zie weet ik dat het er een is.' Hij besloot met: 'En toen kwamen we terug in de lodge en daarmee was het afgelopen. Maar Hank Hendrix is niet teruggekomen.’


  ‘Juist ja.' Pasternak legde zijn pen neer. 'Wilt u nog koffie?’


  ‘Graag. Al dat praten is dorstig werk.' Pasternak schonk koffie in. 'Wat is uw relatie tot Hendrix?’


  ‘We zijn samen in zaken,' zei Gunnarsson. 'En bovendien zijn we bevriend.' Pasternak knikte vol begrip. ‘Ja, dan is het geen wonder dat u zich deze zaak zo aantrekt. In welke branche bent u werkzaam, meneer Gunnarsson?’


  ‘Ik heb een eigen zaak, Gunnarsson Associates houdt zich in New York bezig met de beveiliging van bedrijven. We doen ook wel onderzoek Mar bedrijven, maar niet zo veel.’


  ‘Onderzoek,' herhaalde Pasternak peinzend. 'Hebt u daar in de staat New vork een vergunning voor?’


  ‘In de meeste staten,' zei Gunnarsson. 'We zijn geen kleine jongens.’


  ‘En wat doet u in Kenia?'. 'Nou ja, daar had Hank wat af te handelen. Hij had een berg geld geërfd. Ik ben meegegaan om eens rond te kijken; meer bij wijze van vakantie.' Gunnarsson keek Pasternak over de rand van zijn koffiekopje aan. ‘Je krijgt hier het grootste gelazer mee, Pasternak, omdat Hank net zes miljoen smakkers had geërfd. Daar zullen de kranten thuis bol van staan.' Pasternak trok zijn wenkbrauwen op. 'Buitenlandse Zaken komt niet in actie naar aanleiding van wat kranten te melden hebben, meneer Gunnarsson. Maar dit is wel interessant. U zegt dat Henry Hendrix in Kenia zes miljoen dollar had geërfd?' Gunnarsson schudde zijn hoofd. 'Dat zei ik niet. De erfenis was van zijn grootvader, maar er was een voorwaarde aan verbonden: Hank moest minstens een maand per jaar doorbrengen bij een instelling hier. De mensen een handje helpen, denk ik.’


  ‘Welke instelling?’


  ‘De Ol Njorowastichting,' zei Gunnarsson, die moeite had de naam uit te spreken. 'Bij Naivasha in de buurt.’


  ‘luist,' zei Pasternak peinzend. 'Ik heb gelezen dat ze geld zouden krijgen, maar dat van Hendrix wist ik niet. Hoe lang blijft u in Kenia, meneer Gunnarsson?' Gunnarsson haalde zijn schouders op. 'Nog een poosje, denk ik. Ik blijf voorlopig afwachten of Hank nog terugkomt. Er is een Amerikaans staatsburger verdwenen, meneer Pasternak, en daar wil ik de ambassadeur nog wel eens over spreken. Niemand schijnt er veel aan te doen. Ik kan u wel zeggen dat ik stennis ga schoppen.' Pasternak ging hier niet op in. Hij trok zijn blocnote naar zich toe en zei: 'Als u me de naam van uw hotel en uw Amerikaanse adres geeft zijn we daarmee wel klaar, dunkt me.’


  ‘Waar hebben jullie mijn adres in Amerika voor nodig?’


  ‘Ik betwijfel of u voorgoed in Kenia blijft,' zei Pasternak bedaard. 'Misschien willen we nog een keer met u praten; het kan zijn dat u dan weer thuis bent. En als u in Kenia nog wilt reizen, kunt u ons dan van tevoren opgeven waar u naar toe gaat.’


  ‘Waarom?’


  ‘Het is mogelijk dat we met spoed contact met u willen opnemen.' Het klonk alweer heel redelijk. Pasternak schreef de adressen op, drukte op een knopje en kwam overeind. 'Dat is dan alles, meneer Gunnarsson. Dank u voor uw moeite.' Hij stak hem de hand toe. 'We zullen ons best do en om te weten te komen wat er met meneer Hendrix is gebeurd.’


  ‘U moest hem maar vinden,' zei Gunnarsson. 'Hank is een vermogend man.' Er kwam iemand binnen. 'Deze meneer brengt u even naar beneden,' zei Pasternak glimlachend. 'U bent zelf in de beveiligingsbranche werkzaam, dus u zult wel begrijpen waarom we er huiverig voor zijn mensen in hun eentje door het gebouw te laten rondwandelen.' Gunnarsson bromde iets en vertrok zonder nog een woord te zeggen. Pasternak deed de la open, zette het opname-apparaat stil en spoelde terug. Hij draaide de band af, beluisterde enkele fragmenten tweemaal en een gedeelte een aantal keren. Zou iemand die zich voor wapens interesseerde een Kalashnikov herkennen als hij er een zag? Er waren er in de States niet bepaald veel in omloop. Een liefhebber zou misschien illustraties in boeken bestuderen. En Gunnarssons beschrijving van zijn bedrijf was nogal onduidelijk; 'beveiliging' kon een eufemisme voor iets veel gevaarlijkers zijn. Alle reden om te proberen opheldering te krijgen. Hij draaide het bandje nog een keer af en fronste toen hem opviel dat hij en Gunnarsson meermalen in de verleden tijd over Hendrix had den gesproken. Pasternak pakte zijn schrijfmachine en schreef een verzoek om informatie over John Gunnarsson. Hij gaf het adres in New York op. Hij bracht de aanvrage zelf naar de codekamer. De bestemming van de telex was Langley in de staat Virginia. Een uur later werd Pasternak weer gestoord. De telefoon ging en Gleeson zei; 'Een zekere meneer Hardin vraagt naar u.' Pasternak fronste, vroeg zich af wie dat ook weer was, liet zijn wenkbrauwen weer zakken. 'Is het soms Ben Hardin?' Er was een korte onderbreking waarin wat werd gemompeld en toen zei Gleeson; 'Jawel meneer, Ben Hardin.’


  ‘Laat hem maar naar boven brengen.' Pasternak verbrak de verbinding, draaide een nummer en ,vroeg om meer koffie. Toen Hardin binnenkwam stond hij lachend op. 'Dag Ben! Dat is lang geleden. Wat doe jij in Kenia?' Ze schudden elkaar de hand en Hardin ging zitten. 'Een soort werkvakantie houden,' zei hij. 'Ik ben hier in jaren niet geweest. Nairobi is wel wat veranderd, maar het land niet. Ik kwam even langs om te kijken of hier nog iemand van vroeger werkte.’


  ‘En toen vond je mij.' Pasternak glimlachte, 'Wat is dat lang geleden. Wat doe je tegenwoordig?’


  ‘Ik werk voor een Brits bedrijf,' zei Hardin schouderophalend. 'je moet toch wat.’


  ‘Als ik jou was zou ik hier niet de grens overgaan,' zei Pasternak. 'In Tanzania ben je niet welkom. je staat vast nog op de lijst na wat je in Dar es Salaam hebt geflikt. Het mag dan lang geleden zijn, zulke dingen worden niet gauw vergeten.’


  ‘Ik pieker er niet over om naar Tanzania te gaan,' zei Hardin. 'Zelfs niet naar de grens. Ik hoor dat het daar ook voor toeristen niet veilig is.’


  ‘Heb je daarvan gehoord?’


  ‘Het stond in Londen in de krant,' zei Hardin, 'ik heb erover gelezen.’


  ‘Het zal in New vork ook wel de kranten hebben gehaald,' zei Pasternak bezorgd. 'Of anders komt dat nog. Een van de mensen die is ontvoerd was hier zojuist om me de huid vol te schelden. De and ere Amerikaan, de man die wel terug is gekomen. Gunnarsson. Die wou bloed zien.’


  ‘Gunnarsson!' zei Hardin verbaasd. 'Van Gunnarsson Associates in New York?' Pasternak knikte. 'Wel godallemachtig!’


  ‘Ken je die dan?’


  ‘Ik heb voor hem gewerkt toen ik bij de Firma weg was. Hij was vroeger ook van de Firma.’


  ‘Dat wist ik niet,' zei Pasternak. Peinzend schonk hij nogmaals koffie in. Dat zou verklaren waarom hij de wapens als Kalashnikovs had herkend, maar niet waarom Gunnarsson had gelogen over de reden dat hij ze had herkend, tenzij hij zijn connectie met de CIA had willen verdoezelen. Er waren er meer die daar niet graag voor uit kwamen. Maar Gunnarsson had op hem niet de indruk gemaakt zo gevoelig te zijn. 'Wat is het voor een vent?’


  ‘Een eersteklas schoft,' zei Hardin en aarzelde. 'Moet je horen, Mike, ik williever niet dat Gunnarsson merkt dat ik hier ben. We zijn met ruzie uit elkaar gegaan en nu zit ik bij de concurrent. Dat zal hem niet bevallen.' Pasternak haalde zijn schouders op. 'Ik heb geen enkele reden om het hem te vertellen, Ben. Voor wie werk je?’


  ‘Stafford Security Consultants, in Londen. Toen Gunnarsson me ontsloeg kon ik daar terecht.' De feiten die Pasternak in zijn hoofd had rangschikten zich volgens een ander patroon. Nog zo'n beveiligingsfirma! 'Een werkvakantie, zeg je. Wat moet ik me daarbij voorstellen?’


  ‘Ongeveer half om half werk en vakantie,' zei Hardin. 'Max Staffhorst, mijn baas, is ook in Nairobi. We bekijken Kenia op de mogelijkheden hier een vestiging te openen.' Er schoot hem iets te binnen. 'Verdomme, ik wed dat Gunnarsson dat ook bekijkt. Dat zal ik tegen Staffhorst zeggen.' Hij nam een slokje koffie. 'Gebeurt hier nog veel?’ Pasternak lachte joviaal. 'Je weet heel goed dat het geen zin heeft daarnaar te vragen, Ben. Je bent niet meer bij de Firma en zelfs al was je dat wel zou ik je nog niet wijzer maken. Dat weet je heel goed.' Hij boog zich naar voren. 'Ik heb het idee dat je hier niet bent om over vroeger te praten, dus waarom kom je er niet mee voor den dag?’


  ‘Jij heb me altijd al doorgehad,' zei Hardin grijnzend. 'Het zit zoo Staffhorst staat in Europa aan de top, zeg maar. We hebben de multinationals als klant en een paar zijn niet tevreden over hun beveiliging hier; daarom willen ze dat Staffhorst zich ook in Kenia vestigt. Nou ja, daar stapt hij natuurlijk niet blindelings in en hij zal meer dan twee klanten nodig hebben om het lonend te maken; daarom is hij zelf komen kijken. Snap je?’


  ‘Ik kan het nog aardig volgen,' zei Pasternak droog. 'Terzake, Ben.’


  ‘We zijn een paar lui tegen het lijf gelopen die in onze branche goud waard zouden zijn, buitengewoon handig en efficiënt. De moeilijkheid is dat Staffhorst denkt dat ze banden met de Keniaanse Volksunie hebben en dat is minder fraai. Als Staffhorst zich hier wil vestigen kan hij het zich niet permitteren dat hij op een hoop wordt gegooid met een verboden partij.’


  ‘Als het bekend wordt kan hij wel inpakken,' beaamde Pasternak nuchter. Hij pakte een pen. 'Hoe heten die lui?’


  ‘Het zijn een zwarte Keniaan, Pete Chipende, en een Sikh, Nair Singh. Ooit van gehoord?' Pasternak was zo verbaasd dat zijn pen uitschoot. Hij beheerste zich en noteerde de namen. 'Nee, maar ik denk dat ik wel wat meer te weten kan komen als ik de tijd krijg.' Hij was met zijn gedachten bij de betekenis van wat hij net had gehoord. 'Wat is die Staffhorst voor iemand?’


  ‘Ik mag hem wel, tot nu toe,' zei Hardin voorzichtig. 'Voor zover ik weet heeft hij zich vooralsnog fatsoenlijk gedragen.’


  ‘Misschien kom ik hem nog eens tegen,' zei Pasternak. 'Zullen we samen een keer wat drinken?’


  ‘Best. Ik logeer in het Norfolk.’


  ‘Vandaag heb ik geen tijd, maar misschien bel ik je morgen. Goed?’


  ‘Best. Staffhorst is een interessante vent; hij is bij de Britse militaire inlichtingendienst geweest. Luitenant-kolonel geworden.’


  ‘O ja? Ik ben benieuwd.' Hardin nam afscheid en Pasternak ging weer achter zijn schrijfmachine zitten om nog een verzoek om inlichtingen op te stellen. Deze keer ging het om Max Staffhorst en de telex moest na codering verstuurd worden aan de Amerikaanse ambassade in Londen. Bij nader inzien typte hij nog een aanvrage om gegevens over Hardin en richtte die aan het adres in Langley. Er kwam steeds meer leven in de brouwerij in Kenia, vond Pasternak. Gunnarsson zat met Dirk Hendriks op het Thorn Tree-terras iets te drinken. Bij het verlaten van de Amerikaanse ambassade had hij een man tegen de op wacht staande marinier horen zeggen: 'Ik ben Dirk Hendriks. Waar kan ik navraag do en naar Henry Hendrix, de man die naar Tanzania is ontvoerd?' De marinier wees. 'Dan moet u bij de balie zijn, meneer.' Gunnarsson raakte Hendriks' arm even aan. 'Bent u de neef van Hank Hendrix?' Hendriks draaide zich om en keek Gunnarsson verbaasd aan. 'Jawel.’


  ‘Ik ben John Gunnarsson. Ik ben erbij geweest.’


  ‘Waar bent u bij geweest?’


  ‘Dat uw neef werd ontvoerd.' Gunnarsson wees met zijn duim naar de balie. 'U kunt beter eerst met mij praten voor u daar probeert iets gedaan te krijgen.' Dirk keek belangstellend naar hem. 'Wilt u zeggen dat u ook bent ontvoerd?’


  ‘ja. Daarom loop ik zo slecht. We moesten terug lopen en ik heb nogal wat doorns in mijn poten gehad.’


  ‘Mijn wagen staat hier,' zei Hendriks. 'We hoeven niet te gaan lopen. Waar gaan we heen?’


  ‘Ik zit in het New Stanley,' zei Gunnarsson. 'Ik voel wel wat voor de Thorn Tree.' De Thorn Tree was een gerenommeerde instelling in Nairobi, een terras rond een grote acacia met een hoge, omvangrijke kruin, die een aangename schaduw bood en waaraan het terras zijn naam ontleende. De bijzonderheid van de Thorn Tree was het prikbord rond de stam van de boom. Hier kon je briefjes voor vrienden achterlaten en het was gebruikelijk om te zeggen: 'Als je wilt weten waar ik ben laat ik een boodschap op de doom boom achter.' Een lokale bierbrouwerij stelde zelfs briefjes ter beschikking om boodschappen op te schrijven en het terras voer er wel bij. Ze gingen aan een van de weinige vrije tafeltjes zitten en Hendriks gaf zijn bestelling op. Hij hervatte het gesprek dat ze in de auto hadden gevoerd. 'En daarna hebt u mijn neef niet meer gezien?’


  ‘Nee. Toen hoorden we de schoten, en die lui lachten.’


  ‘Maar u hebt zijn lijk niet gezien.' Gunnarsson schudde zijn hoofd. 'Nee, maar daar was iets geks mee. Ze joegen ons met zijn drieën stroomafwaarts, terwijl er een de buit bleef bewaken. Na zeven- of achthonderd meter begonnen ze opgewonden tegen elkaar te kwekken.’


  ‘Waarom waren ze opgewonden?’


  ‘Weet ik niet. Misschien omdat ze Hendrix niet konden vinden. Twee van die lui bleven bij ons terwijl de derde, die met de sergeantsstrepen, wegging. Na een poosje kwam hij terug en toen stonden ze nog een poos te palaveren.' Gunnarsson haalde zijn schouders op. 'Daarna werden we weggejaagd. De sergeant wees naar de heuveltop en de anderen porden ons met hun geweren. We waren blij dat we weg konden.' Hendriks fronste. 'De twee mannen die mijn neef meenamen, waren die er toen ook?’


  ‘Ik heb ze met gezien.' De kelner bracht hun bestelling. Hendriks pakte zijn glas en piekerde. 'Kan Henry zijn ontsnapt?' vroeg hij. 'Maar als hij is ontsnapt, waarom is hij dan niet teruggekomen?’


  ‘Dat heb ik me ook afgevraagd,' zei Gunnarsson. 'Het is mogelijk dat hij is gevlucht en bij het schieten niet is geraakt. Die twee Tanzanianen zijn dan natuurlijk achter hem aan gegaan. Maar het is mogelijk dat hij is ontsnapt.' Gunnarsson hoopte het van harte. 'Waarom is hij dan niet teruggekomen?’


  ‘Bent u daar wel eens geweest?’vroeg Gunnarsson retorisch. 'Het is verdomd onoverzichtelijk en bovendien lijkt het allemaal op elkaar. Hank kan wel verdwaald zijn, net als die lui die achter ons aan zijn gekomen. En we mogen niet vergeten dat hij zich net als wij had moeten uitkleden. Toch blijft het mogelijk dat hij terugkomt, als de Tanzanianen hem niet hebben gevonden.’


  ‘Wie is achter u aan gegaan?’vroeg Hendriks alert. 'Een stel and ere toeristen zag onze lege wagen staan en heeft toen geprobeerd ons te vinden. Maar ze verdwaalden en moesten de nacht onder de blote hemel doorbrengen.' Hendriks was verbaasd. 'Daar heb ik niets over in de krant gelezen.’


  ‘Ik heb een van die lui gesproken toen we terugkwamen,' zei Gunnarsson. 'Ene Staffhorst. Hij zei dat...’


  ‘Max Staffhorst?' zei Hendriks ongelovig. 'Hij heeft zijn voornaam niet genoemd,' zei Gunnarsson. Zijn glas kwam niet verder dan halverwege zijn mond. De enige Max Staffhorst die hem bekend was stond aan het hoofd van Staffhorst Security Consultants in Londen. Goddorie, wat was er aan de hand? Hendriks was ook in gedachten verzonken. Staffhorst had hem verteld dat hij in Kenia op vakantie ging. Maar was het toeval dat hij bij het zoeken naar Henry Hendrix betrokken was geraakt? 'Weet u waar Staffhorst nu is?’vroeg hij aan Gunnarsson. 'Nee; in Keekorok is hij niet meer en sindsdien heb ik hem niet meer gezien. Kent u hem dan?’ Hendriks knikte afwezig. 'Ja, dat geloof ik wel.’


  ‘Wat toevallig, zeg,' zei Gunnarsson. 'Ja, he?’Hendriks moest meteen bellen. 'Prettig u even gesproken te hebben, meneer Gunnarsson. Logeert u hier in het New Stanley?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan wilt u misschien een keer met me eten voor u vertrekt. Ik bel u morgenochtend op. Ik wil graag meer weten over de verdwijning van mijn neef, maar ik heb nu een afspraak. Wilt u me excuseren?’


  ‘Natuurlijk.' Gunnarsson zag Hendriks opstaan en weglopen. Er was iets verdomd geks aan de hand, maar hij wist niet precies wat. Als de Staffhorst met wie hij in Keekorok had gepraat de Max Staffhorst van Staffhorst Security was, dan kon er geen sprake zijn van toeval. Hij kwam tot de conclusie dat hij nodig moest opbellen en strompelde naar een telefoon. Staffhorst at die avond samen met Curtis in het Norfolk; ze waren halverwege de maaltijd toen Hardin zich bij hen voegde. 'Ik heb Chip net gesproken,' zei hij. 'Volgens hem hebben Gunnarsson en Dirk Hendriks vanmiddag samen bij de Thorn Tree zitten praten.' Staffhorst legde zijn mes en vork neer. 'O God.' Curtis bromde: 'Dat is niet best voor de overste.’


  ‘Nee.' Staffhorst keek naar Hardin. 'Ben, weet je nog dat jij Gunnarsson en Corliss bent gevolgd naar het kantoor van Mandeville in Lincoln's Inn? Heeft Gunnarsson Dirk daar ontmoet?' Hardin keek naar het plafond en in het verleden. Langzaam zei hij: 'Gunnarsson kwam naar buiten toen Dirk en Alix naar binnen gingen. Ze zijn elkaar in de ingang voorbij gelopen.’


  ‘Herkenden ze elkaar?’


  ‘Nee.’


  ‘Hoe zijn ze hier dan met elkaar in contact gekomen?' vroeg Staffhorst. 'Ik heb er met Chip over gepraat en misschien is er een verklaring voor,' zei Hardin. 'Gunnarsson is naar de politie gegaan en daarna naar de Amerikaanse ambassade om ze uit te veteren omdat ze met genoeg opschoten in de zaak-Hendrix. Mike Pasternak heeft me daar iets over verteld.' Hardin vatte zijn gesprek met Pasternak samen. 'Chip zegt dat Hendriks en Gunnarsson elkaar bij toeval in de ambassade hebben ontmoet.’


  ‘Het is pech voor ons,' zei Staffhorst. 'Als Gunnarsson in verband met Hendrix' verdwijning mijn naam tegen Dirk heeft genoemd, zal zijn argwaan gewekt zijn.’


  ‘Hoezo?' vroeg Hardin. 'Ik weet niet wat je tegen Dirk Hendriks hebt; dat is gewoon een vent die een fortuin heeft geërfd. Het zijn Gunnarsson en Corliss die proberen een slaatje uit de nalatenschap te slaan.' Staffhorst wilde antwoorden, maar kreeg juist van een kelner een briefje aangeboden. 'Van die meneer aan het tafeltje in de hoek, meneer.' Staffhorst zag een man die naar hem keek. De man knikte even en boog zich toen weer over zijn bord. Staffhorst vouwde het papiertje open en las: 'Ik wil graag even met u praten wanneer u klaar bent met eten.' Er stond een onleesbare handtekening onder. Hij keek weer naar de hoek en knikte, waarna hij het briefje aan Hardin gaf. 'Ken jij die man?' Hardin onderbrak zijn bestelling. 'Nooit gezien.' Hij maakte zijn bestelling af en zei toen: 'Mike Pasternak heeft een half uur geleden gebeld. Hij wil graag met je praten. Morgenmiddag om vier uur, is dat goed?’


  ‘Dat lijkt me uitstekend.’


  ‘Hij komt naar het terras bij het zwembad. Misschien kan hij je vertellen wie Chip eigenlijk is.’


  ‘Misschien.' Staffhorst zat in gedachten verzonken. Hij probeerde de stukken van de puzzel aan elkaar te passen, een patroon te ontdekken. Het was waar dat hij niets tegen Dirk kon inbrengen en alleen instinctief een afkeer van hem had, maar stel... dat Dirks ontmoeting met Gunnarsson in de ambassade geen toeval was, dat ze elkaar al kenden. Gunnarsson was een boef, dat stond vast, dus wat volgde daaruit voor Dirk? En dan was er die Brice van Ol Njorowa die op onverklaarbare wijze miljoenen ponden onder de tafel had laten verdwijnen. Als Dirk met Brice praatte en hoorde dat Staffhorst zowel Ol Njorowa als Keekorok had bezocht zou hij ongetwijfeld concluderen dat er iets niet in de haak was. Staffhorst schudde knorrig zijn hoofd. Het was allemaal speculatie. 'Wat heeft Dirk vandaag nog meer gedaan?' vroeg hij. 'Hij is eerst naar Ol Njorowa gereden, heeft daar geluncht en is toen weer naar Nairobi gegaan om een bezoek aan de politie en de Amerikaanse ambassade te brengen.’


  ‘Waar hij Gunnarsson tegen het lijf liep. Heeft hij op de ambassade met iemand gesproken?’


  ‘Nee,' zei Hardin. 'Hij is meteen met Gunnarsson meegegaan naar de Thorn Tree.’


  ‘Het kan een afspraak zijn geweest,' zei Curtis. ‘Je bent een man van weinig woorden, sergeant-majoor,' zei Staffhorst, 'maar wat je zegt is de moeite waard.’


  ‘Maar waarom zouden ze bij de ambassade hebben afgesproken?' hield Hardin aan. 'Ze logeren allebei in het New Stanley; waarom dan niet daar?’


  ‘Dat weet ik niet,' zei Staffhorst, vermoeid van het gepieker. Hij dronk zijn koffie op en knikte naar het tafeltje in de hoek. 'Ik moest maar even vragen wat die man wil.' Hij liep door de eetzaal naar de hoek en de man keek op. 'Abercrombie-Smith,' zei hij. 'U bent Staffhorst.' Hij was een kleine, gedrongen man, even in de vijftig, met een gebruind vierkant gezicht en een keurig bijgeknipt snorretje. Hij had vaag iets militairs, misschien door zijn stijve houding en kaarsrechte rug. Hij pakte een visitekaartje van onder zijn servet en gaf het aan Staffhorst. Zijn volledige naam was Anthony Abercrombie-Smith en op het kaartje stond dat hij toegevoegd was aan het Britse Hoge Commissariaat, Bruce House, Standard Street, Nairobi. Welke functie hij vervulde stond er niet op. 'Ik had u eigenlijk al op Bruce House verwacht,' zei hij. 'Het is niet bij me opgekomen daarheen te gaan,' zei Staffhorst. 'Hm. Dat lag anders in de lijn. Nu ja; dan maken we van de gelegenheid gebruik om een lunchafspraak te maken. Een formeel gesprek op kantoor is niet nodig. Schikt het u morgen?' Staffhorst boog zijn hoofd. 'Dat zal we! gaan.’


  ‘Prachtig. We lunchen in de Mathaiga Club. Ik haal u hier om twaalf uur af.' Hij richtte zijn aandacht weer op zijn bord. Staffhorst nam aan dat de audiëntie was afgelopen en stond op.
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  Staffhorst stond klaar toen Abercrombie-Smith hem klokslag twaalf uur kwam afhalen. Hardin en Curtis waren met de Nissan naar het wildpark van Nairobi gegaan, dat vlakbij was. Abercrombie-Smith reed in noordelijke richting door een deel van Nairobi dat Staffhorst nog niet had gezien en praatte neutraal over belangwekkende bezienswaardigheden, de lndiase tempels en drukke markten. Na korte tijd kwamen ze in een buitenwijk waar kennelijk welgestelden woonden. De huizen leken groot, voor zover ze van de weg af te zien waren, want ze stonden er een heel eind vandaan en werden door bomen en struikgewas afgeschermd. Staffhorst merkte op dat de ingang van veel huizen werd bewaakt; dat interesseerde hem beroepshalve. 'Dit is Muthaiga,' zei Abercrombie-Smith. 'Een tamelijk exclusieve wijk. De meeste diplomatieke vestigingen bevinden zich hier. Mijn chef, de Hoge Commissaris, woont niet ver hiervandaan.' Ze sloegen af, reden over een laan naar een hek en zagen de Keniaan bij het hek de hand aan de pet brengen. 'En dit is de Muthaiga Club.' De vertrekken waren koel en ruim. Aan de muren hingen overal jachttrofeeën: kongoni's, gazellen, impala's, luipaarden. Ze liepen naar de lounge en namen plaats in comfortabele leunstoelen. 'Zo, beste jongen,' zei Abercrombie-Smith, 'wat zal het zijn?' Staffhorst vroeg om een gin tonic en hij bestelde er twee. 'Dit is een van de oudste clubs in Kenia,' zei hij, 'en een van de exclusiefste.' Hij keek naar de twee Sikhs aan de andere kant van de zaal die in druk gesprek waren en op de tafel tussen zich papieren hadden uitgespreid. 'Hoewel niet zo exclusief als vroeger,' merkte hij op. 'In mijn tijd was het ondenkbaar dat je in je club transacties voerde.' Staffhorst ging er niet op in en liet Abercrombie-Smith maar begaan. Hij praatte over vrij serieuze zaken, weidde uit over de politieke situatie in Engeland en in Amerika, en over de gevaren die inherent waren aan de Russische inmenging in Afghanistan en Polen. Maar het bleef hij algemeenheden. Staffhorst stelde zich tevreden met luisteren, zei af en toe iets terug om het gesprek niet dood te laten lopen en wachtte af. Intussen observeerde hij zijn omgeving. De club was kennelijk een overblijfsel uit de koloniale tijd: de uitverkoren, naar eigen smaak ingerichte plaats van samenkomst van de hogere functionarissen in het binnenlands bestuur en de welvarendste, invloedrijkste zakenlieden, in die tijd natuurlijk allemaal blanken. Dit was waarschijnlijk de plaats waar de beslissingen waren genomen, en niet in de Wetgevende Vergadering of de rechtbanken. De opkomst van Uhuru, het zwarte vrijheidsstreven, moest pijnlijk zijn geweest voor de clubleden, die zich aan een welbewust multiraciale maatschappij hadden moeten aanpassen. Staffhorst vroeg zich af wie de moedige niet-blanke was geweest die als eerste had geprobeerd lid te worden. Ze dronken hun glazen leeg en Abercrombie-Smith deed de eerste zet. 'Ik stel voor dat we naar de eetzaal gaan.' Hij had nog steeds niets gezegd dat Als ter zake komen kon worden opgevat. Staffhorst knikte, stond op en liep achter hem aan naar de eetzaal die halfvol was met blanke, zwarte en Aziatische leden en gasten. Samen bestudeerden ze het menu en Staffhorst koos meloen om mee te beginnen. 'Ik kan de tilapia aanbevelen,' zei Abercrombie-Smith. 'Dat is een smakelijke zoetwatervis die hier in de meren .voorkomt. En de curry is ook uitstekend.' Staffhorst knikte, waarna hij tweemaal curry bestelde. 'En een fles witte wijn bij de vis en bier bij de curry.' De kelner verwijderde zich. Abercrombie-Smith boog zich over de tafel’


  ‘Bij curry kun je eigenlijk geen wijn drinken, vind je wel? Bovendien past niets er zo goed bij als koud bier.' Staffhorst bevestigde dat beleefd. Hij kon zijn gastheer immers niet tegenspreken? Tijdens het voorgerecht praatten ze over cricket en de eerstkomende testmatch; tijdens de vis over lopende gebeurtenissen in Oost-Afrika. Staffhorst had het idee dat Abercrombie-Smith bezig was langs een omweg tot de kwestie te komen die hij wilde aanroeren. Maar hij had gelijk: de tilapia was verrukkelijk. Terwijl de schalen met curry op tafel werden neergezet zei hij: 'Ga je gang, beste jongen. Weet je, we hadden je eigenlijk op Bruce House verwacht na dat pijnlijke voorval in de Masai Mara.' Hij trok een wenkbrauw op en keek Staffhorst afwachtend aan. 'Ik weet niet waarom,' zei Staffhorst. 'Ik had geen klachten.' Hij schepte rijst op zijn bord. 'Maar .... ontvoerd worden, dat is toch niet niets!' Staffhorst gaf hem de rijst aan. 'Ik ben niet ontvoerd,' zei hij kortaf. De vleessaus had een volle, gecompliceerde smaak. 'Hm,' zei Abercrombie-Smith. 'Tja. Toch hadden we je eigenlijk verwacht. Mag ik vragen wat er precies is gebeurd?’


  ‘Dat wil ik best vertellen,' zei Staffhorst, terwijl hij zich van de andere sauzen bediende. De versie die hij vertelde was de voor de autoriteiten gekuiste. 'Juist ja,' zei hij, 'juist ja. Bij de grens zijn jullie teruggegaan, zeg je. Hoe wisten jullie dat het de grens was? Als ik me goed herinner zijn er geen afrasteringen of borden in die woestenij. Geen afrasteringen vanwege de gnoes die door de Mara trekken en geen borden omdat die toch door de olifanten omver worden gelopen.’


  ‘Net als de telefoonpalen,' zei Staffhorst en hij knikte. Staffhorst proefde van de sauzen en zijn oordeel viel gunstig uit. 'Daar zul je Pete Chipende naar moeten vragen. Dat is de expert hier.’


  ‘Neem ook wat van deze sambals,' drong Abercrombie-Smith aan. 'Ze maken ze hier heel goed. Die met tomaten en ui is gemarineerd in kruiden; de banaan natuurlijk niet en de kokosnoot evenmin. De kokosnoot die je hier krijgt is echt vers, niet de uitgedroogde rommel die je in Engeland kunt kopen. Ik kan de mango chutney ook aanbevelen.' Hij nam nog wat saus. 'O ja, Chipende. Een interessante kerel, vind je niet?’


  ‘In elk geval een intelligente vent,' zei Staffhorst. 'Ik ben geneigd daarin met je mee te gaan; zeker we!. Hoe kwam het dat je met hem op stap was?' Abercrombie-Smith werd nu wel erg brutaal. 'Hij heeft me zijn diensten als gids aangeboden,' zei Staffhorst. 'En Nair Singh? Ook als gids?' Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. 'Was dat niet wat al te veel van het goede, beste jongen?' Staffhorst haalde zijn schouders op. 'Chip wilde Nair mee hebben om te rijden. Hij zei dat Nair beter reed.' Het was de volle waarheid, maar hij verwachtte niet dat er geloof aan zou worden gehecht. Abercrombie-Smith begon te lachen. Hij schaterde het uit en kwam niet me er bij. Hij kreeg er de hik van en het duurde enige tijd voordat hij zich had hersteld. Hij drukte zijn servet even tegen zijn lippen en zei toen, nog naproestend: 'Beste jongen, zoiets komieks ... zoiets komieks heb ik in geen tijden gehoord.' Hij legde zijn servet neer. 'Wist je dan niet dat Pete Chipende drie jaar achter elkaar aan de East African Safari heeft meegedaan? Hij heeft niet gewonnen, maar hem wel elke keer uitgereden en dat is al een bijzondere prestatie.' Staffhorst had van die rally gehoord; de East African Safari werd beschouwd als de zwaarste lange-afstandsrally ter wereld en nu hij de weg tussen Narok en Keekorok had leren kennen geloofde hij het graag. Hij vervloekte Chip die hem zo'n figuur had laten slaan en zei: 'Dat zou ik niet weten; ik ben hier maar toerist.’


  ‘Dus dat is wat Chipende tegen je heeft gezegd, he? Nou, nou, nou.' Staffhorst besloot net zo vervelend terug te doen. 'Een uitstekende curry; bedankt voor je aanbeveling. Denk je dat ik het recept van de kok zou kunnen krijgen? Ik beroem me erop dat ik goed kan koken.' Abercrombie-Smiths blik werd ijzig. Hij wist heel goed dat Staffhorst probeerde een loopje met hem te nemen. 'Dat lijkt me het familiegeheim van de kok, beste jongen.' Hij speelde met zijn servet. ‘Je bent hier pas, Staffhorst, maar je gaat met interessante mensen om. Mensen die voor mij interessant zijn, bedoel ik.' Staffhorst meende dat de belangstelling eerder zou uitgaan van MI6 of hoe de dienst zich tegenwoordig noemde. 'Wie heb je op het oog?' vroeg hij. 'Pete Chipende en Nair Singh, om mee te beginnen. En dan zijn er nog een paar voormalige mensen van de CIA, Hardin en Gunnarsson. Over sergeant-majoor Curtis zeg ik maar niets, want die is minder belangrijk en bovendien heb je hem zelf meegebracht.’


  ‘Onze curry is zo lekker dat ik denk dat ik nog wat neem.' Staffhorst bediende zich. ‘Je schijnt voor mij ook een bijrondere belangstelling te hebben.’


  ‘Overste Max Staffhorst,' zei hij nadenkend. 'Voorheen van de militaire inlichtingendienst.’


  ‘Verdomd lang geleden,' zei Staffhorst. 'Ik ben al tien jaar b.d. en ik maak geen gebruik van mijn rang.’


  ‘Maar op je vijfendertigste was je al luitenant-kolonel; dan moet je toch wel een gisse jongen zijn.’


  ‘Draai er nou maar niet langer omheen. Wat wil je?’


  ‘Ik wil weten wat je hier in Kenia uitvoert.’


  ‘Ik houd vakantie, wat ik al vaak genoeg heb uitgesteld,' zei Staffhorst. 'Voor het eerst in drie jaar.’


  ‘Dat verhaal ken ik,' zei Abercrombie-Smith. ‘Je hebt een rare smaak in vakantiebestemmingen. De vorige keer ben je naar de Sahara gegaan en met een kogel in je schouder teruggekomen.' Staffhorst legde zijn vork neer. 'Nou is het niet leuk meer.' Hij probeerde zich in te houden; bovendien wilde hij Abercrombie-Smith nog wat langer uithoren. Hij zweeg even en zei toen, zijn woede onderdrukkend: 'Wat wil je nog meer weten? je wilt vast nog meer weten.’


  ‘Natuurlijk,' zei Abercrombie-Smith soepel. 'Het voornaamste is dat ik meer wil weten over Chipende.' Wie niet? dacht Staffhorst. 'En natuurlijk wil ik graag weten of Hardin en Gunnarsson echt voormalige CIA-agenten zijn, zoals ze beweren. En ik wil graag weten waarom je je voor de Ol Njorowastichting interesseert.’


  ‘En kun je me ook een reden geven waarom ik je tekst en uitleg zou moeten geven?' Abercrombie-Smith trommelde op de tafel. 'Wat dacht je van vaderlandsliefde?’suggereerde hij. 'Vaderlandsliefde is niet genoeg, om met Edith Cavell te spreken. En zoals Sam Johnson al zei: vaderlandsliefde is de laatste toevlucht van een schurk.’


  ‘Samuel Johnson was een vooringenomen ouwe gek,' snauwde Abercrombie-Smith. 'Bovendien ben ik hier niet om literaire spitsvondigheden uit te wisselen.’


  ‘Dat dacht ik al,' zei Staffhorst grijnzend. Abercrombie staarde Staffhorst aan. 'Dus vaderlandsliefde is niet genoeg. Dan wil je zeker geld zien.’


  ‘De arbeider is zijn loon waard,' haalde Staffhorst aan. 'Maar toevallig vergis je je. je geld interesseert me geen donder.’


  ‘Verdomme, Staffhorst. Wees nu toch redelijk.’


  ‘Ik wil best redelijk zijn als daar aanleiding toe is. Tot nu toe neem ik het je hoogst kwalijk dat je je diepgaand met mijn zaken hebt bemoeid.’


  ‘Goed, dan zal ik proberen redelijk te zijn. Besef je niet dat je je geen zijsprongen kunt veroorloven? Staffhorst Security Consultants beveiligt tien of twaalf bedrijven die militaire leveranties verzorgen.' Hij somde een aantal namen van Britse bedrijven op. 'Natuurlijk konden we niet het risico nemen dat je niet meer loyaal zou zijn, dus natuurlijk hebben we je laten natrekken. Dat begrijp je toch wel?’ Staffhorst begreep het. Zijn eigen ervaring met de inlichtingendiensten betrof voornamelijk de contraspionagemensen van MI5 en de Special Branch van de politie. Het waren kleine diensten die met geen mogelijkheid het werk zouden kunnen doen dat Staffhorst verrichtte wanneer hij zich voor een bedrijf inzette. Het gevolg was dat ze uit de verte tevreden waren en erkenden dat Staffhorst Security grosso modo aan hun kant stond. Maar Staffhorst zag in dat er behoefte zou kunnen zijn aan een garantie dat hij loyaal was. Er waren heel wat voormalige agenten geweest die naar de andere kant waren overgehaald. 'Dus dat is je duidelijk,' zei Abercrombie-Smith. 'Ik denk dat je de voordelen van meewerken wel zult zien; als je het niet doet zou je bedrijf in Engeland het wel eens heel moeilijk kunnen krijgen.' Hij zweeg terwijl de kelner begon af te mimen. Staffhorst was blij met de onderbreking omdat Abercrombie-Smith de schalen die werden afgeruimd nakeek en daarom de blik op Staffords gezicht niet zag terwijl hij over deze zonneklare chantage nadacht. Toen de kelner wegwas zei Abercrombie-Smith: 'Ik raad je aan nog iets te nemen om die smaak van de curry te neutraliseren voor je aan de koffie begint. Heb je zin in lychees? Het zijn verse, beste jongen; niet die ingeblikte aanfluiting die je in Engeland krijgt.’


  ‘Goed,' zei Staffhorst mechanisch. 'Doe maar.' Na het dessert gingen ze naar de lounge voor de koffie. Op weg daarheen excuseerde Staffhorst zich en liep naar de balie om te vragen of er een taxi voor hem kon word en gebeld. 'Hoelang duurt het voor hij er is?’


  ‘Vijf minuten, sah; langer niet.’


  ‘Waarschuw me zodra hij er is. Ik ben in de lounge.’


  ‘Komt in orde, sah. Direct.' Toen hij ging zitten bood Abercrombie-Smith hem een sigaar aan, die hij afsloeg. Abercrombie-Smith haalde een zilveren knippertje te voorschijn en verwijderde het puntje van zijn sigaar, waarna hij hem omstandig aanstak. Toen de sigaar naar behoren brandde borg hij het knippertje op en zei: 'Zo, beste jongen; nu kunnen we geloof ik wel tot zaken komen.’


  ‘Ik dacht dat jullie in je club niet over zaken praatten.’


  ‘Grmf! Dat sloeg op de handel.’


  ‘Je bedoelt: dat smerige geld verdienen.’


  ‘Precies. Dit is iets heel anders.' Staffhorst deed suiker in zijn koffie en roerde. 'Sam Johnson, van wie jij geen hoge dunk schijnt te hebben, heeft daar ook iets over opgemerkt. Hij zei dat weinig menselijke bezigheden onschuldiger zijn dan geld verdienen. Is het voorstel dat je me in je club zojuist hebt gedaan minder smerig dan handel?' Abercrombie-Smith trok zijn wenkbrauwen op. 'Beste kerel, ik begrijp dat je een moralist bent. Wou je zeggen dat je gewetensbezwaren hebt? Ik had gedacht dat scrupules in jouw beroep minder gewenst waren; lastig zelfs.' Zijn stem werd bitser. 'Denk liever aan je zelfbehoud en de bescherming van je ... eh ... commerciële belangen, als je zo geïnteresseerd bent in geld verdienen.' Hij deed geen poging zijn minachting te verbergen. Met die minachting kon Staffhorst heel goed leven. 'Ik heet Max. Mag ik je Anthony noemen?' Hij nam een slokje koffie. De overgang verraste Abercrombie-Smith. 'Zoals je wilt,' zei hij stijfjes. Hij kwam uit de vormelijke wereld van Engelse kostscholen en Londense clubs, waar het gebruik van voornamen een tikje vulgair wordt gevonden. 'Goed dan, Tony,' zei Staffhorst. ‘Je bent niets meer of minder dan een goedkope afperser. Als de bescherming van Groot-Brittannië jouw verantwoordelijkheid is, of die van mensen zoals jij, dan kunnen we alleen nog bidden. Ik heb natuurlijk niets tegen chantage, maar een gebrek aan mensenkennis is onvergeeflijk. je benadering had de subtiliteit van een hoer uit Soho.' Abercrombie-Smith was zo ontzet als of hij door een pasgeboren lam was aangevallen en gebeten. Hij werd rood en zei: 'Op die toon laat ik me niet toespreken.’


  ‘Ik zal verdomme tegen je praten zoals ik dat wil.' , 'Dus je werkt niet mee. Dat zou gevaarlijk kunnen zijn, zoals ik al heb aangeduid.' Staffhorst zette het koffiekopje terug en leunde tegen de rug van de fauteuil. ‘Je voorstelling van medewerking bevalt me wel, al betwijfel ik of deze betekenis in het woordenboek voorkomt. Doe wat ik zeg of anders .... Dat is het toch?' Hij boog zich naar zijn gesprekspartner toe. 'Ik heb in de afgelopen tien jaar een grote organisatie opgebouwd. Staffhorst Security Consultants is primair een op verdediging gericht bedrijf, maar het is ook mogelijk ermee aan te vallen. Als ik merk dat ik in zaken word tegengewerkt kan ik de red en aanwijzen. Als jij die reden bent maak ik je kapot. Niet je ministerie of wat voor idioot ook die je chef is, maar jou zelf. Ik maak je onmogelijk. Heb je dat heel goed begrepen?' Abercrombie-Smith hapte vertwijfeld naar adem. Een ogenblik kon hij alleen maar slikken; toen zei hij schor: 'Het is een schandaal. Nog nooit heeft iemand zoiets tegen me durven zeggen.’


  ‘lammer,' zei Staffhorst en stond op toen de man van de balie de lounge binnenkwam. ‘Je had je tot een min of meer fatsoenlijke vent kunnen ontwikkelen als iemand je eerder tot de orde had geroepen,' Hij stak zijn hand op. 'Blijf maar zitten, ik kom er wel alleen uit.' Toen de taxi hem voor het Norfolk neerzette was zijn woede ietwat bekoeld. Terwijl hij de chauffeur betaalde vroeg hij zich af of hij iemand een stok had gegeven om hem mee te slaan. Staffhorst had het altijd een deugd gevonden geen onnodige vijanden te maken en hij had Abercrombie-Smith hard aangepakt. Maar die man had zijn weerzin opgewekt door voetstoots aan te nemen dat hij maar hoefde te kikken om Staffhorst te laten doen wat hij wilde. Staffhorst overwoog dat hij er goed aan zou doen zich ervan te vergewissen hoe sterk hij tegenover de vijand stond. Hij haalde zijn sleutel bij de balie en trof een briefje van Hardin aan waarin stond dat hij bij het zwembad te vinden was. Hij stak de binnenplaats over langs de volières met kwetterende en sjirpende bewoners en liep door de poort naar het zwembad. Daar trof hij Hardin die hem vroeg waar hij geweest was. 'Pasternak heeft gebeld om te zeggen dat hij de afspraak wou vervroegen. Hij kan hier elk ogenblik zijn.’


  ‘Ik heb een hersenspoeling ondergaan,' zei Staffhorst zuur. 'Is Pasternak soms het hoofd van de CIA in Kenia?’


  ‘Misschien,' zei Hardin met een grijns. 'Maar dan komt hij er niet voor uit.’


  ‘Vertel me eens wat meer.’


  ‘Ik •kende Pasternak niet toen ik hier was; wel toen we allebei in Langley zaten. We waren niet zulke gezworen kameraden, maar dronken wel eens wat samen. Het is nuttig dat hij nu hier is.’


  ‘Waar is Curtis?’


  ‘Die is de stad in gegaan.' Hardin keek over Staffords schouder. 'Daar komt Pasternak.' Pasternak was een slanke, rijzige figuur met een gesloten uitdrukking op zijn gezicht. Terwijl ze elkaar de hand schudden zei hij: 'Max Pasternak. Bedankt voor uw komst, meneer Staffhorst.’


  ‘Geen dank. Maar ik weet niet of ik u veel kan vertellen. Ik ben veiligheidsman en het is mijn werk om geheimen te verzwijgen. Wilt u iets drinken?’


  ‘Ik ga wel,' zei Hardin. 'Bier, Mike?' Pasternak knikte en Hardin liep naar de bar. 'Ben heeft me verteld dat u belangstelling hebt voor Pete Chipende,' zei Pasternak. 'Dat klopt.' Staffhorst gebaarde. 'Laten we maar gaan zitten.' Ze gingen tegenover elkaar aan een tafeltje zitten en Pasternak keek schattend naar Staffhorst. 'Ik zou er wat voor geven om te weten waarom u met Pete Chipende optrekt.’


  ‘Heeft Ben u dat niet verteld?’


  ‘la.' Pasternak glimlachte ironisch. 'Ik geloof hem niet. Ik hoop dat u het me vertelt.’


  ‘Ik ben bang dat dat mijn zaken zijn, meneer Pasternak,' zei Staffhorst. 'Ik dacht al dat u zo zou beginnen. ik vind het jammer. ik hoop dat u weet wat u kunt verwachten.' Pasternak stak een sigaret op. 'Ben zegt dat u in dezelfde branche werkzaam bent Als Gunnarsson, maar dan in Europa. Hij heeft me ook verteld dat u bij de Britse militaire inlichtingendienst hebt gediend.’


  ‘Dat is juist. Het is geen geheim. En u bent van de CIA, maar dat wilt u niet toegeven.' Pasternak glimlachte. 'Verwacht u dat van me?' De glimlach verstrakte. 'Maar nu het gekke. Hendrix, die net miljonair is geworden, en Gunnarsson, ex-agent van de CIA, worden met een groep ontvoerd en naar Tanzania gebracht. Daar komt Stafford aan, die ook agent is geweest, en hij gaat de ontvoerders achterna met Chipende en Nair Singh. Dan komt Ben bij me, die ook bij de CIA is geweest. Vindt u dat niet wat vreemd, meneer Staffhorst?’


  ‘Kent u een man die Abercrombie-Smith heet en bij het Britse Hoge Commissariaat werkt?’ vroeg Staffhorst. Pasternak ging rechtop zitten. 'U wilt me toch niet vertellen dat die ook meedoet? Aan wat het dan ook mag zijn.’


  ‘ik heb met hem geluncht. En nu bent u hier. Misschien moesten we het Kenyatta-conferentiecentrum liever afhuren voor een congres over de geheime diensten,' zei Staffhorst. 'Waarom hebt u belangstelling voor Chipende?’ Pasternak keek Staffhorst bevreemd aan. 'Maakt u een grapje?’


  ‘Ik maak nooit grapjes over ernstige zaken, meneer Pasternak. Ik wil het echt graag weten.’


  ‘Ik geloof dat ik toch mijn tijd verspil,' zei hij. 'En waarschijnlijk de uwe ook. Daar is Ben met het bier. Laat mij maar betalen, ik kan het aftrekken.’


  ‘Laat maar,' zei Staffhorst. 'Vertel me liever wat meer over Chipende. Abercrombie-Smith is ook benieuwd. Hij heeft vanmiddag geprobeerd me onder druk te zetten.’


  ‘Met succes?’


  ‘Ik heb gezegd dat hij naar de hel kon lopen.’


  ‘Ik wil niet dezelfde reactie uitlokken, meneer Staffhorst,' zei Pasternak. 'Dus laten we ons maar aan het bier wijden.' Hardin kwam aanlopen met een blad dat hij op het tafeltje neerzette. Ze dronken en praatten over andere dingen, zoals de noodzaak de carburator van een auto bij te stellen wanneer je van Mombasa, aan zee, naar Eldoret op bijna drieëndertighonderd meter reed. Hardin begreep er niets van, zoals Staffhorst aan zijn gezicht kon zien. Pasternak dronk zijn glas leeg. 'Ik moet weg,' zei hij en stond op. 'Het was me een genoegen, meneer Staffhorst.’


  ‘Komt u nog eens aan,' zei Staffhorst ironisch. Hij liep met Pasternak mee over de binnenplaats. Pasternak bleef bij een van de volières staan en zei: 'Hebt u opgemerkt dat er in Afrika geen zangvogels zijn? Ze sjirpen en piepen, maar zingen niet.' Hij zweeg even. 'Mag ik u een goede raad geven?’ Staffhorst glimlachte. 'Natuurlijk. Het aardige van goede raad is dat je hem niet hoeft op te volgen.’


  ‘Houd Gunnarsson in de gaten. Ik heb vanmorgen een rapport over hem ontvangen. Die kerel is voor geen cent te vertrouwen.’


  ‘Ik wist allang dat hij niet deugde,' zei Staffhorst grinnikend. 'Maar toch bedankt.' Ze schudden elkaar de hand en Pasternak vertrok. Staffhorst draaide zich om en wilde naar zijn kamer gaan, maar Hardin hield hem tegen. 'Was dat een gesprek in code, of zo? Ik dacht dat jullie over Chip zouden praten.’


  ‘Ben, ik weet nu waar ik sta.' Staffhorst sloeg hem op zijn rug. 'Bismarck schijnt in staat te zijn geweest in zeven talen te zwijgen, maar ik wed dat zijn zwijgen welsprekender was dan zijn toespraken. Wat mij interesseerde was wat Pasternak niet zei.’


  ‘Je bent gek,' zei Hardin kregel.
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  De volgende ochtend zei Staffhorst na het ontbijt tegen Hardin: 'Ben, ik heb genoeg van het schimmenspel; we gaan tot daden over.’


  ‘Wie wou je aanpakken?’


  ‘We beginnen met Chip. Sergeant-majoor?' Curtis verstrakte. 'Ja, overste?’


  ‘Jij hebt het contact met Chip onderhouden. Ik wil dat hij om tien uur in mijn kamer is.’


  ‘Zeker, overste.' Curt is schoof zijn stoel naar achteren en liep de kamer uit. 'Waarom Chip? Die staat aan onze kant,' zei Hardin. 'O ja?' Staffhorst schudde zijn hoofd. 'Pete Chipende staat alleen maar aan zijn eigen kant. Bovendien houdt hij Corliss ergens gevangen en daardoor is hij in een machtspositie. Jij hebt Corliss ontmaskerd, maar Chip heeft hem in handen en dat bevalt me niets.’


  ‘Daar zit iets in,' erkende Hardin. 'Maar ik denk niet dat hij makkelijk aan te pakken zal zijn.’


  ‘Dat zullen we wel zien,' zei Staffhorst. Om half tien meldde Curtis zich. 'Chip komt zoals verzocht om tien uur bij de overste. Hij vroeg wat er van zijn dienst was; ik heb gezegd dat ik niet ingewijd was in de geheimen van de overste.’


  ‘Daar brengen we dan verandering in,' zei Staffhorst en vertelde Curtis wat hij moest doen. 'Max, weet je zeker dat je hier niet fout mee zit?' vroeg Hardin. 'Pasternak heeft het me zelf verteld.’


  ‘Dat heb ik hem niet horen zeggen.’


  ‘Hij zei het met woorden,' zei Staffhorst en Hardin begreep het weer niet. Het volgende halfuur bracht hij door met zich dekken. Hij schreef een brief aan Jack Ellis in Londen om hem te vragen Staffhorst Security in te zetten voor een onderzoek naar de antecedenten van ene Anthony Abercrombie-Smith, van zijn geboorte tot de huidige dag; zijn scholen, clubs, carrière, vrienden als hij die had, investeringen en wat hem verder maar zou invallen. Terwijl hij de brief in een envelop deed dacht Staffhorst aan kardinaal Richelieu, die had gezegd: 'Geef me zes regels, door een eerlijk man geschreven, en ik vind iets om hem ter dood te veroordelen.' Dat zou zeker op Abercrombie-Smith van, toepassing zijn als er druk op hem uitgeoefend moest worden. Hij had de envelop net dichtgeplakt toen Chip binnenkwam. 'Je had naar me gevraagd?' Staffhorst keek even naar Hardin en Curtis. 'Ja. Waar is Corliss?’


  ‘Op een volkomen veilige plaats,' verzekerde Chip hem. 'Dat zal best. Maar waar is hij?' Chip ging zitten. 'Maak je geen zorgen, Max. Als je Corliss ooit nodig hebt kan hij binnen het halve uur hierheen worden overgebracht.' Staffhorst glimlachte vriendelijk. ‘Je roept telkens weer dat ik me geen zorgen moet maken; daar word ik steeds ongeruster van.' Hij ging schijnbaar op een and er onderwerp over. ‘Je moet overigens. de groeten hebben van Abercrombie-Smith.' Chip, die net een sigaret opstak, verstarde even; de aarzeling duurde maar kort. Hij inhaleerde en blies een rookwolk uit. 'Wanneer heb je hem gesproken?’


  ‘We hebben gisteren geluncht in de Muthaiga Club.’


  ‘Wat wou hij?’


  ‘Voor de vorm vroeg hij waarom ik me na de ontvoering niet op het Hoge Commissariaat had gemeld. Maar het ging erom dat hij meer over jou wilde weten.' Chip trok zijn wenkbrauwen op. 'O ja? Wat heb je hem verteld?’


  ‘Wat kon ik hem vertellen? Ik weet niets van je.' Hardin deed een duit in het zakje. 'Dat is in elk geval waar.’


  ‘Weetje wie hij is?' vroeg Chip. Staffhorst glimlachte. 'Hij zal wel te boek staan als handelsattaché of zoiets, maar in feite is hij de man van MI6 in Nairobi, met dezelfde functie als Joe Pasternak bij de CIA.' Chip ging op het bed zitten. ‘Je zit niet stil. Heb je hem ook gesproken?’


  ‘We hebben wat gepraat bij een biertje. Het stelde niets voor.’


  ‘Voor iemand die het land niet kent maak je interessante kennissen.’


  ‘Daar ben ik niet op uit,' zei Staffhorst. 'Ik trek ze aan als een pot honing de wespen. We staan sterk in de aandacht, Chip. Wanneer kunnen we de KGB verwachten?’


  ‘Het is niet iets om grapjes over te maken,' zei de ander ernstig. 'Ik weet niet of dit me wel bevalt.’


  ‘Och, kom nu toch,' zei Staffhorst. 'Zo erg is het niet. Ze hebben me heel openlijk benaderd. Hardin heeft Pasternak jaren geleden al leren kennen, zodat Pasternak niet kon ontkennen dat hij van de CIA is. En Abercrombie-Smith is een schertsfiguur.’


  ‘Vergis je niet in Abercrombie-Smith,' waarschuwde Chip. ‘Je kunt wel denken dat hij zich belachelijk maakt met dat "beste jongen"-gedoe, maar hij is keihard. Max, waarom trek je de aandacht van de inlichtingendiensten van twee verschillende landen?’


  ‘Ik weet niet of ze wel zo'n belangstelling voor mij hebben,' zei Staffhorst. 'Ik geloof eerder dat de belangstelling naar jou uitgaat. Ze wild en allebei weten wat je deed.' Chip glimlachte zuur. 'En ik doe alleen wat jij me zegt. Heb je ze dat verteld?’


  ‘Vergeten,' zei Staffhorst verontschuldigend. 'Het is me ontschoten.’


  ‘Heel leuk.’


  ‘Ik sta bekend om mijn humoristische opmerkingen,' zei Staffhorst. 'Hier heb je nog een voorbeeld. Bij welke afdeling van de Keniaanse inlichtingendienst zit je, Chip?' Chip staarde hem aan. 'Dat is een grapje.’


  ‘Niet twee inlichtingendiensten, Chip; drie. En misschien nog een, dan zijn het er vier.' Hardin kon het niet meer volgen. 'Wat bedoel je, Max?’


  ‘Ik kan hem ook niet meer volgen,' zei Chip lachend. Staffhorst telde op zijn vingers. 'Ten eerste: je hebt in elk hotel en elke lodge kamers voor ons kunnen versieren, terwijl het hoogseizoen is. Daarvoor moet je van goeden huize komen. Ten tweede: de informatie over Brice, die uit Zimbabwe moest komen, was te snel binnen. Ten derde: je kon er op het laatste nippertje voor zorgen dat Adam Muliro als gids met de groep van Hendrix op pad ging. Ten vierde: in de Masai Mara had je direct een paar mannetjes om Hendrix mee te nemen en ergens onder te brengen. Ten vijfde: je bent te goed op de hoogte van de identiteit van buitenlandse agenten die in Kenia werken om een simpele burger te kunnen zijn. Ten zesde: toen ik met Pasternak praatte noemde hij een serie namen van agenten op en voegde daar die van jou en die van Nair aan toe. Ik zei voor de grap dat we wel een congres over geheime diensten konden houden en Pasternak sprak dat niet tegen. Ten zevende: we zijn geïnterviewd door de schrijvende en fotograferende pers,maar er is niets van in de krant gekomen; ook daar is invloed voor nodig. Het verbaast me niets dat je niet met je gezicht in de krant wilde; een agent van een geheime dienst zorgt dat hij met in de krant komt. Ten achtste ...' Staffhorst brak zijn opsomming af. 'Chip, je zei het in de Mara zelf al: er zijn gewoon te weinig vingers voor.’


  ‘Ik heb niet gezegd dat ik geen organisatie achter me heb,' zei Chip. 'De Keniaanse Volksunie ...' Hij zweeg. 'Maar daar praat ik niet over.’


  ‘Nee, doe dat maar niet,' zei Staffhorst grimmig. 'Want dan lieg je toch dat je barst. Ik heb het beste voor het laatst bewaard. Ten achtste: toen we de Masai Mara binnenkwamen heb je niet betaald. Die zuinigheid heeft je verraden. je hebt een of ander identiteitsbewijs laten zien dat je nu waarschijnlijk ook bij je hebt. Sergeant-majoor!' Voordat Chip besefte wat er gebeurde had Curtis zijn armen op zijn rug vastgegrepen en omhoog gedraaid en hoewel Chip heftig tegenstand bood was hij geen partij voor Curtis, die menige weerspannige zeeman de baas was geweest. 'Ben,' zei Staffhorst, 'kijk eens wat hij in zijn zakken heeft.' Hardin gooide de inhoud van Chips zakken op het bed en Staffhorst bekeek de eigendommen. In Chips portefeuille trof hij niets aan; hij vond geen and ere legitimatie dan een rijbewijs. 'Verdomme!' zei hij. 'Zoek nog eens verder, Ben.' Hardin vond wat ze zochten in een geheim zakje in Chips broek: een plastic kaartje dat hij voor een betaalpas had kunnen aanzien, als Chips foto er niet op had gestaan. 'Laat maar los, sergeantmajoor,' zei hij kalmpjes. Curtis liet Chip los, die zichzelf afklopte en zijn safaripak gladstreek. Staffhorst tikte met zijn nagel op het kaartje. 'Een luitenantkolonel maar liefst,' zei hij en voegde er droog aan toe: 'Waarschijnlijk ben ik door anciënniteit toch nog je meerdere. Militaire inlichtingendienst?’


  ‘Ja,' zei Chip. 'Dat had je niet moeten doen. Ik kan je het land uitzetten.’


  ‘Dat kun je do en,' zei Staffhorst, 'maar dat doe je niet. je hebt ons nog nodig.' Hij fronste. 'Wat ik niet snap is hoe je ons op het spoor bent gekomen.’


  ‘Door de KPU,' zei Chip schouderophalend. 'Het adres dat Curtis in Londen had opgekregen was een geheim adres van de KPU. Daar waren wij van op de hoogte en zo konden we Curtis onderscheppen. Natuurlijk interesseerde het ons waarom jij, voormalig Brits agent, met hulp van de Keniaanse Volksunie iets wilde gaan uitzoeken. je scheen in elk geval te denken dat je met de KPU samenwerkte. Na verloop van tijd werd de zaak steeds intrigerender. En ingewikkelder.' Hardin snoof. 'Ingewikkeld, hoor hem! Er is godverdomme geen touw meer aan vast te knopen.’


  ‘Vertel eens,' zei Staffhorst, 'wie waren die twee mannen die je in de Masai Mara te voorschijn toverde om Corliss mee te nemen?' Chip glimlachte. 'Ik had een paar man van de politiepost in de Mara geleend en in burger gestoken.’


  ‘En waar is Corliss nu?’


  ‘Ongeveer tweehonderd meter hier vandaan,' zei Chip kalm. 'In een cel in het hoofdbureau van politie op de hoek van Harry Thukustraat. Ik zei toch dat hij veilig was ondergebracht.' Hij stak weer een sigaret op. 'Zo, Max, en hoe doen we het nu verder?’


  ‘Wat dacht je er zelfvan?’


  ‘Ik ben bereid op de oude voet door te gaan.’


  ‘En mij de kastanjes uit het vuur te laten halen,' zei Staffhorst sarcastische. 'Nee, Chip, daar komt niets van in. Geen geheimen meer; gegevens word en doorgegeven. Ik heb er genoeg van om met een blinddoek om te moeten werken. je weet dat er me er is dan Gunnarsson die probeert met een nep-Hendrix rijk te worden. Er staat veel meer op het spel.’


  ‘Wat dan?' vroeg Chip. Staffhorst staarde hem aan. ‘Je bent niet dom. Vertel het me maar.’


  ‘Ongeveer vijfentwintig miljoen pond,' zei hij losjes. 'Het geld dat Brice heeft weggemoffeld bij zijn aankondiging van de erfenis.’


  ‘Gelul!' snauwde Staffhorst. 'Het gaat niet om het geld en dat besef je heel goed. Maar hoe ben je dat te weten gekomen?’


  ‘Je was zo nieuwsgierig naar de Ol Njorowastichting dat ik ook mijn licht heb opgestoken. Ik heb het Hoge Commissariaat voor Kenia in Londen gebeld en iemand gevraagd naar het testament te kijken. Heel eenvoudig dus. Maar ga door.’


  ‘Ik kan me wel voor mijn kop slaan,' zei Staffhorst. 'Het is voortdurend te zien geweest sinds Ben hier terugkwam na zijn onderzoek naar de oude Hendrykxx en zei dat er geen verband met Kenia was. Toen wist ik het niet meer. Maar nu zie ik het.’


  ‘Wat zie je?’


  ‘Het verband met Zuid-Afrika, verdomme,' zei Staffhorst. 'In de roos,' zei Chip zachtjes. 'Vertel maar.’


  ‘Overal in deze zaak zitten Zuidafrikaanse elementen. De oude Hendrykxx heeft er gewoond. Dirk Hendriks is een Zuidafrikaan. Mandeville, die Britse advocaat, is zo rechts dat hij met vakantie naar Zuid-Afrika gaat. Hij is daar momenteel weer. Ik denk dat Farrar, de advocaat op Jersey, een stroman is en ik wed dat Mandeville het testament heeft opgesteld.' Staffhorst haalde diep adem. 'Brice heeft een fout gemaakt door het bedrag van de erfenis omlaag te schroeven; daaruit blijkt dat hij hebberig is. Weet je zeker dat hij deugt, Chip? Want ik wed dat hij ook een Zuidafrikaan is.' Een uur lang beulden ze zich met het probleem af en probeerden de stukjes van de puzzel aan elkaar te leggen zonder veel succes. Ten slotte zei Chip: 'Nou, we zijn het er in elk geval over eens dat Dirk Hendriks een Zuidafrikaanse geheim agent kan zijn en Brice misschien ook. Wat we niet weten is hoe Gunnarsson in het geheel past en wie heeft geprobeerd Corliss te vermoorden.’


  ‘Niet Corliss,' zei Hardin opeens. 'Hank Hendrix. Iemand heeft in Los Angeles op Hank geschoten en dat was voordat Gunnarsson met zijn vervanger op de proppen kwam.’


  ‘Dus je denkt dat degene die hem probeert te vermoorden niet weet dat Gunnarsson hem heeft vervangen?' vroeg Staffhorst. 'Het is mogelijk.' Hij keek naar chip. 'Die toestand aan de Tanzaniaanse grens leek in zoverre authentiek dat zulke ontvoeringen eerder zijn voorgekomen. Wat dacht je, Chip? Hoe gemakkelijk is het om aan Tanzaniaanse uniformen en Kalashnikovs te komen?’ Chip glimlachte vreugdeloos. 'Als je genoeg geld hebt kun je aan de grens met Tanzania alles kopen. Wat die Kalashnikovs betreft, daar zit het overal over onze grens vol mee: in Tanzania, Somalie, Ethiopië, Oeganda. Dat is geen probleem. Je denkt dat de ontvoering in scene is gezet om te zorgen dat de Tanzanianen de schuld zouden krijgen?’Hij knikte peinzend. 'Heel goed mogelijk.’


  ‘Dan zou Brice het hebben georganiseerd,' zei Hardin. 'Dirk Hendriks was in die tijd in Engeland.’


  ‘Maar het blijft raden,' zei Staffhorst. 'We weten verdomme niets zeker. Wat ga jij nu doen, Chip? Tenslotte ben jij hier thuis.’


  ‘We kunnen niet openlijk tegen de stichting optreden,' zei Chip. 'Dat houden we niet stil. Stukken in de krant, allerlei publiciteit. Ik zal er met mijn superieur over moeten praten.' Hij stak zijn hand op. 'En vraag me niet wie dat is.' Curtis liet zich horen. 'Mag ik een voorstel doen, overste?’


  ‘Voor de draad ermee, sergeant-majoor,' zei Staffhorst. 'Goeie ideeën kunnen we altijd gebruiken.’


  ‘U zou Corliss aan Gunnarsson terug kunnen geven. En dan van een afstandje kijken wat er gebeurt.’


  ‘Je hebt een slecht karakter,' meende Hardin. 'Dat komt erop neer dat je hem voor de leeuwen gooit.’


  ‘Maar dan zouden we kunnen zien wie hem verscheurt.' Staffhorst keek naar Chip. 'Wat vind je? Hij zou wel een ijzersterke verklaring nodig hebben.’


  ‘Geen enkele verklaring is geloofwaardig,' zei Chip. 'We hebben hem al te lang vastgehouden. Trouwens, hij liegt slecht; ik geloof dat we ons zelf er alleen maar de das mee omdoen.' Hij dacht even na. 'Nee, we moeten iemand in de stichting zien te krijgen die daar de zaak bekijkt.’


  ‘En misschien niets vindt,' zei Hardin zwartgallig. 'Ik denk dat er we! iets te vinden is.' Chip maakte zijn sigaret uit. 'Sinds jullie mijn aandacht op Ol Njorowa hebben gevestigd heb ik me er nader in verdiept. De bewaking is veel zwaarder dan nodig is voor een landbouwschool.’


  ‘Dat hebben de Hunts me uitgelegd,' zei Staffhorst. 'Judy zei dat er van alles gestolen werd, voornamelijk klein gereedschap. Dat was niet zo erg. Toen er ook experimentele gewassen werden gejat hebben ze maatregelen genomen. En Alan Hunt heeft ook iets over een luipaard gezegd.' Hij dacht aan de Hunts. 'Chip, het kan verdomme toch niet dat de hele staf uit Zuidafrikanen bestaat? De Hunts zijn blanke Kenianen en ik zie dr. Odhiambo niet als geheim agent.’


  ‘Er zit waarschijnlijk alleen een kleine kern,' beaamde Chip. 'Ik wou iets weten. Die Hendriks, woont die allang in Engeland?’


  ‘Dat weet ik met,' zei Staffhorst. 'Ik heb hem twee jaar ge!eden leren kennen, toen hij met Alix trouwde.’


  ‘Als hij van de Zuidafrikaanse inlichtingendienst is kan hij een slaper zijn die zich in Engeland ter beschikking moet houden; dat zou de Britten niet bevallen. Ik geloof dat er voldoende aanleiding is voor een contact met Londen, op hoog niveau.' Chip stond op. 'En ik zal zien of ik iemand in Ol Njorowa kan posteren.’


  ‘Wacht even,' zei Staffhorst. 'Dirk weet dat ik in Kenia ben; ik heb hem verteld dat ik hier met vakantie naar toe zou gaan en dat ik hem misschien nog zou tegenkomen. Ik denk dat ik mezelf maar eens zal uitnodigen. Bovendien hebben de Hunts me gevraagd of ik een keer mee ging in hun ballon.’


  ‘Ga je alleen?' vroeg Hardin. 'Nee, ik neem de sergeant-majoor mee.' Staffhorst lachte naar Curtis. 'Heb je zin in ballonvaren, sergeant-majoor?' De uitdrukking van afkeer op Curtis' gezicht was een overduidelijk antwoord. De spanning in de kamer van Brice was te snijden toen Hendriks zei: 'Waarom heb je verdomme niet gezegd dat Staffhorst erbij zat?’


  ‘Omdat ik dat niet wist,' snauwde Brice. 'Christus, hij is hier immers geweest! je bent verdomme aan hem voorgesteld !’


  ‘Hoe moest ik weten wie hij was?' vroeg Brice klaaglijk. ‘Je hebt nooit iets over hem verteld. Ik wist op dat moment alleen maar dat hij met de Hunts bevriend was; ze aten samen in het hotel aan het Naivasha-meer met een Indiër, een Sikh die Nair Singh heet.’


  ‘Wie is dat?’


  ‘Een vriend van Hunt; ze hebben samen gestudeerd.’


  ‘En toen dook Staffhorst op in de, Masai Mara om achter Hendrix aan te gaan. Had je niet even kunnen doordenken?’


  ‘Daar heb ik niets van gehoord. Het heeft niet in de krant gestaan. Wie is die Staffhorst dan?’


  ‘Een vriend van Alix,' zei Dirk. 'En hij ziet alles, Brice, een verdomd gisse kerel.' Hij vertelde Brice wie Staffhorst precies was en wat hij deed. 'Het is geen toeval dat hij hier op een kritiek ogenblik op de juiste plaats opduikt. Heeft hij nog iets over mij gezegd toen hij hier was?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?' zei Dirk bars. 'Hij wist dat ik hier zou komen.' Hij vroeg zich koortsachtig af wat dat te betekenen kon hebben' en zei toen plotseling: 'Goeie God!’


  ‘Wat is er nou weer?' vroeg Brice geprikkeld. 'Hij heeft natuurlijk dat verdomde testament gezien,' zei Dirk vinnig. 'Een zekere Hardin is bij Alix geweest toen ik in Zuid-Afrika was.' Hij lichtte het toe en zei toen: 'Ik heb die Hardin niet gezien. Alix zei dat hij naar Amerika was teruggegaan.’


  ‘En je hebt er niet aan gedacht mij dat te vertellen?' zei Brice zuur. 'Ik had het te druk met bedenken wat er met Hendrix moest gebeuren. Maar dat is nu niet meer waar het om gaat. Waar het om gaat is dat Staffhorst weet dat de stichting veel meer heeft geërfd dan die rottige zeven miljoen.' Brice haalde zijn schouders op. 'Daar hebben we een verklaring voor, dat heb ik je al verteld. We zullen alleen de ware omvang van onze meevaller moeten aankondigen. Het is jammer, maar het is niet anders.' Hij stond op en begon heen en weer te lopen. 'Het is een verdomd raar verhaal dat je me hebt verteld. Hardin, een Amerikaan, komt je vrouw vertellen dat je een neef hebt waar je niets van weet. Bovendien heeft die Hardin zich de moeite gegeven een afschrift van het testament op te duikelen. Waarom zou hij dat doen?’


  ‘Hij zei dat hij de man voor wie hij werkte niet vertrouwde, heb ik van Alix gehoord. Ik zei al dat ik hem zelf niet heb gesproken.’


  ‘Voor wie werkte hij dan?’


  ‘Hij zat in New vork bij een particulier detective bureau.’


  ‘Hoe heet dat bureau?’


  ‘Weet ik niet. Dat heeft Alix niet gezegd.’


  ‘Wie had dat bureau in de arm genomen?’


  ‘Farrar, de advocaat op Jersey.' Brice bleef staan en keek Hendriks aan. 'Vertel op,' zei hij kit. 'Hoe wist Farrar dat er een Amerikaanse erfgenaam was?' Dirk zweeg. 'Hoeveel mensen wisten dat er een Amerikaanse erfgenaam was?’


  ‘Pretoria wist ervan,' zei Dirk. 'Ik wist er ook van, maar ik heb geen enkel contact met Farrar gehad. Mandeville wist het natuurlijk ook.' Hij zweeg. 'Mandeville wist het,' herhaalde Brice. 'De eminente strafpleiter wist ervan. Weet je wat er is gebeurd, Hendriks? Terwijl Pretoria in Los Angeles achter Hendrix aan zat, zaten er tegelijkertijd Amerikaanse detectives achter hem aan die door Farrar in dienst waren genomen, in opdracht van Mandeville. Pretoria kreeg Hendrix bijna te pallen, maar hij werd op het nippertje gered door de mensen van Mandeville. Wat een stom gekloot! Heeft er dan nog nooit iemand van overleg en samenwerking gehoord? We hebben tegen onszelf gevochten, klootzak.' Zijn stem klonk vernietigend. 'Waarom heeft Mandeville dat zo stompzinnig aangepakt?’


  ‘Hij heeft altijd gezegd dat Pretoria te sloom reageerde,' zei Dirk bokkig. ‘Je kunt maar beter met Mandeville gaan praten. Ga na of onze veronderstellingen juist zijn. Als het zo is zeg je dat hij het lef niet moet hebben ooit nog eens iets uit te halen zonder uitdrukkelijke orders.' Hij pakte de telefoon. 'Vraag hoe lang het duurt om met Londen te bellen, wil je?’Terwijl hij de telefoon neerlegde zei hij: 'Dan kun je hem meteen vragen hoe dat Amerikaanse bureau heet.’


  ‘Waarom? Dat hindert nu toch niet meer.’


  ‘Hoe weet je dat? Voel je dat aan je kloten?’Brice sloeg met zijn vlakke hand op zijn bureau. Het klonk als een pistoolschot. 'Er is verdomme al veel te veel misgegaan bij deze operatie. Ik heb hier geen bloed zitten zweten om hem door lamlendigheid en stompzinnigheid de mist in te zien gaan.' Hij ging zitten. 'Wat weet je nog meer van Staffhorst? Hoe is hij ertoe gekomen het testament te controleren?’


  ‘Hardin had een afschrift dat hij aan Alix heeft laten zien. Ik was in Zuid-Afrika en daarom heeft ze Staffhorst om advies gevraagd. Hardin heeft hem het testament laten zien.’


  ‘Dus hij weet wat er in het testament staat, hij zwerft hier rond, en hij was in de Masai Mara toen Hendrix werd gepakt. Die man met wie je hebt gepraat... eh ...' Brice knipte ongeduldig met zijn vingers. 'Gunnarsson. ‘


  ‘Gunnarsson. Die heeft je verteld dat Staffhorst achter de ontvoerders aan was gegaan. Ja toch?’


  ‘Ja, Staffhorst heeft naderhand gezegd dat hij en zijn mensen daarbij zijn verdwaald.’


  ‘Verdwaald? Dat lijkt me sterk.' Brice trok een wenkbrauw op en keek Hendriks vragend aan. 'Ik ben twee man kwijt en jouw neef is nog steeds niet terecht. We hebben er eerder over gepraat, maar toen wist ik nog niets van Staffhorst.' Hij wreef peinzend over zijn kaak. 'Ik zie wel dat we meer over Staffhorst te weten moeten zien te komen.' De telefoon ging en hij pakte de hoorn. 'O.' Hij bedekte het mondstuk. 'Het is voor jou. Wie weet dat je hier bent?’


  ‘Niemand,' zei Hendriks. 'N a mijn gesprek met Gunnarsson ben ik naar de Amerikaanse ambassade gegaan, maar ik heb niemand gezegd waar ik daarna naar toe zou gaan.' . 'Iemand is op de hoogte.' Brice gaf hem de hoorn. 'Vraag het maar.’


  ‘Dirk Hendriks,' zei Hendriks in de hoorn. 'Hallo, Dirk. Nou heb ik je toch eindelijk gevonden,' zei Staffhorst en Hendriks liet de hoorn bijna vallen. 'Met Max. Ik dacht dat ik maar eens de stichting zou bellen omdat je daar heel toevallig zou kunnen zijn. Hoe is het ermee?’


  ‘Best,' zei Dirk. Hij legde zijn hand over het mondstuk en zei zacht: 'Het is Staffhorst.’


  ‘Ben je al meegeweest in de ballon?' vroeg Staffhorst. 'Wat?' zei Dirk onnozel. 'In de ballon van de Hunts. Ze hebben me uitgenodigd om morgen mee te gaan. Ik heb Alan zojuist gesproken. Ik logeer in het hotel aan het Naivasha-meer. Zullen we afspreken om samen te eten?’


  ‘Ja, dat is goed,' zei Dirk. 'Een ogenblik.' Hij bedekte het mondstuk opnieuw. 'Hij komt hierheen. Een of andere stomme smoes over ballonvaren met iemand die Hunt heel. Hij logeert in het hotel.' Brice begon te lachen. 'Geef maar.' Hij nam de hoorn aan en zei: 'Dag meneer Staffhorst, met Charles Brice. Ik hoor dat u morgen met Alan Hunt de lucht in gaal. U hoeft echt niet in het hotel te logeren; we kunnen u hier ook logies aanbieden. Dat is trouwens voor Alan ook makkelijker. la, ik sta erop. Hoe laat kunnen we u verwachten? Goed, dan rekenen we op uw komst.' Zijn grijns werd breder terwijl hij de hoorn neerlegde. Ik heb hem net zo lief hier, waar ik een oogje op hem kan houden. "Komt u binnen, komt u binnen," zei de spin tegen de vlieg.'




  




  HOOFDSTUK 22




  Gunnarsson lag op het bed in zijn kamer in het New Stanley een pocket te lezen die hem niet kon boeien. Hij was al een paar keer de draad van het verhaal kwijtgeraakt, waarna hij een paar pagina's terug had moeten bladeren, en hij was in een verveelde, kribbige stemming. Door op zijn rug te liggen ontzag hij weliswaar zijn nog steeds pijnlijke voeten, en de dokter had hem bedrust aanbevolen, maar wat hij eigenlijk deed was wachten op een telefoontje uit Londen. De telefoon ging en hij greep de hoorn. 'Gunnarsson.’


  ‘Meneer Gunnarsson, u spreekt met George Barbour van Peacemore, Willis & Franks in Londen. Ik hoor dat u naar de verblijfplaats van Max Stafford van Stafford Security Consultants hebt gevraagd.’


  ‘Ja.’


  ‘Voor zover wij kunnen nagaan is meneer Staffhorst momenteel met vakantie in Kenia. Hij is op de achttiende uit Londen vertrokken.' Dus die schoft heeft in Nairobi zitten wachten, dacht Gunnarsson. 'Ik hoop dat jullie je niet in de kaart hebben laten kijken door Staffhorst Security.' Barbour reageerde gekwetst. 'Maar meneer Gunnarsson, daar hoeft u heus niet bang voor te zijn. Daarvoor werken we te discreet.’


  ‘Ja, het is wel goed. Bedankt.' Hij legde de hoorn weer op het toestel, pakte het telefoonboek en Begon de hotels in Nairobi af te bellen. Bij zijn vijfde poging had hij geluk. la, meneer Staffhorst logeerde in het Norfolk. Nee, hij was momenteel niet aanwezig. Ze dachten dat meneer Staffhorst op safari was gegaan, maar hij had zijn kamer aangehouden. Nee, waar hij nu was wisten ze niet. Wilde hij soms een boodschap achterlaten? Gunnarsson wilde geen boodschap achterlaten en hij hing op, ging weer languit liggen en probeerde zijn gedachten te ordenen. Hij had Staffhorst nooit ontmoet, maar veel over hem gehoord van Peacemore, Willis en Franks. Er was geen Peacemore, geen Willis en geen Franks; de naam was door Gunnarsson bedacht, bijwijze van voor de Londense City acceptabel etiket. De firma werd goeddeels overeind gehouden door Terence Ferney, die van tijd tot tijd had laten merken hoezeer hij de schurft had aan Staffhorst Security Consultants. 'Staffhorst stikt zowat in de geur van zijn eigen heiligheid,' had hij eens gezegd. 'Maar hij verstaat zijn vak, dat moet gezegd worden. Hij heeft zijn zaken goed voor elkaar, en zijn mensen zijn ook puik. Jack Ellis, bij voorbeeld.' Gunnarsson was in Londen bij Femey geweest en Femey had gepocht over de manier waarop ze Staffhorst Security te slim af waren geweest tijdens de overname van Electronomics; Gunnarsson had hem het zwijgen opgelegd. 'Een gewonnen, vijf verloren; dat is niets om trots op te zijn, Terry. Je zult meer resultaten moeten behalen.' Dus het was Staffhorst die hem in de Masai Mara achterna was gegaan. En dat zou toeval zijn? De baas van een van de grootste Amerikaanse beveiligingsorganisaties wordt ontvoerd, en de baas van een van de grootste beveiligingsbedrijven in Europa staat ernaar te kijken! Kom nou! Maar hoe was Staffhorst hem op het spoor gekomen? En had hij iets te maken met de verdwijning van Corliss? Wist hij dat Corliss sprekend leek op de Hank Hendrix die hij moest vervangen? En waarom bemoeide hij zich er trouwens mee? Gunnarsson pakte de telefoon weer en draaide. ‘ik wil een gesprek met New vork aanvragen.' Hardin lag ook, maar dan op een stretcher bij het zwembad van het Norfolk-hotel. Hij lag op zijn buik te zonnen en keek strak naar de belletjes die in zijn glas Premium-bier omhoog kwamen; en hij bedacht dat je niet kon zeggen dat hij waar voor zijn geld leverde. Staffhorst en Curtis waren naar Ol Njorowa gegaan, Chip en zijn mannetjes hielden Gunnarsson in het oog en voor Hardin was er niets te doen. Hij voelde zich onvoldaan en een beetje schuldig. Een uur lang lag hij te bakken, daarna zwom hij tien baantjes, droogde zich af en kleedde zich aan. Hij liep over de binnenplaats waar de vogeltjes zo'n herrie maakten naar de achteringang van de lounge, maar zodra hij de lounge binnenstapte draaide hij zich vlot om en trok zich weer op de binnenplaats terug. Gunnarsson stond aan de balie met de receptionist te praten. Hij wilde al naar zijn kamer teruggaan toen Nair Singh van de lounge naar de binnenplaats liep, met uit voorzorg half dichtgeknepen ogen tegen het plotselinge felle zonlicht. Terwijl hij zijn zonnebril opzette tikte Hardin hem op de schouder. 'Verdomme!' zei hij. 'Ik was bijna tegen Gunnarsson op gelopen. Ik had gewaarschuwd moeten word en.’


  ‘Ik heb over de huistelefoon naar je kamer gebeld,' zei Nair. 'Daar wasje niet.’


  ‘Ik was bij het zwembad. Wat moet Gunnarsson hier, verdorie?’


  ‘Ik denk dat hij Staffhorst probeert te vinden,' zei Nair. 'Hij weet wie Staffhorst is. Hij heeft de moeite genomen Londen te bellen om te controleren of de Staffhorst die hij in Keekorok had gesproken inderdaad de Stafford van Stafford Security Consultants was.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘We luisteren zijn telefoon af.' Nair glimlachte. 'Dat is de gebruikelijke gang van zaken. Een uur geleden heeft hij met New York gebeld om versterking aan te vragen. Hij laat drie man overkomen.’


  ‘Wie?' vroeg Hardin. 'Heeft hij namen genoemd?' Nair knikte. 'Walters, Gottschalk en Rudinsky.’


  ‘Gottschalk ken ik niet,' zei Hardin. 'Walters is iemand die je niet moet onderschatten en Rudinsky heeft eerder in Afrika gewerkt. Hij is ook bij de CIA geweest. Er is kennelijk iets op til. Wanneer worden ze verwacht?’


  ‘Overmorgen, dan komen ze 's ochtends aan. Ruim tijd om te overleggen. Ik zal het er nog met Chip over hebben; misschien kunnen we ze als ongewenste vreemdeling de toegang weigeren.' Hardin wees met zijn hoofd naar de lounge. 'Schiet maar liever op. anders raak je Gunnarsson nog kwijt.’


  ‘Welnee. Er letten drie mensen op hem en we hebben radio in de wagen. Hij staat nog bij de balie.' Naif keek Hardin met een onschuldige uitdrukking op zijn gezicht aan. 'Ik heb radio in mijn tulband; tegenwoordig kunnen ze die dingen heel klein maken.’


  ‘Te gek,' zei Hardin bewonderend en keek belangstellend naar de tulband. De plooien stof die Nairs oren bedekten maakten het oortelefoontje onzichtbaar dat hij ongetwijfeld in had. 'Ik vraag me af hoe Gunnarsson Staffhorst op het spoor is gekomen,' zei Hardin. 'Misschien via Dirk Hendriks,' zei Nair. 'Het maakt niet veel uit. Hij is de straat weer op. Laten we maar gaan vragen wat hij wou.' Ze liepen de lounge in om de receptionist te ondervragen. 'De man die hier net was ...' begon Naif. 'Meneer Andrews? De Amerikaan?’


  ‘Ja,' zei Hardin, 'meneer Andrews. Kwam die voor iemand?’


  ‘Hij wilde meneer Staffhorst spreken. Dat is een vriend van u, meen ik. Ik heb u samen gezien.' Hardin knikte. 'Wat hebt u tegen die Andrews gezegd?’


  ‘Waar hij meneer Staffhorst kon vinden.' De receptionist keek zenuwachtig naar de uitdrukking op Hardins gezicht. 'Had ik dat niet mogen doen?' • "Och, jawel,' zei Hardin, al vond hij van niet. 'Waarheen hebt u hem verwezen?’


  ‘Ol Njorowa. Meneer Staffhorst heeft voor zijn vertrek gezegd dat hij daarheen ging. Hij zei dat hij een paar dagen weg zou blijven, maar zijn kamer wilde aanhouden.' Hardin keek Nair neutraal aan. 'Bedankt,' zei hij. Terwijl ze wegliepen zei hij: 'Dat was behoorlijk onnozel van Max.’


  ‘Hij kon niet weten dat Gunnarsson naar hem zou komen vragen.' Nair bleef met een strak gezicht staan, luisterend naar zijn innerlijke stem. 'Gunnarsson stapt in Muindi Mbingu Street uit zijn taxi,' zei hij. 'Hij gaat nu maar binnen bij de United Touring Company,' meldde hij even later. 'Dat is onder meer een autoverhuurbedrijf.' Er was geen overleg nodig. 'Ik pak even wat spullen in,' zei Hardin. 'Over een kwartier ben ik terug.' Terwijl hij wegliep zag hij dat Nair zijn hand al uitstak naar de telefoon. Staffhorst moest zich opnieuw melden voor het hek van Ol Njorowa voor hem openzwaaide. Hij reed naar het hoofdgebouw, parkeerde de Nissan en ging naar binnen, waar hij zijn naam opgaf aan de zwarte Keniaan achter de balie in de ha!' Hij keek om zich heen en zag wat hem bij zijn eerste bezoek niet was opgevallen. Chip had gelijk; de beveiliging was strenger dan je van een onschuldige stichting zou verwachten. Niemand kon in het gebouw doordringen zonder door een tourniquet te gaan, dat ongetwijfeld elke passant registreerde; als hij het systeem had ontworpen zou hij voor een verklikker hebben gezorgd. Hij keek met kennersblik rond en zag de zachte glans van glas hoog in een hoek van de hal vlak onder het plafond, en veronderstelde dat het de groothoeklens van een tv-camera zou zijn. Het was zo onopvallend dat alleen iemand die ernaar zocht het zou zien. Hij vroeg zich af waar de monitor zou staan. De man achter de balie legde de hoorn neer. 'Meneer Hendriks komt zo bij u. Neemt u even plaats.' Staffhorst ging op een comfortabele bank zitten, pakte een tijdschrift van de lage tafel voor hem en bladerde het door . Het was een wetenschappelijk maandblad over landbouw in de tropen en boeide hem niet erg. Even later verscheen Hendriks, die met uitgestrekte arm en door het tourniquet liep. 'Max! Wat leuk datje er bent.' Staffhorst betwijfelde of hij dat meende, maar stond op en ze drukten elkaar de hand. 'Aardig van Brice om me hier onder te brengen,' zei hij. 'Ik had net zo goed naar het hotel kunnen gaan. Het is maar een eindje rijden.’


  ‘Charles wilde er niet van horen,' zei Hendriks. 'Zodra ik hem vertelde dat je een vriend van me bent. Waarom heb je dat niet gezegd toen je hier de vorige keer was?’


  ‘Ik heb niet zo lang met Brice gepraat, ik was toen de gast van de Hunts, Alan en Judy. Ken je die?’


  ‘Nee; maar ik ben hier nog niet zo lang. Ik ben net uit Engeland terug.’


  ‘En hoe is het met Alix en kleine Max?' vroeg Staffhorst beleefd. 'Ze is een stralende jonge moeder,' zei Hendriks en nam Staffhorst bij de arm. 'Ga mee naar Charles.' Hij leidde Staffhorst door het tourniquet en door een gang waar hij een deur opendeed. 'Hier is Max,' zei hij. Brice begroette Staffhorst hartelijk. 'Dus u voegt u ook bij het onverschrokken gilde der ballonvaarders,' zei hij. 'U liever dan ik. Ik vertrouw dat geval niet; het ziet er niet erg solide uit.' Hij bood Staffhorst een stoel aan. Terwijl hij ging zitten zei Hendriks: 'Slecht nieuws, dat van neef Henry. je hebt het natuurlijk al gehoord?' Staffhorst had zijn antwoord klaar. 'Sterker nog,' zei hij, 'ik ben erbij geweest. Niet bij de groep die is ontvoerd, maar bij een groep die een stuntelige reddingspoging heeft ondernomen. Ik wist niet dat Henry Hendrix erbij was, dus toen ik in Keekorok terugkwam schrok ik me wild. Ik dacht eerst nog dat het om jou ging.’


  ‘Vreemd dat uw naam niet in de krant heeft gestaan,' zei Brice. Staffhorst haalde zijn schouders op. 'Verdomd slechte journalistiek. Zijn er nog nieuwe ontwikkelingen?’


  ‘Nee,' zei Dirk. 'Ik ben naar de politie en de Amerikaanse ambassade geweest, maar niemand schijnt iets te weten. Of als ze wel wat weten houden ze het voor zich.’


  ‘De diplomatieke betrekkingen tussen Kenia en Tanzania hebben eronder geleden,' merkte Brice op. 'Niet dat die relatie zo innig was.' Hij ging op een ander onderwerp over. 'U wit zich wel even willen wassen. We hebben boven een paar kamers voor belangrijke gasten. Af en toe komen er leden van de stichtingsraad op bezoek en een enkele keer iemand van de overheid. U kunt een van die kamers gebruiken zolang u hier bent.’


  ‘Dat is heel vriendelijk van u.’


  ‘Het is geen moeite. Weet u, we vormen hier een nogal gesloten gemeenschap; het heeft wel iets van een klooster al zijn er ook vrouwen, zoals Judy Hunt. Het doet ons goed af en toe een nieuw gezicht te zien en met nieuwe opvattingen en onderwerpen van gesprek in aanraking te komen. Dirk brengt u wel even naar uw kamer en zal dan ...eh.:.die gondelier van u opsporen.’


  ‘Goed,' zei Dirk, 'ik laat je even zien waar het is. je krijgt de kamer naast de mijne.’


  ‘En u dineert bij ons,' zei Brice. Terwijl ze naar boven liepen zei Staffhorst tegen Hendriks: 'lij bent hier natuurlijk de echte belangrijke gast. Wat vind je van de zaak hier?’


  ‘Ik heb er nog niet veel van gezien, ik heb het te druk gehad met zorgen dat er iets aan mijn neef wordt gedaan. Maar wat ik heb gezien maakt een goede indruk. Hier is je kamer.' De 'monniken' in het klooster van Brice namen het ervan, vond Staffhorst, terwijl hij rondkeek in de slaapkamer, die in een driesterrenhotel niet zou hebben misstaan. Dirk wees op een deur. 'Dat is de badkamer. Als je me de sleuteltjes van je wagen geeft zal ik iemand de bagage boven laten brengen.’


  ‘Ik heb hem niet afgesloten.’


  ‘O. De statkamer is aan het uiteinde van de gang. Over een kwartier zie ik je daar dan wel met Hunt. Dan kunnen we samen iets drinken.’


  ‘Ik weet waar de statkamer is.’


  ‘O ja,' zei Dirk, 'ik vergat dat je hier al eerder bent geweest.' Hij ging de kamer uit en Staffhorst twijfelde er niet aan dat de Nissan en zijn bagage uitvoerig zouden worden doorzocht. Het kon hem met schelen; ze zouden niets belangrijks vinden. Hij bekeek de kamer met een getraind oog om te zien of er afluisterapparatuur verborgen was. Hij twijfelde daar nauwelijks aan; Brice zou zich wel interesseren voor de privé-gesprekken van de leden van de stichtingsraad en ambtenaren van de overheid. De lamp boven de tafel en het leeslampje verborgen niets. Er waren geen vreemde voorwerpen aan de lage tafel, het dressoir of het bed bevestigd. Weifelend keek hij naar de telefoon. Waarschijnlijk werd die afgeluisterd, maar dat hinderde niet; hij zou hem alleen voor onschuldige gesprekken gebruiken. Maar er kon nog op een andere manier mee zijn geknoeid. Hij schroefde het mondstuk los en bekeek de microfoon. Hij kon er niets vreemds aan ontdekken en monteerde het weer op zijn plaats. Hij had er vijftien seconden voor nodig gehad. Terwijl hij de hoorn weer op het toestel legde werd er op de deur geklopt en de Keniaan die beneden achter de balie had gezeten kwam met Staffords koffer binnen. Hij zette hem naast het dressoir neer en zei: 'Meneer Hunt is,in de stafkamer, sah.’


  ‘Dank u. Zegt u maar dat ik er over een paar minuten aankom.' Staffhorst pakte zijn toilettas en liep naar de badkamer. Toen hij eruit kwam keek hij naar de plaat aan de muur die op zichzelf niets bijzonders had. Het was een reproductie van een schilderij van David Shepherd en stelde een olifant voor. Zulke reproducties kon je in Nairobi in allerlei winkels kopen. Hij bekeek' het ding met enige aandacht en zag dat de lijst, van ongeverfd licht hout, wat dikker was dan je zou verwachten. Bij de onderkant van de lijst zag hij een knoestgaatje en hij glimlachte. Hij pakte een penlight-zaklampje uit zijn binnenzak en bekeek het gaatje aandachtig. Door het licht onder een bepaalde hoek in het gaatje te laten vallen kon hij onderin iets zien oplichten: het metaal van een microfoontje ter grootte van een manchetknoop. Terwijl hij zijn penlight opborg voelde hij zich gerustgesteld. Als hij de verborgen microfoon niet had gevonden zou hij zich zorgen hebben gemaakt, omdat al zijn verdenkingen jegens Hendriks en Brice tot nu toe op vrij weinig concreets gebaseerd waren geweest. Maar dit gaf de doorslag; geen enkele onschuldige organisatie zou zijn eigen logeerkamers afluisteren. In de lijst zelf zouden een zendertje en batterijen zijn ingebouwd; waarschijnlijk bevond zich ergens in het gebouw een ontvanger en een door geluid zichzelf inschakelende bandrecorder. Het was eenvoudig genoeg om de microfoon te saboteren door een naald in het gaatje te steken, maar daardoor zou hij zich verraden. Hij kon het ding beter met rust la ten en in deze kamer of waar dan ook op het terrein niets vertrouwelijks zeggen. Voor hij de kamer uitging haalde hij een kleine kijker uit zijn koffer en liep naar het raam. In de verte kon hij een gedeelte van de afrastering zien. Met de kijker voor zijn ogen bestudeerde hij het naar schatting drie meter hoge hek. Aan de bovenkant ervan liepen drie rijen prikkeldraad. Ergens aan de andere kant bestudeerde Curtis het hek van buitenaf; hij had opdracht het over de volle lengte te inspecteren. Staffhorst borg de kijker op en liep vol vertrouwen naar de stafkamer. In de kamer van Brice legde Dirk Hendriks de hoorn op het toestel. Het had hem moeite gekost Mandeville in Londen aan de lijn te krijgen; de advocaat was bij de behandeling van een zaak en Hendriks had gevraagd of Mandeville hem met spoed terug wilde bellen. Nu had hij net met Mandeville gesproken en het nieuws dat hij had ontvangen had hem diep geschokt. 'Wat is er?’vroeg Brice. 'Wat zei Mandeville?’


  ‘Het bureau in New vork was Gunnarsson Associates,' zei Dirk ontzet. 'Wat?’Zijn mond viel open. 'Wou je zeggen dat die man in Nairobi met wie je hebt gepraat dezelfde is als de man die Henry Hendrix in Amerika heeft opgespoord?’


  ‘Daar ziet het wel naar uit.' Hendriks stond op. 'Zo veel Gunnarssons kunnen er niet zijn en die Gunnarsson in Nairobi was een Amerikaan. ‘


  ‘En hij was met je neef bij die groep. Kennelijk reisden ze samen. Waarom zou een privé-detective nog bij zijn man blijven als hij hem al heeft afgeleverd? En helemaal meegaan naar Kenia? Waarom zou Henry Hendrix dat zomaar goed vinden?’


  ‘Misschien wilde hij een lijfwacht hebben nu hij al dat geld had geërfd.’


  ‘Onwaarschijnlijk.' Brice trommelde met een vinger op het bureau. 'Nou, dat weet ik niet,' weersprak Hendriks. 'Er was in Los Angeles op hem geschoten en dan had hij in Cornwall nog dat auto-ongeluk gehad. Misschien had hij argwaan.’


  ‘Best mogelijk,' zei Brice vermoeid. 'Het is ook mogelijk dat Gunnarsson en Staffhorst samenwerken.' Hij overwoog welke conclusies hij daaruit moest trekken. 'Hoe dan ook, we moeten Gunnarsson in de gaten houden. Nagaan met wie hij praat en vooral of hij contact met Staffhorst opneemt.’


  ‘Ga ik terug naar Nairobi?' vraag Dirk. 'Nee, jij blijft hier om een oogje op Staffhorst te houden. Ik stuur Patterson wel.' Brice stond op. 'Ik ga nu meteen naar het radarkantoor. Gunnarsson logeert in het New Stanley, zei je toch?' Dirk knikte. Brice was al bijna de kamer uit toen Dirk plotseling zei: 'Wacht even. Er schiet me iets te binnen.' Brice draaide zich om en trok een wenkbrauw op. Dirk zei: 'Toen ik met Gunnarsson bij de Thorn Tree zat te praten had ik het vreemde gevoel dat ik hem al eens eerder had gezien, maar ik kon hem niet plaatsen. Nu weet ik het.’


  ‘Waar ken je hem dan van?’


  ‘Weet je nog de eerste keer dat ik met Henry en Farrar hier was? Toen logeerden we in het Naivasha-hotel. Jij kwam toen daarheen om samen met ons te eten.’


  ‘Nou?’


  ‘Toen zat Gunnarsson in zijn eentje te eten aan een tafeltje in de hoek.'




  




  HOOFDSTUK 23




  Dirk Hendriks liep de stafkamer binnen en zag dat Staffhorst met Alan Hunt stond te praten, die net zei: 'Ik ga morgen toch de lucht in. Jim Odhiambo wil wat foto's hebben van experimentele gewassen op zijn akkers. Daar is de ballon heel handig voor.' Staffhorst wenkte Dirk en zei: 'Alan, ik geloof dat je Dirk Hendriks nog met hebt ontmoet, de kleinzoon van de weldoener van de Ol Njorowastichting. Alan Hunt.' De beide mannen gaven elkaar een hand en Hunt zei: 'Het genereuze gebaar van uw grootvader is voor mij net op tijd gekomen. Ik heb een fractie van die zeven miljoen op het oog voor een gaschromatograaf.' Dirk lachte. 'Geen idee wat dat is.’


  ‘Zeven miljoen!' zei Staffhorst met gespeelde verbazing. 'Maar het is toch meer?’


  ‘Per jaar,' zei Dirk losjes. 'Dat is de schatting van Charlie Brice van de jaaropbrengst van het belegde kapitaal. Volgens mij is hij te optimistisch.'Natuurlijk is het wel een bruto bedrag, maar hij is in bespreking met de overheid om te proberen het belastingvrij in hand en te krijgen. De stichting heeft immers geen winstoogmerk.' Geen vat op te krijgen. 'Dan heb ik Brice zeker verkeerd begrepen,' zei Staffhorst. Hunt floot. 'Ik heb hem zeker verkeerd begrepen, en de pers ook. Hoeveel heeft uw grootvader ons nagelaten?’


  ‘Ten tijde van zijn dood moet het ongeveer vierendertig miljoen zijn geweest, maar de formaliteiten rond de verdeling hebben wat tijd in beslag genomen en in die tijd heeft het geld rente opgebracht. Zeg zevenendertig miljoen.' Hunt schaterde. 'Dan weet ik zeker dat ik mijn gaschromatograaf krijg! Daar moeten we op drinken.' Hij bestelde een rondje en toen zei Staffhorst nieuwsgierig: 'Je zei dat je foto's wilt nemen voor dr. Odhiambo. Ik snap niet wat dat voor zin heeft. Hij kan toch gewoon op de grond naar zijn gewassen kijken?’


  ‘Aha,' zei Hunt. 'Maar deze methode is sneller. We gebruiken Infra-rood film om de akkers met experimentele gewassen te fotograferen. Planten die er slecht aan toe zijn of last hebben van ziekten of plagen zijn daarop duidelijk herkenbaar. Dan hoeft Jim heel wat minder kilometers af te leggen.’


  ‘De wonderen van 'de wetenschap,' zei Hendriks. 'Hetzelfde systeem wordt met behulp van satellieten toegepast,' zei Hunt. 'Maar die kunnen een groter gebied bestrijken dan ik.' Staffhorst nam een slok bier. 'Over satellieten gesproken, wie is de eigenaar: van de satelliet die door jullie biologen wordt gebruikt? Die hebben ze vast niet zelf de lucht in geschoten.' Hunt lachte. 'Natuurlijk niet. Dat hebben de Amerikanen gedaan. De jongens die zich met de trek bezighouden hebben een verzoek ingediend om hun onderzoek in te voegen in het programma. Het is niet zo omvangrijk en kost weinig capaciteit, dus de Amerikanen vonden het best. Maar de satelliet doet heel wat meer dan de trek van de gnoes registreren.' Hij wees naar het plafond. 'Dat ding hangt vijfendertigduizend kilometer boven ons hoofd en bekijkt de wolkenlagen boven het grootste gedeelte van Afrika en de Indische Oceaan in verband met een lange-termijnstudie van de moesson.’


  ‘Een geostationaire baan,' zei Staffhorst. 'Precies. Hij hangt boven de equator. Hier zitten we ongeveer een graad zuidelijker. Hij is tamelijk stabiel; er is een geringe libratie, maar niet storend.’


  ‘Ik kan het niet meer volgen,' zei Hendriks. 'Ik begrijp zowat een op de drie woorden.' Hij schudde zijn hoofd en zei met enige zelfspot: 'Mijn grootvader wou dat ik hier een deel van het jaar zou werken, maar ik zie niet in wat ik hier kan doen. Ik kan hier met mijn opleiding niets beginnen; ik heb kunstgeschiedenis gestudeerd.’


  ‘Brice zal wel iets administratiefs voor u bedenken,' zei Hunt en nam een slok. Vast wel, dacht Staffhorst, en hardop zei hij: 'Waar heb je gestudeerd, Dirk?’


  ‘Potch. De universiteit van Potchefstroom in de Transvaal.' Staffhorst onthield dat; het zou nuttig kunnen zijn als aanknopingspunt als ze later zouden besluiten het verleden van Hendriks nader te bestuderen. 'Max, als je morgen met ons meegaat moet je vroeg opstaan,' zei Hunt. "s Ochtends vroeg is de lucht stabieler. Ik bel je om half zeven op.' Staffhorst knikte en Hunt keek naar Dirk. 'Wilt u ook mee? We hebben nog een plaatsje over.' Hendriks schudde zijn hoofd. 'Brice wou morgenochtend doorgaan met de besprekingen. Misschien een and ere keer. Bedankt voor het aanbod.' Staffhorst was blij toe; hij had zijn eigen redenen om over Ol Njorowa te willen zweven en had Hendriks er net zo lief niet bij. Hij dacht niet dat de Hunts betrokken waren bij geheime activiteiten op Ol Njorowa. Ze waren in Kenia geboren en het was onwaarschijnlijk dat ze door de Zuidafrikaanse inlichtingendienst waren gerecruteerd. Hij zag ze als een onderdeel van de onschuldige camouflage waarachter Brice zich verschool, zoals de meesten van de wetenschappelijke staf. Hij had zijn eigen opvattingen over waar de worm in de blozende appel zat. Hunt kondigde aan dat hij nog moest werken, dronk zijn bier op en verdween. Staffhorst en Hendriks praatten wat na, een vreemd gesprek waarbij beiden meer te weten probeerden te komen zonder zelf iets te willen verraden. Het was een woordduel dat onbeslist eindigde. Terwijl Gunnarsson naar Naivasha reed trok hij zijn conclusie uit wat hij wist. Hij raakte niet gauw van zijn stuk, maar nu had hij het benauwd omdat de coup die hij in New vork zo zorgvuldig had voorbereid op een fiasco was uitgelopen; erger nog, door wat er was gebeurd liep hij nu de kans er alleen maar op achteruit te gaan. Corliss was verdomme spoorloos verdwenen! In New vork had hij alles volgens plan la ten verlopen. Nadat Hardin Hendrix had afgeleverd had niemand hem meer gezien, omdat Gunnarsson hem persoonlijk het gebouw uit had gesmokkeld en hem ergens in Connecticut had ondergebracht. De enige ander die Hendrix had gezien was zijn secretaresse en zij wist niet wie hij was omdat zijn naam niet was gevallen. En van Hardin was hij mooi afgekomen; die idioot was zo makkelijk op de kast te krijgen dat hij Gunnarsson een uitstekende reden had verschaft om hem eruit te schoppen. Gunnarsson trommelde op het stuur. Toch was het vreemd dat hij Hardin niet had kunnen vinden toen hij hem wilde opsporen. Waarschijnlijk had hij ergens zijn toevlucht gezocht waar hij zijn wonden kon likken. Gunnarsson haalde zijn schouders op en zette de gedachte aan Hardin van zich af. Die vent was niets meer waard en het probleem waar hij zich momenteel mee bezighield had met Hardin ook niets te maken. Maar Hardins rapport was interessant en waardevol geweest. Henry Hendrix bleek een dropout zonder naaste familie; niemand zou zich een donder van hem aantrekken omdat niemand wist dat hij bestond. Niemand, op die gekken van die commune in Los Angeles na; het eerste dat hij had gedaan was Biggie en de zijnen uitschakelen. En zo had hij, met Hendrix in handen, de volmaakte situatie voor zijn coup gecreëerd - de coup die hem niet minder dan zes miljoen zou opleveren. Hendrix had van ganser harte meegewerkt en vrijuit gepraat omdat hij in de mening verkeerde dat hij ten behoeve van een Britse advocaat aan de tand werd gevoeld; hij had geen weet van de stilletjes draaiende bandrecorderspoelen die elk woord van zijn verklaring vastlegden. En dan was er Corliss. Corliss had weinig problemen opgeleverd omdat hij een slappeling was en onder druk was bezweken. Hij was ontdekt tijdens een routinecontrole van Gunnarsson Associates en toen Gunnarsson hem voor de keus had gesteld had hij zich nauwelijks verweerd. Niemand in de organisatie had zich erover verbaasd toen hij ontslag kreeg zonder dat er aangifte werd gedaan, omdat iedereen wist dat geknoei met computers in de doofpot werd gestopt. Geen enkele bank wenste de aandacht te vestigen op een zaak waaruit bleek dat een handige computerjongen de centen in eigen zak had laten verdwijnen; dat was geen beste reclame. Corliss was dus ook afgezonderd, maar Gunnarsson had er wel voor gezorgd dat Hendrix en Corliss niet met elkaar in contact kwamen. Vervolgens moest Corliss de rol van Hendrix instuderen. Het was een voordeel dat Corliss qua postuur op Hendrix leek. Ze waren allebei blond en ongeveer van dezelfde leeftijd, zodat het niet moeilijk was geweest het paspoort aan te passen. Daarna moest er voor Hendrix een oplossing gevonden worden en Gunnarsson had persoonlijk voor de uitvoering zorg gedragen. Het was jammer maar noodzakelijk dat Hendrix nu in een blok beton op de bodem van de Long Island Sound lag. Gunnarsson kon Biggie en de commune evenmin ongemoeid laten. Het verhaal van de jonge zwerver die van de ene dag op de andere miljonair was geworden zou de aandacht van de media kunnen trekken. Het zou zelfs aan de Westkust de kranten kunnen halen, op de TV kunnen komen met namen en foto's en alles; het was niet uitgesloten dat Biggie er dan van zou horen. Daar moest dus iets aan worden gedaan en opnieuw regelde Gunnarsson het zelf. Hij lachte grimmig toen hij bedacht dat Hardin hem in zijn rapport eigenlijk de suggestie aan de hand had gedaan. Als een pottenbakkersoven eenmaal was ontploft kon dat nog wel eens gebeuren, deze keer met ernstiger gevolgen. Exit Biggie en de commune. Daarna was hij Hardin serieus gaan zoeken. Hardin bleek in een schurftig pension in de Bronx te wonen. De zoveelste pensionbrand in de Bronx brak uit zonder opzien te baren. Er kwam niet eens een berichtje van een paar regels op een pagina achterin over in de krant. Dat zat Gunnarsson een beetje dwars omdat hij niet zeker wist of hij Hardin had uitgeschakeld. Bij het discreet inwinnen van inlichtingen was gebleken dat de verkoolde lijken niet meer geïdentificeerd hadden kunnen worden. Een verder zoeken naar Hardin leverde niets op. Daarna was alles naar wens gegaan. Corliss was in Londen geaccepteerd en die ouwe gek van een Farrar had zelfs tweehonderdduizend smakkers vooruit betaald als voorproefje op wat nog komen zou. Dat was natuurlijk maar een schijntje, niet me er dan een bewijsje. Daarna waren ze naar Kenia gegaan en daar was alles naar de kloten gegaan toen Corliss was gepakt en naar Tanzania afgevoerd. Wat Gunnarsson het meest stak was dat hij niet wist of Corliss nog in leven was. 'Jezus!' zei hij hardop in de beslotenheid van zijn auto. 'Als hij nog leeft kan hij me knijp zetten.' Hij zette de mogelijkheden op een rij. Als Corliss dood was kon hij zijn zes miljoen gedag zeggen; dan ging hij terug naar Amerika. Als Corliss nog leefde waren er twee alternatieven: hij bleef hier als Hendrix of hij sloeg door . Als hij het lef had als Hendrix te blijven veranderde er niets en dan kwam alles in orde. Maar als hij doorsloeg en onthulde dat hij Corliss was betekende dat direct schijt aan de knikker. Iedereen zou zich meteen afvragen wat er met de echte Hendrix was gebeurd. Misschien zou hij zich eruit kunnen praten; hij zou alle schuld op de onvindbare Hardin kunnen gooien. Hij kon met zijn hand op zijn hart zweren dat hij Corliss voor de ware Hendrix had aangezien en Hardin op zijn woord had geloofd. Misschien. Het zou er maar net van afhangen hoever dat ettertje zijn mond opentrok. Maar er stond verdomd veel op het spel: zes miljoen of zijn hals. Gunnarsson sloeg met zijn vuist op het stuur en de auto raakte even uit het spoor. Waar was die stomme klootzak van een Corliss? En nu was er nog een belangstellende: Max Staffhorst! Het kon onmogelijk toeval zijn dat Staffhorst hier zat; dus Staffhorst moest verdenking hebben opgevat. Maar hoe kon dat nou? Hij dacht terug aan de tijd dat hij met Corliss in Londen was geweest, ging na wat ze hadden gedaan, en kon geen fout ontdekken. Wat deed Staffhorst hier, verdomme, en hoeveel wist hij? Nou ja, dat was het doel van zijn rit naar Naivasha: dat te weten komen. Maar hij zou heel voorzichtig te werk moeten gaan. En voorlopig ontbrak het hem aan mankracht, maar over een paar dagen was dat probleem opgelost. Hij liet het stuk met de haarspeldbochten achter zich en reed over de rechte, slecht onderhouden weg die naar Naivasha voerde. De Mercedes-taxi van de Kenatco die vierhonderd meter achter hem reed en steeds op dezelfde afstand was gebleven was hem niet opgevallen. Er was geen reden waarom hij de wagen zou hebben gezien; tussen hem en de taxi reden twee tankwagens en een oplegger met bier. Terwijl hij de zijweg opreed en over het hobbelige spoor naar de weg langs het meer reed dacht hij nog even aan Hardills rapport, aan de passage over de beschieting van Hendrix in Los Angeles, 'Wel verdomme,' mompelde hij. Was 'het' toen al begonnen, wat 'het' ook mocht zijn? Wat had Hardin gezegd? Een stel mannen met niet-Amerikaanse accenten, misschien Duitsers, hadden naar Hendrix gevraagd. En daarna was er op hem geschoten. Daar moest hij nog eens goed over nadenken. Hij reed het terrein van het hotel aan het Naivasha-meer op, sloot zijn auto af en ging naar de balie om zich in te schrijven. Terwijl hij zijn handtekening zette vroeg hij: 'Welke kamer heeft meneer Staffhorst?’


  ‘Staffhorst, meneer? Ik geloofniet...' Na een ogenblik zei de manager: 'We hebben hier op het ogenblik geen meneer Staffhorst. Ik herinner me wel een meneer Staffhorst die hier onlangs heeft gelogeerd.’


  ‘O,' zei Gunnarsson. Waar kon hij dan zijn? 'Ik zal iemand sturen om uw bagage naar uw kamer te brengen, meneer.’


  ‘Ik zal de auto opendoen.' Gunnarsson draaide zich om, schoof met zijn schouder langs een Indiër en liep naar de parkeerplaats zonder zich ervan bewust te zijn dat Nair Singh hem nastaarde. Hij liep naar zijn auto, gevolgd door een chasseur, en deed de achterbak open. Terwijl zijn koffers eruit werden getild keek hij om zich heen en zijn aandacht werd getrokken door een taxi die een eindje verderop stond. Met half toegeknepen ogen liep hij erheen. Op een meter of vijf afstand bleef hij staan om te kijken. Een radioantenne was niet zo gek; er waren nu eenmaal mensen die onderweg graag muziek hoorden. Twee radioantennes? Nou ja, het was een taxi; misschien was die ene antenne van de mobilofoon. Maar drie antennes? Hij had genoeg ervaring in zijn beroep opgedaan om te weten wat dat betekende. Hij probeerde zekerheid te krijgen door aan de kant van de chauffeur naar de auto toe te lopen en naar het dashboard te kijken, waar hij een instrument zag dat niet bepaald tot de standaarduitrusting behoorde: een S-meter. Langzaam liep hij terug naar zijn eigen auto, waar hij zich op zijn hurken tiet zakken en aan de achterkant onder het chassis keek. Hij tiet zijn hand onder de bumper glijden en voelde iets kleins dat hij met zijn vingers kon bewegen. Hij wrikte het los en toen hij het te voorschijn haalde bleek het een klein, anoniem uitziend doosje van grijs metaal te zijn waaruit twee stijve draden staken. Hij hield het bij de bumper en het bleef met een klik zitten door middel van de magneet aan de onderkant. Gunnarsson richtte zich op en keek verbeten naar de taxi. Iemand was hem gevoegd; iemand die het zo belangrijk had gevonden hem niet kwijt te raken dat hij een zendertje aan zijn auto had gemonteerd om het schaduwen te vergemakkelijken. Met energieke stappen liep hij terug naar het hotel en vervoegde zich aan de balie. 'Die taxi die daar staat,' zei hij, 'van wie is die?’


  ‘Een taxi, meneer?’


  ‘Ja, een Mercedes,' zei Gunnarsson knorrig. 'Van de Kenatco - dat staat er tenminste op.’


  ‘Misschien van de Indiase heer die hier zojuist was,' zei de manager. 'Hij is die kant op gegaan.' Gunnarsson liep op een holletje weer naar buiten, maar toen hij op het parkeerterrein kwam reed de taxi net in een grote stofwolk weg. Hij bleef staan met het zendertje in zijn hand, liet het vallen en vertrapte het. Iemand haalde een spelletje met hem uit en hij wist niet wie. Het leek hem beter zich niet halsoverkop op gevaarlijk terrein te wagen. Hij liep naar zijn kamer en ging languit op bed liggen voor hij het Taxibedrijf Kenatco in Nairobi opbelde. Hij gaf het nummer van de taxi op. Zoals hij al had verwacht beweerde de taxicentrale van niets te weten.
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  De volgende ochtend werd Staffhorst om halfzeven wakker van de telefoon die naast zijn bed rinkelde. Even wist hij niet meer waar hij was, maar hij werd klaarwakker toen hij Hunt hoorde zeggen: 'We vertrekken over een half uur, Max. Ik wacht in de hal op je.' Een halfuur later zei Hunt: 'Maak je geen zorgen,je loopt je ontbijt niet mis.' Ze stapten in een Land Rover en Hunt reed het terrein af en draaide een onverharde weg op die langs het hek liep. 'De wind is ideaal,' zei hij. 'Ik denk dat ik je wel naar Hell's Gate zal kunnen brengen? Ben je ooit eerder meegeweest in een ballon?’


  ‘Nee,' zei Staffhorst en hij zei maar niet dat hij het een beetje eng vond om op zijn eerste vlucht meteen naar Hell's Gate te gaan. Hunt reed de weg af en de Land Rover hobbelde over .de savanne. 'We zijn er.' Staffhorst stapte stijfjes uit de wagen en zag Judy een meter of vijftig verderop staan naast iets dat leek op een flinke wasmand. 'Gaat zij ook mee?’


  ‘Ja, zij bedient de camera.' Ze liepen naar haar toe en ze zei: 'Dag! Heb je al ontbeten?' Staffhorst schudde zijn hoofd. 'Goed zo! Na een vlucht smaakt het beter.' Hij inspecteerde de 'wasmand' en merkte dat ze daar nu tijdens het zweven in zouden staan. Judy had gelijk; het was vast beter om na de vlucht te ontbijten. Staffhorst was voor niet veel bang, maar hij had wel hoogtevrees. Hij durfde wel een rots te beklimmen, maar niets kon hem ertoe overhalen dicht bij de rand te lopen wanneer hij boven was. Geen ongebruikelijke fobie. Hij vroeg zich af hoe hij het er tijdens de komende uren vanaf zou brengen. De rand van de mand was bekleed met suède en in de hoeken staken pilaren omhoog die een ingewikkelde constructie van roestvrij stalen buizen omhoog hielden. De buizen liepen uit in twee gebogen uiteinden; Staffhorst veronderstelde dat dat de brander was die de lucht verwarmde. Vier zwarte Kenianen waren bezig de veelkleurige ballon op de grond uit te spreiden; hij was groter dan Staffhorst had gedacht en zag er niet bepaald stevig uit. De vier mannen legden hem zo uit dat de verbindingslijnen strak kwamen te liggen. Hij wend de zich tot Hunt. 'Hij is groter dan ik had verwacht.' Hij zei maar niets over het ondeugdelijk uitziende materiaal. 'Het is een Cameron N-84. Dat betekent dat hij een volume heeft van 84000 kubieke voet, bijna 2500 kubieke meter. Na het opblazen meet de ballon van de bodem van de mand tot het topje meer dan achttien meter.’


  ‘Wat is het voor materiaal?’


  ‘Dichtgeweven nylon, met een coating van polyurethaan. Deze is bijna nieuw; de oude was te poreus geworden, waardoor er te veel lucht ontsnapte en de ballon minder efficiënt werd. Het komt natuurlijk door de inwerking van het ultraviolette licht. Het materiaal heeft wel een speciale behandeling ondergaan, maar op den duur gaat het er toch aan. Een ballon gaat hier veel minder lang mee dan in Engeland. Ik zal de jongens even helpen.' Hunt liep erheen en begon de staalraden te controleren. Staffhorst draaide zich om en zag dat Judy een grote platencamera aan de mand vastklemde. 'Kan ik je ergens mee helpen?' Ze glimlachte. 'Ik ben net klaar. Over tien minuten gaan we.’


  ‘Dan al?' Hij keek naar het slappe nylondoek en vroeg zich af hoe dat moest. Hunt kwam terug. 'Zo, laten we maar eens gaan. Lucas, jij neemt de ventilator. Chuma, jij neemt de kroonlijn. De anderen kunnen wapperen.' Hij wendde zich tot Staffhorst. 'Max, help jij ons met het kantelen van de mand. Langzaam en voorzichtig.' Ze kantelden de mand zodat de branders naar de ballon wezen. Twee Kenianen wapperden met het nylon om lucht in de zak te laten stromen. De ballon bolde in trage golven op en werd zichtbaar voller. Lucas kwam aan met de ventilator; het leek een gewone elektrische ventilator, maar dan veel groter, aangedreven door een kleine Honda-benzinemotor. De motor sputterde, sloeg brullend aan en joeg lucht in de ballon. Hunt stapte in de mand en hurkte achter de branders. Hij stak de waakvlammen aan en richtte de branders toen op de opening. 'Zo is het goed, Lucas,' riep hij boven het lawaai van de ventilator uit. ‘Je kunt Chuma gaan help en met de kroonlijn. Judy, Max, naar de mand.' Staffhorst en Judy gingen aan weerskanten van de mand staan. Hij wist niet wat hij moest doen, maar was klaar om haar voorbeeld te volgen. De ballon werd snel voller; plotseling klonk er een grommend, laag geluid en een blauwe vlam, twee meter lang en bijna dertig centimeter in doorsnee, schoot in de open keel van de ballon. Staffhorst schrok er even van en keek naar Judy. Ze lachte en hij grijnsde bleekjes terug. Het gebrul ging maar door en de ballon opende zich als een bloeiende bloem op een vertraagde opname. Hunt schakelde de vlam uit en een van de Kenianen zette de ventilator stil; een gezegende rust keerde weer, Hunt keek naar boven; de ballon torende hoog boven hen uit. 'Allemaal de mand vasthouden,' zei hij en liet de branders nogmaals kort ontvlammen. De twee Kenianen hielden samen met Staffhorst en Judy de gondel vast, die als een levend ding bewoog. Langzaam richtte hij zich op terwijl de vlam hitte in de bol joeg. Hunt schakelde de vlam weer uit en riep: 'Kroonlijn loslaten.' Onmiddellijk kwam de mand rechtop te staan terwijl de ballon omhoog deinde. 'Vasthouden, allemaal,' zei Hunt en vier paar zwarte handen grepen de gecapitonneerde rand. 'Instappen, Max.' Er was een soort opstapje in het rieten vlechtwerk; Staffhorst zette er zijn voet op en zwaaide zijn andere been binnenboord. Hunt greep zijn arm en hielp hem zijn evenwicht te bewaren. Judy klom van de andere kant in de gondel. Direct begon ze een van de tanks dicht te draaien; er waren er vier, een in elke hoek van de gondel. Hunt gaf korte stoten vuur, een paar seconden per keer. Het leek Staffhorst dat hij met een verfijning van de afstelling bezig was. Eenmaal zei hij: 'Loslaten,' en bijna direct daarop: 'Vasthouden.' Lucas rolde een tank over de grond naar de mand. Judy maakte de tank die ze had dichtgedraaid los en ruilde hem om voor de tank die Lucas had gebracht. Daarna tikte ze haar broer op de schouder. 'Ik ben klaar.' Hij gaf een korte, kleine stoot en zei: 'Loslaten.' Een ogenblik scheen er niets te gebeuren; toen besefte Staffhorst dat ze van de grond waren. De aarde zonk weg terwijl ze in volslagen stilte opstegen; de lichte bries die hij op de grond had gevoeld was verdwenen. 'De wind staat precies goed,' zei Hunt. 'We gaan eerst over Jim’s akkertje, maken de foto's, en zetten dan koers naar Hell's Gate. Maar eerst moeten we hoogte maken voor de foto's.' De brander brulde en Staffhorst voelde de hitte in zijn gezicht toen hij omhoog keek naar de grote, lege binnenkant van het omhulsel waarin de vlam verdween. Toen hij weer omlaag keek zakte de grond nog sneller weg en het landschap strekte zich uit. 'Ol Njorowa,' wees Hunt. 'We gaan er overheen. Klaar, Judy?' Ze boog zich over de zoeker. 'Alles in orde.' Staffhorst haalde zijn eigen camera te voorschijn. Het was een Pentax 110; geen 'spionnencamera' zoals de Minox, maar klein genoeg om in een jaszak mee te nemen zonder dat het opviel. Er was een serie goede lenzen voor. Het lawaai van de brander hield op. 'We gaan nog wel wat omhoog,' zei Hunt. 'Wat vind je ervan?' Tot Staffords verbazing vond hij het helemaal niet eng. 'Ik vind het verdomme heerlijk,' zei hij. 'Zo vredig. Alleen het lawaai van die brander; maar die is niet voortdurend aan.’


  ‘Dat is Dirk Hendriks daar beneden,' zei Hunt. 'Hij staat met Brice te praten voor het hoofdgebouw.' Hij zwaaide. 'als we minder hoogte hadden konden we een praatje maken.’


  ‘Hoe hoog zitten we?’


  ‘Bijna zevenhonderd meter boven het vertrekpunt. Dat is ruim tweeëneenhalve kilometer boven het zeeoppervlak. Daar komen je akkers, Judy.’


  ‘Ik zie ze.' Ze nam een stuk of tien foto's terwijl Staffhorst er zelf ook wat nam en zich toen oprichtte. 'Ik ben klaar,' zei ze. 'Het werk is gedaan. Nu kunnen we verder genieten.’


  ‘Wat het lawaai van de brander betreft,' zei Hunt. 'Het is heel moeilijk om een stille brander te maken; haast onmogelijk, denk ik. Deze hier heeft een vermogen van ongeveer tien miljoen BTU, dat is tweehonderd vierpits gasfornuizen. Zoiets hou je niet stil.’


  ‘Dat meen je niet,' zei Staffhorst ongelovig. 'Nee, het is echt waar. Op een zo'n gasfles kan een gemiddeld huisgezin twee maanden koken; wij maken zo'n ding in nog geen half uur leeg. Maar we maken er geen optimaal efficiënt gebruik van, dus ik denk dat we zo'n acht miljoen BTU hebben. In Engeland en Amerika wordt propaan gebruikt, maar dat is in de Afrikaanse hitte wat al te riskant; daarom gebruiken we butaan, dat een lagere calorische waarde heeft. En we verhogen de druk door te mengen met stikstof; daar is die kleine cilinder voor. Staffhorst kon nauwelijks geloven dat de brander zo'n enorm ver-221 mogen had. 'Op dit metertje lees ik de temperatuur af,' zei Hunt. 'Niet de temperatuur hier, maar op het hoogste punt in de ballon.' Hij wees met zijn duim. 'De optimale temperatuur daar is honderd graden celsius.’


  ‘Maar dat is het kookpunt van water.’


  ‘Precies,' zei Hunt monter. 'Als het meer wordt dan honderdtien moet ik uitkijken; dat is niet best voor het nylon. Daarom moet ik verdomd goed op de afstelling letten.’


  ‘We komen nu bij Hell's Gate,' zei Judy. 'Alan, kun je laag over Fischer's Column gaan?’


  ‘Goed, maar dan moet ik daarna wel omhoog.' Hij haalde een pakje sigaretten te voorschijn en bood er een aan. Staffhorst keek bedenkelijk naar de butaanflessen om hen heen, maar Hunt glimlachte en zei: 'Maak je geen zorgen; het is alleen wat meer hete lucht.' Door een opening in een steile rotswand dreven ze naar de ingang van de kloof die naar Hell's Gate voerde. Af en toe stak Hunt zijn hand op om de branders kort en hevig te laten opvlammen. Afgezien daarvan was het stil en Staffhorst kon cicaden horen sjirpen en vogels horen kwetteren. De rook van zijn sigaret kringelde omhoog en hij besefte dat dat kwam omdat ze zich met dezelfde snelheid voortbewogen als de wind. Het was een vreemde sensatie. 'Daar is Lucas in de volgauto,' zei Judy. Hij keek omlaag en zag de Land Rover over een karrespoor in de kloof hobbelen. Er was een aanhangwagentje aan gekoppeld. 'Dat is een van de problemen van ballonvaren; je moet op een of andere manier ook terug zien te komen.' Staffhorst keek op naar het immense omhulsel boven hem en verbaasde zich erover dat zo’n geval van zes verdiepingen hoogte in zo'n klein wagentje kon worden meegevoerd. Voor hem uit rees uit de voet van de kloof een enorme pilaar op die in een smalle punt uitliep. 'Fischer's Column,' zei Judy. Ze deed het deksel omhoog van een kist die aan de zijkant van de mand was vastgemaakt en pakte een kijker. 'We maken een goede kans klipdassen te zien. Geloof het of niet, dat is de naaste familie van de olifant. Schattige beestjes.’


  ‘Je kunt ze beter niet knuffelen,' merkte Hunt op. 'Het zijn rabiësdragers.' Ze waren nu vlak bij de grond, hoogstens vijftien meter, en Hunt handhaafde die hoogte door telkens korte vuurstoten te geven. Een ogenblik dacht Staffhorst dat ze tegen de rotsformatie te pletter zouden slaan, maar ze gingen er op een meter of acht langs. 'Daar,' zei Judy. 'Dat zijn klipdassen.' Het waren kleine dieren die hij voor knaagdieren aanzag. Enkele tientallen schrokken op en doken weg in rotsspleten. In het voorbijgaan zei Hunt: 'Zo dicht ben ik nog nooit langs Old Man Fischer gegaan. Het is een oude lavaprop.' Hij zette de branders open en de vlam brulde langdurig. 'Ziezo, omhoog. Voor ons uit is groter wild.' De ballon steeg en het vreemde landschap van Hell's Gate spreidde zich voor hen uit. De rotsen in het oosten werden omzwermd door vogels die sneller vlogen dan Stafford ooit had gezien. Judy zei dat het Nyanza-gierzwaluwen waren. Voor hen uit was een tweede, maar kleine rotspilaar die, zoals hij te horen kreeg, Embarta heette. Terwijl ze boven de rotsen uitstegen kwam de krater van de Longonot-vulkaan in zicht in het oosten en Hunt schakelde de vlam uit. 'Wat voor groter wild?' vroeg Stafford. 'O, koedoes, zebra's, impala's - de vaste bewoners. Misschien wat giraffen.' Hij kreeg ze allemaal te zien. De zebrakudden weken uit voor de schaduw van de ballon en de giraffes zetten hun hobbelpaard-draf in. Maar geen van de dieren vluchtte ver; zodra de ballon was overgedreven begonnen ze weer kalm te grazen en te knabbelen. 'Is dit een wildreservaat?’vroeg Stafford. 'Welnee,' zei Hunt. 'Maar er is heel wat wild buiten de reservaten.' Ze dreven lager en hij had een kijker voor zijn ogen. 'Daar,' zei hij en gaf hem aan Stafford. 'Die boom bij dat grote rotsblok. Op die tak rechts ligt een luipaard. Ik vraag me af of het dezelfde is die ons op Ol Njorowa een bezoek heeft gebracht.' De luipaard keek zonder veel belangstelling op en gaapte terwijl de ballon hem geruisloos passeerde. 'Dat is een lammergier,' zei Judy. Haar stem had een waarschuwende klank. Stafford keek in de richting die ze aanwees en zag hoe een grote vogel omhoog schroefde. 'Dat betekent dat onze vlucht bijna afgelopen is,' zei Hunt. 'Wanneer de lammergier de lucht in gaat daalt de ballon.’


  ‘Waarom?’vroeg Stafford. 'Is het waarschijnlijk dat hij ons aanvalt?' Hij kon zich voorstellen dat de scherpe snavel en geduchte klauwen flinke schade aan het nylon zouden kunnen toebrengen. Hunt en zijn zuster schaterden het uit. 'Nee,' zei Hunt. 'Een lammergier valt niets aan. Het is een aaseter. Maar wanneer hij vliegt betekent het dat de grond zo warm is geworden dat er genoeg thermiek voor hem is om zich op te laten meedrijven. En ballons houden niet van thermiek; daardoor gaan ze schokken en dat kan gevaarlijk zijn. Daarom gaan we 's morgens vroeg de lucht in.' Hij keek omhoog. 'Maar we halen het einde van Hell's Gate nog we!.' Ze zwegen alle drie en Stafford kwam in een dromerige stemming, bijna een trance. Voor hen uit, boven de kam van de pas, dreven witte wolkjes, voortgedreven door de wind; van de grond klonk het krijsen van bavianen. Ze waren bijna aan het einde van Hell's Gate en nu pas zag hij waarom die naam eraan was gegeven. Wat hij voor wolken had aangezien was stoom die uit honderd spleten ontsnapte; het luide sissen deed het grommen van de ballonvlam concurrentie aan. 'We zijn er,' zei Hunt. 'Klaarmaken om te landen. Laat Max even zien wat hij moet doen, Judy.’


  ‘Wanneer Alan "nu" zegt hurk je in de mand en houdt deze touwen vast.' Ze deed het voor. Ze zweefden over de stoomspuiters en de ballon begon licht te dansen. Er waren uitlopers van ruwe lavasteen die het nylon van de ballon zouden kunnen openrijten als ze daarbij landden. Ze zweefden er op vijftien meter hoogte overheen naar het open grasland erachter. Hunt zei 'Nu!' en Judy en Stafford hurkten neer, maar pas nadat hij een koedoe heel verbaasd had zien kijken. De mand raakte de grond en hij draaide zijn hoofd om, zodat hij zag dat Hunt aan een lijn rukte. Boven hem scheen de hele ballon open te scheuren en hij kon blauwe lucht zien. Toen kantelde de mand en viel hij op zijn rug naast Judy. Alles was stil en ze bewogen met meer. 'Eindpunt,' zei ze en kroop eruit. Stafford rolde onder de mand vandaan en stond op. Achter hen waren de lava-uitlopers en stoomspuiters; voor hen het omhulsel van de ballon, die veel leek op hoe hij er voor de vlucht had uitgezien. In de verte kwam de Land Rover door het gras aanrijden. Hunt stond naast de mand. Hij grijnsde en vroeg: 'Hoe voelt het om een luchtheld te zijn?’


  ‘Ik geloof dat ik nog nooit zo'n verdomd fijne ervaring heb gehad,' zei Stafford langzaam. 'Het is nog niet afgelopen,' zei Hunt. 'Er komt nog meer. Maar wil je me eerst even helpen met de tanks?' Ze haalden de tanks los en rolden ze weg. De Land Rover stopte en Lucas en de andere Kenianen stapten uit. Lucas kwam met een picknickmand aanlopen. 'Ontbijten!' zei Judy tevreden. Ze deed de mand open en haalde er plastic dozen uit. 'Koude kip, gekookte eieren, fruit. Ik hoop dat ik zout heb meegenomen; ik weet het niet zeker meer.’


  ‘Je vergeet het belangrijkste,' zei Hunt en boog zich om een koeltas te pakken. 'Het is een oude ballonvaarderstraditie dat wie voor het eerst de lucht in gaat champagne te drinken krijgt.' Hij maakte de koeltas open en haalde er een fles uit. 'Goed op temperatuur,' merkte hij lachend op. 'Daarom nemen we zo graag mensen mee die voor het eerst de lucht in gaan; dan krijgen wij ook champagne.' Ze gingen op de lege cilinders zitten om te ontbijten en champagne te drinken terwijl Lucas en zijn vriend de ballon opvouwden. Het formaat was uiteindelijk niet groter dan een meter twintig bij een meter twintig. Na het ontbijt klommen ze over de lava-uitlopers om te kijken naar de plaats waar de stoom uit de aarde kwam. Het rook er naar zwavel en de grond was warm onder de voeten. Hunt wees. 'De Ol Karia is ongeveer twee kilometer die kant op. Daar boren ze naar stoom; ze zijn al meer dan achttienhonderd meter diep.' Stafford keek naar de stoom die overal om hem heen uit de grond kwam. 'Waarom boren ze zo diep? Dat snap ik niet. Hier is toch een heleboel?’


  ‘Dit is slap spul; voor het aandrijven van een turbine heb je stoom onder hoge druk nodig.' Stafford schudde zijn hoofd. 'Ik geloof niet dat ik graag in vulkanisch gebied zou leven. Ik heb mijn terra liever firma. ‘


  ‘O,je hebt hier met veel te duchten,' zei Hunt. 'Er is een jaar of vier geleden in de Rift Valley een beving geweest, maar daarbij is niet veel meer gebeurd dan dat er een stuk van de weg richting Nairobi is verzakt.' Stafford draaide zich om en keek naar de Longonot. De krater was duidelijk te onderscheiden. 'Is dat een werkende vuIkaan?’


  ‘Niet zo actief dat je er veel van merkt. Het blijft bij dampbronnen. Ik zou zeggen dat hij tot rust is gekomen. Ik ben in die krater naar omlaag geklommen. Er zijn grotten, ook heel grote, waar gassen naar buiten zijn gekomen. Er zijn wel werkende vulkanen ten zuiden van ons, in Tanzania, met name de Ol Doinyo Lengai.' Ze draaiden zich om en liepen terug naar de Land Rover. Stafford zag er een taxi naast staan en tot zijn verbazing waren Nair en Hardin er. 'Wat komen die hier doen?' vroeg Stafford beduusd. Nair knoopte een gesprek met de Hunts aan zodat Hardin even onder vier ogen met Stafford kon praten. 'Gisteren is de bat aan het rollen gegaan,' zei Hardin. 'We wisten niet hoe we je moesten bereiken, maar Nair was zo slim om te bedenken dat we de ballon achterna konden gaan. je hebt ons een heel eind laten rijden.' Hij vertelde van Gunnarsson en Stafford keek naar de taxi met al zijn antennes. 'Zo'n truc haal je niet ongestraft uit met een oude rot als Gunnarsson. Nu is hij op zijn qui vive.’


  ‘Het was Nair, ik niet,' protesteerde Hardin. 


  'Hoor eens, we moeten nodig overleggen: jij en ik, Nair, Curtis en Chip als hij in de buurt is.' Stafford haalde de camera uit zijn zak en haalde er de cassette uit. 'We komen bij elkaar zodra jij dit filmpje hebt laten ontwikkelen en afdrukken.’


  ‘Hoe kunnen we contact met je opnemen?’


  ‘Ik kan vanuit mijn slaapkamer het hek zien,' zei Stafford. 'Er is een plek aan de andere kant waar helt gras over zo'n honderd meter is afgebrand. Curtis weet wel waar het is; hij heeft de hele afrastering verkend. Midden in het afgebrande stuk staat een acacia. Wanneer jullie het teken willen geven prikje een vrij groot stuk krant aan een van de doorns alsof het door de wind daarheen is geblazen. Dat is het teken. Waar zit je op het ogenblik?’


  ‘Ik kon niet in het Naivasha-hotel terecht,' zei Hardin. 'Daar zit Gunnarsson. Ik zit in een geval dat Safariland heet.' Hij legde Stafford uit waar het was. 'Dan overleggen we daar.’


  ‘Waarover?' vroeg Hardin. 'Over hoe we jou zullen gebruiken om Gunnarsson uit zijn tent te lokken en hem voor de wolven te gooien,' zei Stafford. Hij lachte. 'De wolven bevinden zich momenteel in Ol Njorowa.'




  




  HOOFDSTUK 25




  Stafford bracht de rest van de ochtend door met wandelen over het terrein van Ol Njorowa, eerst met Hunt en later met Dirk Hendriks. Hij kreeg het laboratorium voor bodemonderzoek te zien, het laboratorium waar onderzoek naar bemesting werd gedaan, het zus-laboratorium en het zo-laboratorium, en de wetenschappelijke aanduidingen vlogen hem om de oren, maar zeiden hem niet veel. Hij slaagde er min of meer in belangstellend te luisteren en intussen zijn ogen de kost te geven. Hij trok enkele conclusies, onder meer dat Hunt waarschijnlijk niet een van de mannetjes van Brice was. Zolang hij zich in Hunts gezelschap bevond werden ze van een afstandje in het oog gehouden door drie mannen, twee zwart en een blank, die ogenschijnlijk niets beters te doen hadden dan een eindje verderop wat te rommelen. Toen Hunt zich excuseerde omdat hij nog werk te doen had verdwenen de drie mannen ook en Hendriks nam de rondleiding over. De conclusie was dat er niet op werd vertrouwd dat Hunt hem met een wijde boog om de gevarenzones heen zou leiden, maar Hendriks we!. Een tweede conclusie was dat hem zand in de ogen werd gestrooid; als hij het schilderij met de microfoon in zijn kamer niet had ontdekt was hij er misschien ingelopen. Wat hem ijverig werd gedemonstreerd was dat Ol Njorowa een open boek was waarin hij elke wetenschappelijke pagina mocht lezen. De moeilijkheid was dat de wetenschap voor hem een vreemde taal was en dat hij een vertaler goed had kunnen gebruiken. Ten slotte keek Dirk op zijn horloge. 'Nou, dat is het dan wel zo ongeveer, Max. Bijna tijd voor de lunch. ik geloof dat je nu wel alles hebt gezien.' Hij lachte. 'Niet dat ik de beste man ben om je rond te leiden. Zo veel weet ik er zelf niet van. Brice zou je rondleiden, maar daar is iets tussen gekomen.’


  ‘Ja,' zei Stafford, 'hij zal het wel erg druk hebben.' Hij keek om zich heen. 'Hoe groot is het terrein eigenlijk?’


  ‘Ongeveer zeshonderd hectare.' Hendriks deed er even over om de som te maken. 'Iets meer dan twee vierkante mijl.' Stafford glimlachte. 'Dat had ik zo vlug niet kunnen omrekenen.’


  ‘We hebben in Zuid-Afrika het metrieke stelsel ingevoerd. Daardoor zijn we als het ware tweetalig geworden.' Terwijl ze in de richting van het hoofdgebouw wandelden, dat ongeveer vierhonderd meter verderop stond, bedacht Stafford somber dat je op zo'n lap grond heel wat kwijt kon. Maar zou dat wel zo gemakkelijk zijn? Als Ol Njorowa een serieuze landbouwhogeschool was moest de staf voor het merendeel bestaan uit authentieke landbouwspecialisten. Die zouden overal rondlopen en konden gemakkelijk ontdekken of er ergens iets gebeurde dat niet in de haak was. Nee, dacht Stafford, het zou niet zo gemakkelijk zijn om op Ol Njorowa iets geheim te houden. Ze liepen naar de eetzaal en wrongen zich tussen de tafels door naar de tafel van Brice. Judy Hunt zat naast haar broer en groette hem in het voorbijgaan. Hij groette terug en dr. Odhiambo pakte zijn arm. 'Hebt u het een beetje naar uw zin, meneer Stafford?’


  ‘Nou!' verzekerde Stafford hem. Ze gingen aan de tafel van Brice zitten en Stafford keek om zich heen in de zaal, waar druk werd gepraat. 'Vond u het leuk in de ballon met Hunt?' vroeg Brice. 'Het was fantastisch.' Stafford proefde de soep die voor hem was neergezet. 'Alan zegt dat heteluchtballons in Engeland populair beginnen te worden. Misschien ga ik het daar wel doen.' Brice trok een gezicht. 'Ik geloofniet dat ik veel voel voor een sport waarbij elke landing een noodlanding is. Wanneer gaat u terug naar Engeland?’


  ‘Dezer dagen. Ik ben eigenlijk al te lang weggebleven. Ik heb een eigen zaak, weet u.’


  ‘Ja.' Brice besmeerde een boterham. 'Dirk heeft me het een en ander verteld van uw bedrijf. Het moet een interessante, avontuurlijke bezigheid zijn.’


  ‘Detectiefje spelen, bedoelt u?' Stafford lachte. 'Bureauwerk is niet zo avontuurlijk, meneer Brice.’


  ‘Zegt u toch Charles.' Brice keek op terwijl een kelner naar hun tafel kwam en een kaartje aan Hendriks gaf die er even naar keek en het aan Brice doorgaf. Ze fluisterden even samen; toen excuseerde Hendriks zich en ging van tafel. 'Een ... eh ... kennis van u is zojuist aangekomen,' zei Brice langs zijn neus weg. 'Misschien eet hij met ons mee.’


  ‘O ja?' Stafford trok zijn wenkbrauwen op. 'Wie dan?' Ik ken maar heel weinig mensen in Kenia.’


  ‘Ik meen dat u hem in de Masai Mara bij Keekorok hebt leren kennen. Een Amerikaan die Gunnarsson heet. Ik vraag me af wat hij wit. Het hindert niet; we zullen het vast wel horen. En wat vindt u van Ol Njorowa na uw rondleiding vanmorgen?' Stafford slaagde erin een lepel soep naar zijn mond te brengen zonder te morsen. 'Heel bijzonder,' zei hij. 'U doet hier goed werk.' Terwijl hij zijn soepbord van zich af schoof bedacht hij dat de eerstvolgende minuten waarschijnlijk heel interessant zouden worden. 'We zullen er echt iets van kunnen maken nu we die erfenis van Hendrykxx hebben gekregen. Tot nu toe hebben we alles op een koopje moeten zien te doen.' Brice keek op terwijl Hendriks en Gunnarsson de eetzaal betraden. 'Is dat meneer Gunnarsson?’


  ‘la.' Stafford keek gespannen naar Gunnarssons gezicht en zag de uitdrukking veranderen toen Gunnarsson hem naast Brice zag zitten; de blik was eerst neutraal, verried toen zijn geschoktheid en drukte daarna argwaan uit. Hij en Brice stonden op en Hendriks stelde hen aan elkaar voor. 'Dit is meneer Brice, de directeur van de stichting, en ik geloof dat u Max Stafford al kent.’


  ‘jazeker,' zei Gunnarsson en Brice verzocht om nog een couvert. 'We hebben elkaar in Keekorok leren kennen.' Met enige verbazing staarde hij naar Stafford. 'Dat klopt,' zei Stafford. 'Hoe is het met uw voeten, meneer Gunnarsson?' Gunnarsson bromde iets terwijl hij ging zitten. 'Beter.' Hij keek de tafel rond: naar Hendriks die zijn soep at, naar Brice die met de fles in de hand vroeg of hij wijn wilde; naar Stafford die achterover leunde om zijn bord te laten weghalen. Ze waren er allemaal en wat was er verdomme aan de hand? 'Ik ben op de Amerikaanse ambassade geweest en het is me er niet beter vergaan dan u, meneer Gunnarsson,' zei Hendriks. 'Of je met je kop tegen de muur loopt. Hebt u nog iets over mijn neef gehoord?’


  ‘Nee,' zei Gunnarsson kortaf. Hij begon aan zijn soep. 'Wat doet u in Kenia, meneer Stafford?’


  ‘Ik heb vakantie,' zei Stafford monter 'Mensen zoals ik hebben nooit vakantie,' bromde Gunnarsson. Hij keek naar Dirk. 'Weet u wie dat is?' Hendriks keek verbaasd. 'Ja; dat is Max Stafford.’


  ‘Maar weet u wat hij doet?’


  ‘Daar praatten we net over voor u binnenkwam,' zei Brice. Hij nam een slokje wijn. 'Het moet heel interessant werk zijn.’


  ‘Meneer Gunnarsson is in dezelfde branche werkzaam,' merkte Stafford op. 'Maar dan in Amerika. je zou kunnen zeggen dat we elkaar concurrentie aandoen. Of zullen doen.' Hij lachte Gunnarsson toe. 'Ik denk erover mijn terrein uit te breiden.’


  ‘Naar Amerika?' vroeg Gunnarsson. Zijn glimlach had niets vriendelijks. 'Daar is het aanpoten.’


  ‘Het kan niet erger zijn dan in Europa,' zei Stafford gemoedereerd. 'Of Kenia.' Gunnarsson nam zijn laatste lepel soep. 'Er gebeuren hier rare dingen, nog afgezien van verdwijningen. Het nieuwste is dat ik een verklikker aan mijn wagen heb gevonden. Een zendertje onder de bumper.' Stafford trok zijn wenkbrauwen op. 'Maar wie zou nou zoiets . doen?' Gunnarsson haalde zijn schouders op. 'U weet hoe het moet.' Stafford legde zijn mes en vork neer. 'Hoor eens. ik heb u al verteld dat ik hier op vakantie ben. Afgezien daarvan ben ik bevriend met de familie Hendriks. Zo mag ik het toch wel stellen, Dirk?’


  ‘Natuurlijk,' zei Dirk met een glimlach. 'Zeker sinds mijn vrouw onze zoon naar je heeft vernoemd.' Het klonk een beetje zuur. 'We weten alles van meneer Stafford,' zei Brice koel. 'Wat we niet weten is waarom u hier bent, meneer Gunnarsson. U hebt Henry Hendrix in Los Angeles opgespoord en hem naar Londen begeleid. Waarom bent u daarna meegegaan naar Kenia, waar hij op mysterieuze wijze is verdwenen?' Hij boog zijn vingers en zette de toppen tegen elkaar. 'Het ziet ernaar uit dat u zich eerder zou moeten verantwoorden dan Max Stafford.' Gunnarsson keek naar hem. 'Ik weet niet of ik iemand een verklaring schuldig ben, meneer Brice, maar nu u het vraagt: Henry Hendrix heeft me verzocht met hem mee te gaan.' Hij glimlachte. 'Het is een aardige jongen, we konden goed met elkaar opschieten toen ik hem had gevonden. je kunt wel zeggen dat we vrienden zijn geworden en ik ben op zijn verzoek meegegaan naar Kenia.' Brice haalde zijn schouders op en wendde zich tot Stafford. 'Denk je er serieus over om een ballon te kopen, Max?' Hij wilde kennelijk op een ander onderwerp van gesprek overgaan. 'Misschien wel. Het lijkt me een heerlijke sport.' Het gesprek werd algemeen; Brice oreerde met groot enthousiasme over de toekomst van Ol Njorowa nu er geld ter beschikking was gekomen. Gunnarsson maakte af en toe een opmerking, maar zijn aandacht scheen voornamelijk uit te gaan naar wat er op zijn bord lag. Hij was zich bewust van onderlinge spanningen maar kon de oorzaak niet aanwijzen. Maar het was voldoende voor hem om te concluderen dat het in Ol Njorowa niet helemaal pluis was. Zoals hij het voor zichzelf formuleerde: het was een louche bedoening. Niet wat er werd gezegd trok zijn aandacht, maar wat er niet werd gezegd. Brice en Hendriks hadden bij voorbeeld nauwelijks over de verdwijning van Hank Hendrix gesproken. Terwijl Stafford zijn koffie dronk kreeg hij opeens een inval. Hij kon het microfoontje in de reproductielijst benutten op een manier die Brice niet had kunnen voorzien. Hij zette zijn kopje op het schoteltje en zei: 'Meneer Gunnarsson, ik wil graag even met u praten.’


  ‘Waarover?’


  ‘Tja, u weet dat Stafford Security wil uitbreiden. Ik wil graag een soort... eh ... afbakening met u bespreken.' Gunnarsson snoof. 'Afbakening!' Hij lachte grimmig. 'Ik wil best praten.’


  ‘Na de lunch in mijn kamer?' stelde Stafford voor. Gunnarsson dronk zijn kopje leeg. 'Na de lunch is nu.’


  ‘Ik hoop dat je ons wilt verontschuldigen,' zei Stafford tegen Brice. 'Het is niet mijn gewoonte om onder dit soort omstandigheden over zaken te praten, maar nu meneer Gunnarsson hier toch is...' Zijn stem stierf weg. 'Natuurlijk,' zei Brice. ‘Je moet het ijzer smeden als het heet is.' Stafford stond op en ging van tafel, gevolgd door Gunnarsson. Het bleef even stil voordat Brice zei: 'Dat gesprek wil ik wel horen. Ga je mee?’Ze stonden allebei op. Bij de deur keek Stafford om. Hij zag Gunnarsson achter zich aankomen en achter hem stonden Hendriks en Brice net van hun plaats op. Met een lachje liep hij met twee treden tegelijk de trap op naar zijn kamer. Hij ging naar binnen en hield de deur voor Gunnarsson open; toen hij binnen was deed hij de deur dicht. Gunnarsson draaide zich om. 'Stafford, waar stuur je op aan?’


  ‘Ga zitten,' zei Stafford. 'Ontzie je voeten.' Hij keek peinzend naar de reproductie in de lijst en bedacht dat hij Hendriks en Brice enige tijd moest gunnen om zich op hun luisterpost te installeren. Hij haalde een pakje sigaretten te voorschijn. 'Wil je?’ Gunnarsson nam een sigaret en Stafford gaf hem een vuurtje. Hij nam zelf ook een sigaret en gaf zichzelf op zijn dooie gemak vuur. Hij blies een rookwolk uit en zei: 'Is het waar wat Brice zei? Datje Hendrix van Amerika naar Londen hebt gebracht?’ Gunnarsson keek hem dreigend aan. 'Wat heb jij daarmee te maken?’


  ‘Geen moer. Maar als het waar is moet je het een en ander uitleggen.' Hij stak zijn hand op. 'Niet aan mij, maar er zullen zeker vragen over word en gesteld. Dirk Hendriks zal wel naar de politie gaan en die zal van alles willen weten. Ze zullen zeker willen weten waarom je bent meegegaan naar Kenia nadat je de erfgenaam had afgeleverd. je doet beter geloofwaardiger antwoorden te geven. Wat je Brice hebt verteld, daar geloof ik geen woord van.’


  ‘Ik ben hier niet om over mezelf te praten,' zei Gunnarsson. 'Waar bemoei je je mee? Wat doe je hier in Kenia? je was in de Masai Mara toen Hank werd ontvoerd en nu ben je hier. Dat is goddomme geen toeval meer.’


  ‘Je hebt het beneden toch gehoord,' zei Stafford vermoeid. 'Ik ben bevriend met de familie Hendriks.' Hij zweeg even. 'Nou ja, zo is het eigenlijk niet. Ik ben een vriend van Alix Hendriks. Het heeft er op een zeker ogenblik naar uitgezien dat ik met haar zou trouwen en dat weet Dirk. Ik geloof dat hij me niet erg mag.’


  ‘Is het waar dat zijn vrouw het kind naar jou heeft vernoemd?' Toen Stafford knikte zei Gunnarsson: ‘Ja, dan kan ik me wel voorstellen dat hij je niet erg moet.' Hij nam een trek van zijn sigaret. 'Maar jij was op het juiste ogenblik in Keekorok om de held uit te hangen. En nu word ik door iemand geschaduwd.’


  ‘Wanneer heb je dat ontdekt?’


  ‘Gistermiddag om een uur of twaalfbij het Lake Naivasha-hotel.' Stafford spreidde zijn handen. 'Dan heb ik het niet gedaan. Ik was toen al hier om met Alan Hunt te praten over een tochtje met zijn ballon. Ga het hem maar vragen; hij is in de eetzaal.' Hij tikte de as in de asbak. 'Ik ben niet degene die jou moet hebben, Gunnarsson. Maar je moet iets hebben gedaan waardoor je iemands aandacht hebt getrokken en ik vermoed dat het iets te maken heeft met je komst naar Kenia in het gezelschap van Hendrix.’


  ‘Verdomme nog aan toe!' zei Gunnarsson. 'Moet je horen. Een jongen die nog nat is achter zijn oren erft zes miljoen. Hij praat daar met mij over. Hij maakt zich zorgen, dat snap je toch wel? Hank was geen domme jongen, alleen nog wat groen. Hij heeft me overgehaald mee te gaan.’


  ‘Als lijfwacht?’


  ‘Ja, zoiets.' Stafford lachte. 'Gunnarsson, je praat tegen Max Stafford. Handiger lieden dan jij hebben geprobeerd me te belazeren. De baas van Gunnarsson Associates zou zo'n karweitje nooit zelf opknappen; die zou zo'n jongen aan een van zijn gorilla's meegeven. Vertel nu maar eens hoe het in werkelijkheid zat.' Gunnarsson zuchtte. 'Ach, waarom ook niet? De waarheid is dat ik naast zes miljoen smakkers stond en een manier probeerde te bedenken om daar een slaatje uit te slaan. Ik heb Hank overgehaald me mee te nemen naar Kenia.’


  ‘Je wou hem op een of and ere manier een poot uitdraaien,' zei Stafford vlak. 'Ik denk het wel. Maar ik wist niet precies hoe. Ik probeerde iets te bedenken toen hij ontvoerd werd en misschien doodgeschoten. Zo beter?’ Stafford stond op en liep naar het raam. Gunnarsson klonk oprecht teleurgesteld en zijn verhaal kwam geraffineerd dicht bij de waarheid. Het enige dat Gunnarsson had weggelaten was dat hij in Amerika Hendrix had vervangen door Corliss. Stafford hoopte dat Brice en Hendriks aandachtig luisterden. Hij keek uit over Ol Njorowa en verstijfde toen hij een stuk krant in de acacia. aan de and ere kant van de omheining zag hangen. Nair had het filmpje snel ontwikkeld en afgedrukt en dat betekende dat ze konden gaan praten. Hij draaide zich om en zei: 'Nou ja, daar heb ik verder ook niks mee te maken.' Hij pakte zijn koffer, legde hem op het bed en maakte hem open. Hij haalde zijn toilettas eruit en begon zijn scheerspullen erin op te bergen. 'Wat doe je?’vroeg Gunnarsson. Stafford ritste het Ieren etui dicht en liet het in zijn koffer vallen. 'Wat dacht je? Ik pak mijn spullen in. Ik ben hier gekomen om een tochtje te maken met de ballon van Alan Hunt. Vanmorgen ben ik mee naar boven geweest en dus kan ik nu weg. Wanneer ik mijn spullen heb ingepakt ga ik naar beneden om afscheid te nemen van Brice, Dirk en de Hunts. Daarna ga ik terug naar Nairobi. Als je wilt meerijden ...’


  ‘Ik heb mijn eigen wagen.' Stafford werd sarcastisch. 'Als je nog wilt weten wat ik verder doe: morgen of overmorgen neem ik het vliegtuig naar Londen; het hangt ervan af wanneer er plaats vrij is. Ben je daar tevreden mee?' Gunnarsson observeerde hem terwijl Stafford een hemd opvouwde. 'Waarom zou je mij tevreden willen stellen?’


  ‘Geen idee,' zei Stafford. 'Maar mijn verblijf hier was bedoeld als vakantie, mijn eerste vakantie in drie jaar, en het is niet echt vakantie geworden. Ik ben toevallig betrokken geraakt bij de ontvoering van een groep toeristen en vervolgens heeft iedereen hardop aan mijn motieven getwijfeld. Zelfs Charles Brice vond het nodig me aan de tand te voelen. Nou, daar heb ik genoeg van. Ik ga naar huis.' Hij trok laden open om te controleren of hij alles had ingepakt en maakte toen zijn koffer dicht, vurig hopend dat Brice geen woord had gemist. 'Gunnarsson, wat is er met Henry Hendrix gebeurd, denk je?’


  ‘Ik weet niet wet ik moet denken. Wat denk jij?’


  ‘Ik denk dat de groep door Tanzanianen is ontvoerd. Dat is eerder voorgekomen. Ik denk dat Hendrix is doodgeschoten, waarschijnlijk per ongeluk, en allang is begraven. Misschien ook niet begraven; er zijn aaseters genoeg. En ik denk dat je je tijd hier verdoet, Gunnarsson. Je bent er niet in geslaagd er rijker van te word en. Waarom ga je niet naar huis, zoals ik?' Gunnarsson keek Stafford met een sardonische blik aan. 'Het zal nog heel, heel lang duren voor ik een raad van jou opvolg. Er zit een verdomd raar luchtje aan die tent hier; misschien is dat jou niet opgevallen, maar mij we!. Ik blijf hier nog wat rondhangen om te zien of ik meer aan de weet kan komen.' Stafford haalde zijn schouders op. 'Je moet maar do en wat je niet laten kunt.' Hij liep naar de demo 'We zullen elkaar nog wel eens tegenkomen, waarschijnlijk in New York. Reken er maar op dat je niets van me cadeau krijgt.’


  ‘Ik ben er niet de man naar om me in te houden,' waarschuwde Gunnarsson. 'Dat hoeft ook niet.' Stafford stond met zijn hand op de klink bij de deur. 'Ga je mee naar beneden of denk je dat je deze kamer hebt geërfd?’


  ‘Krijg de kolere,' zei Gunnarsson, maar hij stond op en liep achter Stafford aan de trap af. Beneden gingen ze uit elkaar; Gunnarsson liep terug naar de eetzaal en Stafford bracht zijn koffer naar de Nissan. Terwijl hij naar de ingang van het hoofdgebouw terugliep was hij dik tevreden. Het gesprek dat hij met Gunnarsson had gevoerd was in feite voor Brice en Hendriks bedoeld geweest en hij hoopte dat de microfoon in de lijst goed had gefunctioneerd. Toen hij in de eetzaal terugkwam zag hij Brice en Hendriks bij hun tafel met Gunnarsson praten. Terwijl hij ging zitten zei Brice: 'Ik hoor van meneer Gunnarsson dat u weggaat.’


  ‘la. Ik kom afscheid nemen en u bedanken voor uw goede zorgen.' Stafford keek naar Hendriks. 'Het spijt me van je neef, Dirk. Laat me weten wat er gebeurt. Misschien ben ik niet steeds in Londen te bereiken, maar een brief naar mijn kantoor wordt altijd doorgestuurd.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  ‘Hebben u en meneer Gunnarsson tot een akkoord kunnen komen?' vroeg Brice. 'Ik hoop het maar.' Stafford lachte. 'We staan niet als concurrenten tegenover elkaar; hier althans niet.' Een kelner zette een kopje voor hem neer en schonk koffie in. 'Dat komt pas in New York.' Gunnarsson snoof en Stafford zei effen: 'Daarom heb ik Dirk verteld dat ik nog wel wat op reis zal zijn.’


  ‘Dacht je dat je je erin kon wringen wanneer ik van huis ben?' zei Gunnarsson grinnikend. 'Geen schijn van kans, makker.' Stafford dronk zijn koffie op, stond op en gaf Brice een hand. 'Ik heb het heel prettig gevonden, meneer Brice - Charles. Ik hoop dat de plannen voor Ol Njorowa een gunstig resultaat zullen opleveren.' Ze schudden elkaar de hand en Stafford liep om de tafel heen om Hendriks een klap op zijn schouder te geven. 'Wanneer dacht je weer in Londen te zijn, Dirk?’


  ‘Dat weet ik met. Ik geloof dat ik hier mijn handen nog wel even vol heb.’


  ‘Je vindt het toch wel goed als ik bij Alix aanga om mijn petekind te bekijken?' . 'Natuurlijk. Ze zal blij zijn je te zien.' Stafford keek de zaal in. 'Ik moet Alan nog even te pakken zien te krijgen voor hij verdwenen is. Tot ziens en bedankt voor alles.' Met een zwaai liep hij de zaal in om Hunt te onderscheppen voor hij door de deur ging. 'Alan, ik ga weg. Bedankt dat je me in de ballon hebt meegenomen.’


  ‘Ik heb het alleen voor de champagne gedaan,' zei Hunt grijnzend. Stafford legde even zijn hand op Hunts elleboog en voerde hem mee naar een hoek van de hal. 'Ik wil graag nog even iets vragen. lij bent toch in Kenia geboren?’


  ‘la.’


  ‘Dus het is jouw land. Wat vind je van de manier waarop het wordt bestuurd?’


  ‘Over het geheel genomen gaat het niet slecht. De regering maakt wel fouten, maar welke regering doet dat niet?' Hunt fronste. 'Waar wil je naar toe, Max?' Ze liepen het bordes af naar het zonlicht en Staffords Nissan. 'Beschouw jij jezelf als een goede vaderlander?' vroeg hij. 'Dat is me een vraag,' zei Hunt. 'Bedoel je of ik bereid ben voor mijn land te sterven, of zo?’


  ‘Ik hoor liever dat je ervoor wilt leven,' zei Stafford. 'Hoor eens, Alan, er is een probleem. Weet je waar Safariland is?’


  ‘Natuurlijk.' Stafford keek op zijn horloge. 'Kun je daar over een half uur zijn? Ik wil je aan een paar mensen voorstellen.’


  ‘Nou ja, ik denk dat dat wel kan,' zei Hunt aarzelend. 'Waar gaat het om?’


  ‘Dat hoor je wanneer je er bent.' Stafford deed het portier van de Nissan open en stapte in. 'Ik williever dat je niemand vertelt waar je naar toe gaat. Misschien kun je een boodschap bedenken die je nodig in Naivasha moet doen.' Hunt lachte flauwtjes. 'Het klinkt allemaal erg geheimzinnig; maar goed, ik kom.’


  ‘Dan zie ik je straks.' Stafford reed achteruit, zwaaide en reed langzaam, vanwege de verkeersdrempels, op het hek af. Hij keek in het spiegeltje en zag dat Brice uit het hoofdgebouw kwam om Hunt aan te spreken. Hij hoopte dat Hunt zo verstandig zou zijn zijn mond te houden, zoals hem was gevraagd.
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  Stafford had verwacht dat Hardin hem bij het hotel zou begroeten, maar in plaats daarvan was het Curtis die naar buiten kwam toen Stafford bij Safariland parkeerde. Hij stapte uit en zei: 'Goeiemiddag, sergeant-majoor. Waar is iedereen? Waar komen we bij elkaar?’


  ‘Het leek overste Chipende beter het overleg te houden op Crescent Island,' zei Curtis. 'Dat is een eiland in het meer, overste. Als de overste me wil volgen naar de boot...?' Stafford glimlachte. Nu Chipendes identiteit was onthuld deed Curtis hem alle eer aan. 'Ik denk dat we hem wel Chip kunnen blijven noemen, sergeant-majoor,' zei hij mild. Hij keek op zijn horloge. 'We kunnen nog niet weg. Ik verwacht nog iemand. Het kan een kwartiertje duren.' Ze hoefden niet lang op Hunt te wachten. Tot Staffords lichte ontsteltenis had hij Judy meegebracht. Ze stapten uit en Stafford zei: 'Ik had toch gezegd dat je alleen moest komen?' Hunt trok een scheef grijnsje. 'Ik heb een getuige meegebracht.’


  ‘Ik houd ook van mijn land,' zei Judy. 'Wat is er aan de hand, Max? Het klinkt allemaal zo geheimzinnig.' Stafford stond een ogenblik besluiteloos na te denken; toen haalde hij zijn schouders op. 'Best. Ga dan maar mee.’


  ‘Dat klinkt niet erg aardig,' zei ze. 'Zo was het ook niet bedoeld,' snauwde hij en wendde zich tot Curtis. 'Vooruit maar.' Curtis ging voor naar de rand van het meer waar een ruwe steiger was waaraan een boot met een zwarte Keniaan erin lag afgemeerd. Ze stapten in, de Keniaan startte de buitenboordmotor en een ogenblik later voeren ze in vrij hoog tempo naar een eiland dat ongeveer anderhalve kilometer uit de kust lag. 'Waarom gaan we naar Crescent Island?' vroeg Judy. 'Dat weet ik niet, maar dat merken we gauw genoeg,' zei Stafford. Hij stootte Curtis aan. 'Wie zijn daar?’


  ‘Over ...' Curtis slikte en begon opnieuw. 'Chip en Nair en meneer Hardin. En nog iemand, ik weet niet wie dat is.' Stafford bromde iets en vroeg zich af wat het voor iemand kon zijn, maar hij maakte zich geen zorgen. Hij zou zich pas zorgen maken als hij moeilijkheden voorzag. 'Bedoel je Nair Singh?' vroeg Hunt. ‘Ja,' zei Stafford kortaf en keek naar het eiland. Ze landden op een rotsachtig strand. Chip kwam aanlopen om met de boot te helpen. Hij keek fronsend naar de Hunts en zei tegen Stafford: 'Heb je een ogenblik voor me?' Stafford knikte en ze liepen een eindje weg om niet gehoord te worden. 'Ik geloof niet dat je daar verstandig aan hebt gedaan, Max. Waarom heb je ze meegenomen?’


  ‘Ik heb ze met meegenomen,' zei Stafford kribbig. 'Ik heb Hunt gevraagd; zijn zuster is ongevraagd meegekomen.’


  ‘Maar waarom Hunt?’


  ‘We hebben iemand nodig die er werkt en ik heb Hunt gekozen,' zei Stafford. 'Daar heb ik mijn redenen voor die mijn keus alleszins rechtvaardigen. Curtis heeft me verteld dat je zelf een verrassing hebt meegebracht.' Chip knikte. ‘Je vergeeft het me wel wanneer ik hem aan je voorstel. Hij is hier... eh ... incognito.’


  ‘Eén van je chefs?' Chip glimlachte. 'Dat zou best kunnen.’


  ‘Dus daarom zitten we hier op een eiland,' zei Stafford. 'Goed, laten we maar gauw opschieten. We hebben veel te bespreken.' Chip aarzelde even en knikte. 'Ja, laten we maar gaan.' Stafford beduidde Curtis en de Hunts met zijn kin om mee te gaan en ze beklommen een helling achter het strand, die met bomen begroeid was. Een keer schrok Stafford to en een groot dier vlakbij opschrok; hij zag een romp met een witte ring toen het dier langs hen he en schoot. 'Een waterbok,' zei Curtis neutraal. 'Die doen het hier goed,' zei Chip. 'Ze zwemmen van het vasteland hierheen. De grote roofdieren houden niet erg van water, in elk geval houden ze niet van kilometers zwemmen, dus de waterbokken zijn hier veilig voor vijanden.' Het amuseerde Stafford dat Chip zelfs hier voor gids speelde, maar hij vond het minder leuk toen Chip zei: 'Kijk uit voor slangen.' Ten slotte kwamen ze op vlak terrein waar een ruïne stond. Of het gebouw was ingestort of nooit verder dan de fundamenten was opgebouwd was Stafford niet duidelijk. Hier wachtten de anderen: Nair, Hardin en een onbekende. Het was een zwarte Keniaan van middelbare leeftijd met grijzend haar en een uitdrukkingsloos gezicht. Chip liep naar hem toe en begon zacht met hem te praten. Stafford liep naar Hardin. 'Hallo, Ben. Wie is die ouwe daar?’


  ‘Dat wil hij niet zeggen, en Chip ook niet. Het lijkt me een hoge ome. Hij zegt haast geen woord.’


  ‘Hij komt de stand van zaken vernemen,' zei Stafford. 'Ik heb een lang verhaal voor hem.' Chip stapte naar voren en zei tegen de Hunts: 'Ik geloof dat we ons maar even moesten voorstellen. Ik ben Pete Chipende, noem me maar Chip. En dit is...’


  ‘Nee!' zei Stafford scherp. 'Laten we er maar niet meer omheen draaien.' Hij keek naar Alan Hunt. 'Dit is overste Peter Chipende van het Keniaanse leger.' Chips ogen lichtten gevaarlijk op, maar hij negeerde dat. 'Nair kennen jullie ai, maar zijn rang zullen jullie waarschijnlijk net als ik niet weten.' Nair stapte naar voren. 'Kapitein Nair Singh, om u te dienen.' Hunt trok zijn wenkbrauwen op, 'Ik wist niet dat jij militair was, Nair.’


  ‘Dat weet je nog steeds niet,' zei Chip vlak. 'Dit gesprek vindt niet plaats. Begrepen?’


  ‘Ben Hardin hebben jullie al ontmoet,' zei Stafford, 'en dit is Curtis. Die he er daar ken ik niet en ik geloof ook niet dat ik hem wil kennen. Chip heeft gelijk. Wat hier gebeurt is geheim.' Judy lachte zenuwachtig. 'Wat gewichtig allemaal.’


  ‘Ja,' zei Hunt. 'Detectiefje spelen, is dat het? Gaat het daarom?’


  ‘Vertel het maar, Chip,' zei Stafford. 'We hebben red en om aan te nemen dat Ol Njorowa niet is wat het schijnt te zijn,' zei Chip. 'Het zou een geheime basis in Kenia voor een vreemde mogendheid kunnen zijn; een spionagecentrum.’


  ‘Je bent gek,' zei Hunt. 'Alan, je hebt nog niet gehoord waarom we dat denken. Wacht even af.' Stafford wendde zich tot Nair. 'Heb je de foto's?' Nair gaf ze hem en hij zei: 'Die heb je verdomd vlug gedaan.’


  ‘Mijn zwager is fotograaf. Hij heeft ze gedaan.' Stafford trok een gezicht. 'Die grap hebben we nu wel wat vaak gehoord, Nair.’


  ‘Maar het is waar,' protesteerde Nair. 'Mijn zwager is echt fotograaf van zijn vak. Hij zegt dat de kleuren niet goed houdbaar zullen zijn omdat hij ze zo snel heeft ontwikkeld. Hij maakt nu een wat beter houdbaar stel afdrukken.' Stafford keek ze door . 'Voorlopig is dit voldoende.' Hij ging op een broos geworden betonnen rand zitten en legde ze neer. Terwijl hij dat deed zei hij: 'Is er nog iets gebeurd dat ik moet weten, Chip?’


  ‘Niet veel. Iemand heeft bij het New Stanley naar Gunnarsson gevraagd. Hij was er natuurlijk niet; hij was toen al in het hotel hier.’


  ‘Wie was er zo nieuwsgierig?’


  ‘Dat weten we nog niet. Het wordt nagetrokken.' Stafford had de foto's uitgespreid. 'Zoo Dit zijn foto's van Ol Njorowa, vanmorgen genomen tijdens een ballonvlucht in de ballon van Alan Hunt. Heeft iemand commentaar?’ Hij ging achteruit om de anderen te laten kijken. Het bleef een poosje stil; toen zei Hardin: 'Ja, die toren hier. Wat is dat ding?’


  ‘Dat is de watertoren,' zei Hunt. 'Het water wordt opgepompt en dan door middel van de zwaartekracht verder vervoerd.' Curtis kuchte. 'Misschien mag ik de overste er opmerkzaam op maken dat de watertoren niet op de juiste plaats staat.’


  ‘Waarom niet, sergeant-majoor?’


  ‘De natuurlijke plaats om een watertoren te bouwen is op het hoogste punt van het terrein.' Curtis wees naar een andere foto. 'Dat zou ergens daar moeten zijn.' Hunt keek nieuwsgierig naar Stafford. 'Overste? Jij ook al?’


  ‘Ik probeer mijn b.d. te handhaven, maar sergeant-majoor Curtis werkt daar niet aan mee,' zei Stafford droog. 'Goed, de watertoren staat dus op de verkeerde plaats.' Hardin pakte de foto. 'Hij staat dicht bij de omheining op de plaats waar die een hoek maakt. Het lijkt mij een wachttoren. Van die hoogte kun je een verdomd lang stuk hek overzien. Prima plek om een paar TV-camera's op te hangen.’


  ‘En in het donker?’vroeg Chip. 'Is er een verlichting bij de omheining?’


  ‘Nee; daar heb ik naar gekeken,' zei Stafford. 'Misschien infrarood,' zei Nair. 'Daar zie je niets van.’


  ‘Geen infrarood. je loopt achter, Nair. Als de omheining met TV-camera's wordt bewaakt gebruiken ze photomultipliers, die fotomeetcellen zoals die in het leger in nachtvizieren word en toegepast. Zelfs op een maanloze, bewolkte nacht krijg je daar nog een goed beeld mee.’


  ‘Menen jullie dit allemaal?' vroeg Hunt. 'Nou en of.' Stafford gebaarde naar de foto's. 'Iemand nog iets?’


  ‘Ja,' zei Hardin. 'Maar het is niet op deze foto's te zien.' Hij keek naar Hunt. ‘Je zei dat er een luipaard over het hek was gekomen en dat er daarom een bewaker met een geweer rondliep. Zo was het toch?' Hunt knikte. 'Brice heeft een aantal mensen opdracht gegeven te patrouilleren. Volgens hem was die luipaard via een boom die te dicht bij het hek moest staan er overheen gekomen.’


  ‘Ja, dat zei je.' Hardin wees met zijn kin naar Curtis. 'Zeg het maar, sergeant-majoor.’


  ‘In opdracht van overste Stafford heb ik de omheining aan. de buitenzijde geïnspecteerd. De begroeiing is aan de buitenkant van het hek over een breedte van minstens tien meter verwijderd. Er is geen boom die dicht bij het hek staat. Ik heb sporen van onkruidbestrijdingsmiddel aangetroffen; er lag een lege papieren zak. Ik heb hem niet verwijderd, maar aangetekend wat erop stond.' Hij gaf Stafford een papiertje. 'Dat is gemeen spul,' zei Hardin die over Staffords schouder meelas. 'Het is het ontbladermiddel dat we in Vietnam hebben gebruikt. Het is nu verboden en uit de handel genomen. Het ziet ernaar uit dat iemand dat hek rigoureus vrij wil houden.’


  ‘Hoelang is het hek?' vroeg Stafford. 'Ongeveer tieneneenhalve kilometer, overste,' zei Curtis. 'Een omheining, drie meter hoog en tieneneenhalve kilo meter lang,' merkte Stafford op. 'Is dat niet wat overdreven voor een onschuldige landbouwhogeschool met geldgebrek, Alan?’


  ‘Zo heb ik het nog nooit bekeken,' zei Hunt. 'Het hek stond er al toen ik kwam.' Hij schudde zijn hoofd. 'En het was me niet opgevallen dat er zo'n brede strook was vrijgemaakt.' Chip pakte een foto op. 'Deze vind ik heel boeiend.’


  ‘Ik ook,' zei Stafford. 'Het is in feite de sleutel tot die hele situatie. Wat vind je ervan, Alan?' Hunt pakte de foto aan. 'O, dat is het diermigratielab. Daar weet ik met veel van; ik ben er nooit in geweest.’


  ‘Vertel Chip eens van die gnoes,' zei Stafford. Hunt vertelde wat hij wist van een studie die gemaakt werd van de systematiek van zoogdiermigratie. Hij haalde zijn schouders op. 'Veel meer weet ik er niet van; het is niet mijn terrein. Eigenlijk bieden we ze alleen maar onderdak; ze horen er verder niet bij.’


  ‘Ik ben overal op Ol Njorowa geweest,' zei Stafford. 'Ik ben uitvoerig rondgeleid, maar in dat zogenaamde laboratorium heb ik niet mogen kijken. Alan werkt al twee jaar op Ol Njorowa en is er ook nog nooit in geweest.’


  ‘Nou ja, het is niet het hele jaar in gebruik,' zei Hunt. 'En de trek van de gnoes begint pas over zes weken.’


  ‘We zien die mensen nauwelijks,' zei Judy. 'Ze zoeken geen aansluiting.’


  ‘Dat heeft Alan me ook al verteld.' Stafford keek naar de lucht en zei dromerig: 'Daarboven, op een hoogte van vijfendertigduizend kilometer, hangt een Amerikaanse satelliet voor uitvoerig klimaatonderzoek, een loffelijk project en ongetwijfeld heel gepast. Maar die satelliet wordt ook gebruikt door die mensen op Ol Njorowa. De gedachte is bij me opgekomen dat een door die schotelantenne naar de satelliet gezonden signaal gerelayeerd zou kunnen word en naar Pretoria, ongeveer vijfentwintig graden zuidelijker. Of misschien ergens in het noorden van de Transvaal, in Messina of Louis Trichardt, tweeëntwintig en drieëntwintig graden zuidelijker.' Hij grijnsde. 'Ik heb op de kaart gekeken.’


  ‘Het zijn allemaal veronderstellingen,' zei Hunt. ‘Je praat over TV-camera's en een watertoren, maar je weet niet wat er is. En die praatjes over Pretoria zijn nonsens. Als je me hiervoor hebt laten komen heb ik mijn tijd verdaan.’


  ‘Alan,' zei Stafford voorzichtig, 'luistert een nette stichting haar gasten in de slaapkamer af’


  ‘Weet je dat zeker?' zei Chip scherp. 'Honderd procent zeker. De microfoon en de zender zaten verstopt in de lijst van een reproductie aan de muur.' Hij beschreef wat hij had gevonden. Chip loosde een zucht van opluchting. 'Goddank!' zei hij 'Voor het eerst een concreet bewijs.’


  ‘Dat dacht ik ook,' zei Stafford. Hij vertelde uitvoerig wat hij die dag had beleefd en zei toen: 'Ik heb Gunnarsson verleid tot een privé-gesprek in mijn slaapkamer omdat ik ervan overtuigd was dat Brice zou meeluisteren. Terwijl ik met Gunnarsson praatte richtte ik me in feite tot Brice.' Hij grijnsde. 'Ik heb Gunnarsson er zelfs toe gekregen te zeggen dat hij Ol Njorowa in de gaten zou blijven houden omdat hij vond dat er een luchtje aan zat.’


  ‘Hij heeft altijd al een goeie neus gehad,' zei Hardin. 'Dat moet ik hem nageven. Er ontgaat hem niet veel.' Hunt keek naar zijn zus. 'Wat denk jij ervan?’


  ‘Tot Max me van de microfoon in zijn slaapkamer vertelde was ik met overtuigd,' zei ze. 'Maar nu begin ik hard te twijfelen.’


  ‘Heb je de TV-camera's in de hal van het hoofdgebouw gezien?’ vroeg Stafford. Hunt keek verbaasd. 'Nee.’


  ‘Dat verbaast me niets; ze vallen niet op als je er niet naar uitkijkt. Wanneer je voor de balie staat en links naar de hoek kijkt kun je ze bovenin zien zitten. Ga er alsjeblieft niet naar staan gapen! Maar je kunt het onopvallend even controleren.' Hunt schudde verbijsterd zijn hoofd. 'Vorig jaar heeft Brice me een paar stukken in een vaktijdschrift laten zien over het werk van het diermigratielab. Voor zover ik het kon beoordelen was het uitstekend materiaal.’


  ‘Natuurlijk. De beste dekmantel is authenticiteit.' Stafford keek naar Chip. 'In mijn gesprek met Gunnarsson heb ik laten doorschemeren dat ik naar Londen terug zou gaan. Of Brice dat gelooft is niet zeker. Kun je iets doen om hem in de waan te brengen dat ik ben weggegaan?' Chip dacht na. 'We weten nog niet hoe groot de organisatie van Brice is of hoever we erin zijn doorgedrongen. Ik zal iemand tickets laten reserveren op jouw naam en die van Curtis. Geef me je paspoortnummers maar op, dan zorg ik ervoor dat je formeel uitreist. Intussen zul je je schuil moeten houden.’


  ‘Waarom niet hier?' zei Nair. 'Op Crescent Island. Het is dicht bij Ol Njorowa en stil. We kunnen een tent en slaapzakken en wat je verder maar nodig hebt hierheen brengen.’


  ‘We willen een boot moeten hebben,' zei Stafford. Curtis boog zich naar hem toe en fluisterde: 'Er komt iemand aan, overste.’


  ‘Waar?’


  ‘Op de helling bij het strand. Hij besluipt ons.' Chip had het gehoord. Hij wenkte Nair en ze gingen allebei in verschillende richtingen de helling af. Ze verdwenen en enige tijd gebeurde er niets. Toen kwamen ze op hun dooie gemak terug en Chip maakte een envelop open. 'Niets aan de hand; iemand die een boodschap kwam brengen.' Hij haalde een vel papier uit de envelop. 'De man die naar Gunnarsson vroeg in het New Stanley was iemand van Ol Njorowa; ene Patterson.' Stafford fronste. 'Die naam heb ik al eens gehoord.’


  ‘Hij is van het diermigratieteam,' zei Hunt. 'Dat geeft eigenlijk wel de doorslag.’


  ‘Was hij niet die man die met Brice stond te praten toen ik hem voor het eerst sprak in het Lake Naivasha-hotel?’


  ‘Ja,' zei Judy. 'Alan, ik geloof dat Max zijn gelijk heeft bewezen.' Ze keek Stafford aan. 'Wat wil je dat we doen?’


  ‘Chip is de baas,' zei Stafford. 'Eigenlijk niet,' zei Chip en hij knikte naar de Keniaan met het grijze haar die zijn pijp leeg klopte op het rotsblok waarop hij zat. Tijdens het overleg had Stafford van tijd tot tijd naar hem gekeken. Zijn gezicht was neutraal gebleven, maar hij had kennelijk aandachtig geluisterd. 'We zullen eerst even onder vier ogen moeten praten,' zei Chip en de man borg zijn pijp op en liep met Chip mee. 'Als we op dit eiland blijven zullen we eerste levensbehoeften nodig hebben. Bier,' zei Curtis tegen Nair. Stafford glimlachte en Hardin vroeg: 'Wat moet ik doen?’


  ‘Dat hangt af van wat Chip wil doen, en dat hangt af van de beslissing van die naamloze meneer daar. Generaal Naamloos, misschien wel, want het wemelt van de militairen. We zullen het moeten afwachten.’


  ‘Weetje,' zei Hunt. 'Ik kan het nog nauwelijks geloven.’


  ‘Je weet nog niet alles,' zei Stafford. 'Het hele verhaal is nog ongelooflijker.' Hij wend de zich tot Hardin. 'Het schijnt dat Gunnarsson niets met Brice of Hendriks te maken heeft. Hij had een eigen zwendeltje op het oog.’


  ‘Met behulp van Corliss een slaatje slaan uit de Hendrykxx-erfenis,' beaamde Hardin. Stafford lachte. 'Jij hebt de hele zaak aan het rollen gebracht, Ben. Had je in Los Angeles gedacht dat je een internationaal spionagecomplot in het hart van Afrika zou onthullen? Alleen omdat jij argwaan had jegens Gunnarsson hebben we er de lucht van gekregen. Weet je, ik heb er een hele poos niets van begrepen. Ik probeerde de feiten die we hadden te construeren tot een plausibel geheel en pas nu besef ik dat we stukjes van twee puzzels in handen hadden: een rond Gunnarsson en een rond Ol Njorowa.’


  ‘Wat gebeurt er nu?’vroeg Judy. 'We zullen wel in de handen van de politici vallen,' zei Stafford. Hij wees met zijn hoofd. 'Ik denk dat die twee daar eenvoudige militairen zijn die het liefst over het hek van Ol Njorowa zouden klimmen om er met de flitspuit doorheen te gaan. Ik denk dat de politici een andere. aanpak willen.’


  ‘Curtis noemt je overste,' zei Hunt. 'Ben je in actieve dienst, en bij welk wapen?’


  ‘God, nee! Ik heb tien jaar geleden al ontslag genomen.' Stafford ging rechtop zitten. 'Ik ben bij de militaire inlichtingendienst geweest. Op een gegeven moment kreeg ik er genoeg van om genegeerd of opgenaaid te worden door politici die van hun gezond niet afwisten. Daarom ben ik eruit gegaan en mijn eigen burgerbedrijfje begonnen. Adieu, wereldpolitiek.' Hij zweeg. 'Tot nu toe.' Hardin keek op. 'Chip komt eraan.' Stafford hoorde het knerpen van Chips voetstappen. Hij tilde zijn hoofd op en vroeg: 'Wat is het vonnis?' Zijn blik vergleed naar de grijsharige meneer Naamloos die de helling afliep en tussen de bomen verdween.’


  ‘We wachten af,' zei Chip. 'Ik had het kunnen weten,' zei Stafford. 'En wij?' vroeg Hunt. Hij wees naar zijn zuster en zichzelf. 'jullie gaan gewoon door,' zei Chip. 'Als we jullie nodig hebben krijgen jullie bericht. Voordien laten jullie aan niets, geen zucht en geen frons, merken dat er iets bijzonders aan de hand zou zijn.’


  ‘En ik? Wat moet ik doen?' vroeg Hardin. ' Chip blies zijn wangen bol. 'Ik denk dat jij onder meneer Stafford valt. Het lijkt mij het beste als je hier blijft - op Crescent Island.' Hardin stootte Nair aan. 'Dat betekent meer bier.' Een beetje bitter zei Stafford: 'Chip, je hebt met die maat van je overlegd. Ik neem aan dat het een hoge officier is. Moet ik aannemen dat hij instructies gaat halen?' Chip schudde treurig zijn hoofd. ‘Je weet hoe het is, Max. Niets kan zomaar. Iedereen moet bij iemand verantwoording afleggen. Elk ingrijpen in deze zaak moet van bovenafzijn bevolen. We hebben het nu over internationale conflicten: het ene land dat tegenover het andere land staat.' Stafford zuchtte. Hij ging op zijn rug liggen, strekte zich uit en boog zijn handen voor zijn ogen om ze tegen de zon te beschermen. 'Schiet dan verdomme een beetje op met je internationale conflict.'
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  Brice stond voor zijn raam over het terrein van Ol Njorowa uit te kijken. Hij had diepe rimpels in zijn voorhoofd toen hij zich omdraaide om tegen Hendriks te zeggen: 'Eerst Stafford en nu Gunnarsson. Je hebt ze gehoord. Ze hebben ons door.’


  ‘Max niet,' zei Hendriks. 'Die gaat naar huis.’


  ‘Nou goed. Maar Gunnarsson heeft argwaan. Wat is dat voor vent?’


  ‘Je weet net zo veel van hem als ik,' zei Hendriks. 'Het is de directeur van het Amerikaanse bureau dat Henry Hendrix in Californië heeft opgespoord. Je hebt gehoord wat hij tegen Stafford zei. Hij was uit op de poen, maar kon dat vergeten toen hij Hendrix was kwijtgeraakt. Als je het mij vraagt deugt hij gewoon niet.’


  ‘Dat hoef ik je niet te vragen,' zei Brice zuur. 'Het blijkt wel.' Hendriks stak zijn vinger op. 'Een ding lijkt me duidelijk,' zei hij. 'Neef Henry is dood. Stafford denkt in elk geval van wel.’


  ‘Daar hebben we niet veel aan zonder lijk.' Brice ging aan zijn bureau zitten. 'En je hebt Gunnarsson gehoord. Die blijft hier om te snuffelen.’


  ‘Wat valt er te snuffelen?' vroeg Hendriks. 'Het gaat hem niet om ons. Hij wil alleen Henry terugvinden - en dat zal hem niet lukken. Na een poosje krijgt hij er wel genoeg van en dan gaat hij naar huis, net als Max. Er is hier voor hem niets te vinden. Nu in elk geval niet.’


  ‘Misschien, maar we moeten hem toch in de gaten houden.’


  ‘Dat is best,' zei Hendriks en liep naar de deur. 'Als je me nodig hebt ben ik in mijn kamer.' Hij liep naar boven. In zijn kamer ging hij op bed liggen, stak een sigaret op en dacht terug aan de tijd waarin het allemaal was begonnen. Het was allemaal begonnen met zijn rekrutering voor de Nationale Inlichtingendienst. In die tijd heette de dienst nog Bureau for State Security. Joel Mervis, destijds hoofdredacteur van de in Johannesburg verschijnende Sunday Times, had consequent 'for' vervangen door 'of’ waardoor de afkorting BOSS was ontstaan. Die afkorting was overgenomen door krantenredacties over de hele wereld, die gnuifden om de gewekte suggestie dat de geheime dienst in Zuid-Afrika de baas was. Hendriks verbaasde zich erover dat zijn landgenoten in dit soort kwesties zo weinig alert waren; het duurde een hele poos voor ze tot het besef kwamen dat de afkorting onvriendelijk was bedoeld en toen werd de naam veranderd in Department of National Security (ministerie van Nationale Veiligheid), wat de afkorting DONS opleverde. Zelfs daarom werd gegniffeld en de naam werd weer veranderd, nu in National Intelligence Service (Nationale Inlichtingendienst). Om NIS kon niemand meer lachen. Hij ontving een zware opleiding en werd toen uitgezonden, aanvankelijk voornamelijk naar Rhodesië. Zuid-Afrika deed wanhopige pogingen de regering-Smith in het zadel te houden, maar dat was op den duur natuurlijk onbegonnen werk. De dood van Salazar leidde tot het omvallen van een groot aantal dominostenen. Een anti-koloniaal bewind in Portugal had het verlies van Angola en daarna ook Mozambique tot gevolg; de vijand stond aan de grens en Rhodesië was niet meer te redden. Nu zaten de Cubanen in Angola en Zuidwest-Afrika werd bedreigd. Het zag er somber uit. Maar dat was nu. In de tijd toen het er nog naar uitzag dat Rhodesië onder een blank bewind zou kunnen voortbestaan had Hendriks plezier in zijn werk gehad tot hij een kogel had opgevangen die ironisch genoeg niet door een zwarte guerrillero, maar door een schietgrage blanke boer was afgevuurd. Hij werd naar Zuid-Afrika gerepatrieerd, in een ziekenhuis opgenomen en verpleegd en na zijn ontslag een maand met vakantie gestuurd. Hij wist niet goed raad met zijn tijd. Normaal was hij geestelijk en Lichamelijk altijd in touw en het was niets voor hem om op het strand van Durban of Clifton in de zon te gaan liggen bakken. Zijn gedachten gingen terug naar zijn grootmoeder, die hem vaag voor de geest stond, en zijn grootvader, die als vermist was opgegeven tijdens het Witwatersrandoproer van 1922. Zijn lijk was nooit gevonden en Hendriks vroeg zich af wat er zou zijn gebeurd. Met gebruikmaking van de techniek die hij in de dienst had geleerd en het gezag dat hij zich had verworven begon hij aan een onderzoek, de tijdpassering van een geheim agent die zijn stamboom uitpluist. Het resultaat bleef met uit. Uit oude havenregisters kwam hij te weten dat Jan-Willem Hendrykxx op 25 maart 1922 per schip Kaapstad had verlaten, met bestemming San Francisco; dat was een week nadat de opstand door generaal Smuts was neergeslagen. Na zijn verlof ging hij niet terug naar Rhodesië, maar werd in plaats daarvan naar Engeland uitgezonden. 'Ga eenmaal naar de ambassade,' werd hem gezegd. 'Dat wordt van je verwacht; maar daarna laat je je er niet meer zien. Zij geven je wel instructies over het inleveren van je informatie enzovoort.' Hendriks ging naar Londen waar het zijn voornaamste taak werd de gangen van leden van het Afrikaanse Nationale Congres in ballingschap na te gaan voor zover die mensen in Londen woonden; hij moest bijhouden wie ze kenden en met wie ze praatten. Hij hield zich ook bezig met de activiteiten van personeelsleden van andere ambassades in Londen als hij daartoe opdracht kreeg. Inlichtingendiensten hebben hun eigen aanpak. De regeringen van twee landen staan officieel soms vierkant tegenover elkaar terwijl er tussen hun inlichtingendiensten een broederlijke samenwerking bestaat. Zo was het ook met Zuid-Afrika en de Verenigde Staten, de BOSS en de CIA. Op een dag vroeg Hendriks via een tussenpersoon of iemand zou kunnen uitzoeken hoe het Jan-Willem Hendrykxx was vergaan, die in 1922 in San Francisco was aangekomen. Een persoonlijke gunst, dus er was geen haast bij. Twee maanden later had hij een antwoord ontvangen dat hem verbaasde. Kennelijk had zijn grootvader geprobeerd de Mafia concurrentie aan te doen. In 1940 hadden de autoriteiten hem gedeporteerd naar zijn land van herkomst. Uit nieuwsgierigheid had Hendriks tien dagen vrij genomen om naar Brussel te gaan. Vit discrete navraag was gebleken dat zijn grootvader nog leefde, gezond en we!. Hendriks was niet naar hem toe gegaan, maar was wel naar de Zuidafrikaanse ambassade in Brussel geweest waar hij met iemand had gepraat. Drie maanden later had hij een uitvoerig rapport naar Pretoria gestuurd en was prompt naar Zuid-Afrika teruggeroepen. Hendriks' onmiddellijke chef was kolonel Malan, een zwaargebouwde Afrikaner met een vierkant gezicht en koude ogen. Hij sloeg een dossier open dat op zijn bureau lag en haalde er het rapport van Hendriks uit. 'Het is een vreemd voorstel dat je hebt gedaan,' zei hij en liet het rapport op zijn bureau vallen. 'Hoe hard zijn je gegevens over die Belg, die Hendrykxx?’


  ‘Zo hard als het maar kan. Hij staat aan het hoofd van een heroïnebende die vanuit Antwerpen opereert en we weten genoeg van hem om hem de rest van zijn leven in de gevangenis te laten doorbrengen. Maar als hij met ons meedoet kan hij zijn laatste jaren in luxe slijten.' Hendriks glimlachte. 'Wat zou u doen, kolonel?’


  ‘Ik ben je grootvader niet,' zei Malan nors. Hij bladerde het rapport door . ‘Je komt uit een interessante familie. je wilt dat we de oude man een ontzettende hoop geld geven, maar zo dat hij er niet aan kan komen; hij stelt vervolgens een testament op waardoor het geld bij zijn dood terechtkomt waar wij het willen hebben. Zo zit het toch?’


  ‘Ja, kolonel.’


  ‘Waar wil je het geld naar toe sturen?’


  ‘Kenia,' zei Hendriks zonder aarzelen. 'We moeten onze positie in Oost-Afrika versterken.’


  ‘Ja,' zei Malan peinzend. 'Kenyatta gebruikt de VN de laatste tijd om met modder naar ons te gooien.' Hij leunde tegen de rug van zijn stoel. 'En Frans Potgieter heeft ons een interessant voorstel gedaan, maar dat hangt op de financiering. Ken je Potgieter?’


  ‘Ja, kolonel.’


  ‘Kun je met hem samenwerken?’


  ‘Zeker, kolonel.' Malan boog zich naar voren en tikte op het rapport. ‘Je grootvader is oud, maar niet stokoud. Hij zou nog wel twintig jaar kunnen leven en dat schikt ons niet.’


  ‘Ik betwijfel of het zo lang zal duren.' Hendriks nam een envelop uit zijn binnenzak en legde het op het bureau. 'Een medisch rapport over Hendrykxx. De dag voor ik wegging in London te pakken gekregen. Hij heeft een slecht hart.’


  ‘Hoe ben je daaraan gekomen?' Hendriks glimlachte. 'Het lijkt erop dat iemand bij de dokter van Hendrykxx heeft ingebroken. Op zoek naar verdovende middelen, zegt de Belgische politie. Er is nogal wat schade aangericht; u weet wat een rabauwen inbrekers zijn als ze high zijn, kolonel.' Malan bromde en boog zijn hoofd om de medische documenten door te nemen. Hij schoof ze terzijde. 'Het lijkt me te kloppen, maar ik zal er een dokter naar laten kijken. Ik hoop dat de ambassade in Brussel hier niet bij betrokken is geweest.’


  ‘Nee, kolonel.’


  ‘De operatie vereist zorgvuldige voorbereiding, Hendriks. Het ministerie van Financiën zal natuurlijk ook medewerking moeten verlenen. En het testament moet met zorg word en opgesteld. We hebben een advocaat in Londen die ons kan helpen. Het lijkt me raadzaam Hendrykxx ergens te isoleren van zijn vrienden op een plaats waar we hem in het oog kunnen houden. Dat wil zeggen: als het doorgaat. Ik beslis daar niet over; dat zal hogerop moeten gebeuren.' Hij glimlachte joviaal. 'Je bent een slim kerel, Hendriks,' zei hij goedkeurend. 'Dank u, kolonel.' Hendriks aarzelde. 'Als Hendrykxx niet op tijd overlijdt kunnen we natuurlijk altijd ... de natuur een handje helpen.' Malans ogen kregen een harde uitdrukking. 'Wat ben jij voor een vent?' fluisterde hij, 'Wie stelt er nu voor zijn eigen grootvader te vermoorden? Daar wil ik niets meer over horen.' De operatie werd op het hoogste niveau goedgekeurd; het was in de tijd dat de Zuidafrikaanse inlichtingen- en propagandadiensten ruim armslag kregen. Er was geld beschikbaar en als het nodig was kon er meer komen. Hendrykxx kreeg een aanbod voorgelegd dat hij moeilijk kon weigeren en gaf toe. Hij werd van België naar Jersey overgebracht, waar hij aan de zorgen van het echtpaar Adams werd toevertrouwd, zijn bewaarders in de meest luxueuze cel die iemand zich zou kunnen voorstellen. Jersey was gekozen vanwege het ontbreken van successierechten en de lage algemene belastingdruk; niet dat er veel belasting werd betaald, want wanneer een regering belasting wil ontduiken laat zij zich door de kundigste experts voorlichten. Er werd vijftien miljoen pond in het plan gepompt; ten zijde van Hendrykxx' dood was het bedrag op magische wijze tot veertig miljoen pond toegenomen. Het is verbazend hoeveel samengestelde interest een kapitaal kan opbrengen wanneer het op de juiste wijze wordt beheerd en kalmpjes kan vermenigvuldigen. Frans Potgieter dook onder en herleefde als Brice, de liberale Rhodesiër; de echte Brice was om het leven gekomen bij een auto-ongeluk toen hij probeerde in minder dan vijf uur van Johannesburg naar Durban te rijden. 'Brice' ging naar Engeland om zijn naam te vestigen en verhuisde toen naar Kenia om de Ol Njorowastichting te gaan beheren. Hendriks wijdde zich weer aan zijn geheime werk in Londen. Alles ging goed, tot het Muldergate-debacle van 1978. Daarna was het gedaan met de ongelimiteerde financiële vrijheid. Een voor een lekten de verhalen uit: het opzetten van de krant The Citizen met regeringsgelden, de poging een Amerikaans dagblad te kopen, het omkopen van Amerikaanse politici, de activiteiten van de Groep van Tien. Alle zijsprongen kwamen aan het licht. In 1979 moest Connie Mulder, de minister van Voorlichting, aftreden, zijn lidmaatschap van het parlement en ten slotte ook van de partij opgeven. Eschel Rhoodie van het ministerie van Voorlichting vluchtte naar Zwitserland en verscheen op de televisie om te dreigen met onthullingen. Mulder onthulde zelf: hij verklaarde dat Vorster, voormalig premier en destijds president van de republiek Zuid-Afrika, op de hoogte was van allerlei illegale activiteiten. Vorster ontkende. De Erasmus-commissie van onderzoek kwam bijeen, bestudeerde de gegevens en bracht een rapport uit. Daarin werd Vorster veroordeeld wegens 'volledig op de hoogte (zijn) van onregelmatigheden'. Johannes Balthazar Vorster trad af als president. Het waren voor sommigen moeilijke tijden. In Londen las Hendriks met grote schrikogen de kranten; elke dag verwachtte hij dat de affaire-Hendrykxx en de Ol Njorowastichting aan de kaak zouden worden gesteld. Maar iemand in Pretoria moest snel en efficiënt de lekken hebben gedicht. Het was niet kolonel Malan; die werd meegesleurd door de maalstroom van beschuldigingen en diende zijn ontslag in. Hendriks had zich zorgen gemaakt over zijn oom Adriaan, die hij natuurlijk nooit had ontmoet; zijn grootste zorg was dat oom Adriaan wettige kinderen had verwekt. Er werd een onderzoek ingesteld en zo kwam hij op het spoor van Henry Hendrix, die toen in de hoogste klas van de middelbare school zat. Hendriks wilde er, zoals hij het uitdrukte, 'iets aan doen', een eufemisme dat Malan verafschuwde. 'Nee,' had Malan gezegd. 'Dat wil ik niet hebben. We lossen het wel op een andere manier op als het nodig zou blijken te zijn.' Maar na Muldergate, toen Malan weg was en Hendriks zijn voornemen om 'iets te doen' wilde uitvoeren, bleek Henry Hendrix het gezicht verdwenen, een niet terug te vinden droesemkorreltje in de smeltkroes van tweehonderdtwintig miljoen Amerikanen. Vanuit Londen had Hendriks geprobeerd Pretoria te porren, maar na Muldergate was iedereen veel te bang om initiatieven te nemen en zo kwam er niets van. Pas toen Alix in verwachting raakte en het noodzakelijk werd dat Hendrykxx overleed kwam Pretoria in actie, met enige tegenzin en te laat. Hendrykxx had in zijn testament twintigduizend pond aan zijn bewaarders nagelaten, het echtpaar Adams. Mandeville had daarop aangedrongen omdat het een authentiek tintje aan het testament zou geven. Ze toonden hun erkentelijkheid door hem te vermoorden, een niet zo moeilijke taak omdat hij seniel was en naar verwachting elk ogenblik de laatste adem uit kon blazen, hoewel hij zo tactloos was zich koppig aan het leven vast te klampen. Pretoria faalde in Los Angeles en Hendrix ontsnapte. Hij overleefde ook een auto-ongeluk in Cornwall, wat welhaast een wonder mocht heten, maar nu had Potgieter op zijn klungelige manier het probleem toch opgelost. Of was dat wel zo? Hendriks werd uit zijn overpeinzingen opgeschrikt door het rinkelen van de telefoon naast zijn bed. Het was Potgieter. 'Kom beneden. Gunnarsson is hem gesmeerd. Ik heb Patterson achter hem aan gestuurd.'
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  Stafford dacht dat de knutten het ergste op Crescent Island waren, tot hij bijna zijn nek brak. Chip, Nair en de Hunts waren vertrokken; de Hunts naar Ol Njorowa, Chip naar Nairobi en Nair naar Naivasha om voorraden en kampeerspullen te halen. Laat in de middag kwam Nair met provisie en een kampeeruitrusting terug; de boot lag diep in het water. Ze hielpen hem de lading aan land te brengen en toen zei hij: 'We kamperen aan de kant van het eiland waar licht op het vasteland niet te zien is.’


  ‘Blijf je bij ons?’zei Stafford verbaasd. Nair knikte en zei niets meer; Hardin snoof. 'Chip denkt zeker dat we bang zijn in het donker.' Stafford had een and ere opvatting; volgens hem moest Nair zorgen dat ze niets riskants ondernamen. Het geheim van Ol Njorowa was bijna ontsluierd en het enige dat overbleef was het ontmantelen van de Zuidafrikaanse operatie. Maar Chip, en misschien nog anderen, wilden geen voortijdige initiatieven en Nair bleef vast op het eiland om te zorgen dat Stafford en zijn mensen zich koest hielden. Ze brachten de spullen naar de andere kant van het eiland, ongeveer achthonderd meter lopen, en sloegen daar hun kamp op. Nair besteedde veel aandacht aan het ophangen van de klamboes die hij over metalen standaards boven de slaapzakken drapeerde, en knutselde er een hele poos aan voor hij tevreden was. 'Veel malaria hier?’vroeg Hardin. 'Hier niet.' Nair keek op. 'Wel veel vliegen.' Hij lichtte het niet toe. Curtis schroefde een brander op een gastankje en begon blikjes open te maken. In korte tijd had hij de maaltijd klaar en ze begonnen te eten toen de zon net boven de Mau-wand onderging. Bij de koffie zei Nair: 'Tijd om naar bed te gaan.’


  ‘Nou al?’zei Hardin. 'Het is net zes uur.’


  ‘Zoals je wilt,' zei Nair. 'Maar de wind waait na zonsondergang uit een andere hoek en voert de vliegen mee. je zult blij zijn als je onder je klamboe ligt.' Stafford merkte vijf minuten later wat hij bedoelde toen hij zichzelf heftig begon te slaan. Toen hij zich in zijn slaapzak had geworsteld en veilig onder zijn muskietennet lag voelde hij de bulten op zijn armen en enkels opzetten en moorddadig jeuken. Bovendien merkte hij dat er ongenode gasten meegekomen waren en het duurde een poos voor hij zeker wist dat hij ze tot de laatste toe had doodgemaakt. Curtis zweeg zoals gewoonlijk, maar van de kant van Hardin klonk voortdurend gedempt gevloek. 'Godverdomme, Nair!' riep hij. 'Weet je zeker dat die beesten geen smerige ziekten overbrengen?’


  ‘Het zijn maar vliegen,' suste Nair. 'Ze doen je geen kwaad, ze brengen geen ziekten over.’


  ‘Misschien niet, maar ze vreten me levend op. Morgen ben ik een afgekloven geraamte.’


  ‘De luchtvaart heeft er veellast van,' zei Nair op conversatietoon. 'Vooral boven het Victoriameer. Ze verstoppen luchtfilters en pitotbuizen. Daardoor zijn er wel een paar ongelukken gebeurd, maar er is niets van bekend dat ze mensen levend opeten.' Stafford stak een sigaret op en staarde door het doorzichtige, haast niet te onderscheiden net naar de hemel. Er waren geen wolken en de hemel was bezaaid met sterren, die helderder begonnen te stralen naarmate het licht in het westen wegebde. 'Nair?’


  ‘Ja, Max?’


  ‘Heeft Chip nog iets gezegd voor hij naar Nairobi ging?’


  ‘Waarover?’


  ‘Dat weet je verdomd goed,' zei Stafford kalm. Er viel een korte stilte. 'Ik ben niet zo hoog,' zei Nair. 'Met mijn rang krijg ik niet alles te horen.’


  ‘Ze kunnen je er niet van weerhouden om te denken. je bent pienter genoeg, Nair; wat denk je dat er zal gebeuren?' Nair zweeg. Een poosje later zei hij: 'Het is een groot project, Max. Er zal heel wat overlegd moeten worden door de mensen aan de top; ze willen het vast niet direct eens zijn over wat er het beste gedaan kan worden. je weet hoe het gaat bij de inlichtingendienst.' Dat wist Stafford. De Kenianen konden uit een aantal mogelijkheden kiezen. Ze konden kiezen voor een propaganda-overwinning: Ol Njorowa in het zonnetje van de publiciteit zetten, met TV-camera's ter plaatse en toespraken in de Verenigde Naties. Of ze konden Brice en Hendriks geruisloos laten verdwijnen en zonder tamtam een einde maken aan de onwettige handelingen. De Zuidafrikanen zou dat natuurlijk niet ontgaan, maar ze zouden er geen moer tegen kunnen doen. Daardoor zouden de Kenianen een diplomatiek onderpand behalen, te gebruiken wanneer het ze maar het beste uitkwam om de Zuidafrikanen een concessie af te dwingen: jullie doen wat we willen of we komen met onthullingen. Stafford betwijfelde of de Zuidafrikanen voor dat soort chantage gevoelig zouden zijn. Er was nog een derde mogelijkheid: niets doen. Ol Njorowa hullen in een fijnmazig net van observatie; Brice, Hendriks en de biologen onder surveillance houden en mogelijk valse gegevens toespelen. Dat zou de subtiele benadering zijn waarvan hij zelf een voorstander was, maar hij zag de gemiddelde politicus niet voor subtiel aan. De meeste politici dachten niet op de lange termijn en de meesten zouden voorstander zijn van een oplossing op de korte termijn. Had Harold Wilson niet gezegd dat een week in de politiek al een lange tijd was? Er zou die avond in Nairobi heel wat word en afgepraat terwijl verschillende groepen binnen de regering hun standpunt naar voren schoven. Hij hoopte dat Chip en meneer Naamloos zo verstandig zouden zijn hun pasverworven kennis niet met al te veel mensen te delen. Hij ging op zijn zij liggen. 'Naif... De mannen die de toeristen hebben ontvoerd, waren dat volgens jou Tanzanianen?’


  ‘Onder de omstandigheden betwijfel ik dat.' Stafford steunde op een elleboog. 'Kenianen?’


  ‘Misschien.’


  ‘Maar hoe zou Brice Kenianen voor zijn karretje kunnen spannen?’


  ‘Sommige mensen doen veel voor geld.’


  ‘Zelfs een moord plegen, zoals ze Corliss wilden vermoorden?’


  ‘Ook dat.' Nair zweeg even. 'Het kunnen natuurlijk ook zwarte Zuidafrikanen zijn geweest.' Daar had Stafford niet aan gedacht. 'Kan een zwarte Zuidafrikaan zich voor een Keniaan uitgeven? Lukt hem dat?’


  ‘Net zo gemakkelijk als een Rus kan doorgaan voor een Canadees die Gordon Lonsdale heet,' zei Naif. 'Het is een kwestie van training.' Stafford bleef doordenken. 'Maar ik begrijp niet waarom zwarten voor de blanke Zuidafrikanen zouden willen werken. Waarom zouden zij de blanke baasskap verdedigen?’


  ‘Het Zuidafrikaanse leger zit vol zwarten,' zei Nair. 'Wist je dat niet? Een heleboel do en het voor het geld. Sommigen hebben andere motieven; zij willen bij voorbeeld met moderne wapens leren omgaan. Maar uiteindelijk komt het neer op het eenvoudige feit dat als iemand een aantal opvattingen heeft, dat er dan altijd iemand te vinden is met de tegenovergestelde opvattingen.’


  ‘Dat zal wel,' zei Stafford, maar hij was niet overtuigd. 'De blanke vindt het moeilijk de gedachtengang van de zwarte man te volgen,' zei Nair. Er klonk een glimlach in zijn stem toen hij eraan toevoegde: 'Laat staan die van de Indiër. Zelfs de blanke Zuidafrikaan, die beter zou moeten weten, vergist zich daarin.’


  ‘In welk opzicht?’


  ‘Op de eerste plaats zijn de land en van Afrika kunstmatige scheppingen van de blanke. De zwarte man begrijpt het idee van naties niet echt; hij is trouw aan zijn stam.’


  ‘Ja,' zei Stafford nadenkend. 'Daar heeft Chip me iets over verteld.’


  ‘Goed,' zei Nair. 'Neem Zimbabwe, dat vroeger Rhodesië was, een kunstmatige eenheid. Er werden verkiezingen gehouden om te zien wie aan de top zou komen: Nkomo, Mugabe of bisschop Muzorewa die de voorlopige regering leidde. Niemand gaf Muzorewa veel kans. Nkomo werd veruit favoriet geacht; met Mugabe op grote afstand als tweede. Zelfs de Zuidafrikanen, die beter hadden moeten weten, wedden daarop.’


  ‘Waarom hadden ze beter moeten weten?’


  ‘Omdat ze allang genoeg in Afrika zijn. Er zijn in Zimbabwe twee grote stamverbanden, die van de Ndebele en die van de Mashona. Nkomo is een Ndebele en Mugabe een Mashona. De Mashona zijn vier maal zo talrijk als de Ndebele en Mugabe won de verkiezing met een percentageverhouding van vier op een.’


  ‘Er werd naar stamverband gestemd?’


  ‘Over het geheel genomen wel.' Nair zweeg even en zei toen: ‘Als de Zuidafrikanen hier een ruim gefinancierde geheime basis zouden stichten zouden ze heel wat onenigheid tussen de stammen kunnen veroorzaken.' Stafford maakte zorgvuldig zijn sigaret uit en ging op zijn rug liggen denken. Door zijn positie in Afrika was er in Kenia een onoverzichtelijke hoeveelheid etnische en godsdienstige geschillen die door een vastberaden, cynische vijand konden worden uitgebuit. Waarschijnlijk had Nair gelijk. Hij peinsde er nog over toen hij in slaap viel. Hij werd wakker in het grauwe licht van de dageraad en keek zonder te begrijpen wat hij zag naar iets dat bewoog. Hij lag op zijn zij en keek naar het bokje dat met precieze bewegingen door zijn gezichtsveld stapte. Het was een ongelofelijk klein dier, zo groot als een klein hondje, zeg een foxterriër. De pootjes waren ongeveer zo dik als een ballpoint en liepen uit in miniatuurhoefjes. De romp was gerond en de hoorntjes waren twee kleine dolken. Hij had nog nooit zoiets gracieus gezien. Een takje brak in tweeën en het diertje galoppeerde weg naar de beschutting van de bomen. Stafford draaide zich om en zag Nair van het meer aankomen. 'Dat is een dikdik,' zei Nair. 'Zijn de vliegen weg?’


  ‘Die zijn er op het ogenblik niet.’


  ‘Prima.' Stafford sloeg de klamboe op en kwam uit de slaapzak. Hij trok zijn broek en zijn schoenen aan en pakte een handdoek. 'Is het vertrouwd om je in het meer te wassen?’


  ‘Jawel, als je maar uitkijkt voor slangen. Niet dat het waarschijnlijk is dat je er een te zien zult krijgen.' Terwijl Stafford doorliep riep Nair: 'Er nestelen visarenden in die bomen daar.' Terwijl Stafford naar de oever liep schudde hij geamuseerd zijn hoofd. Nairs dekmantel, zijn activiteiten als gids, scheen hem niet meer los te laten. Een kudde Thomson-gazellen maakte plaats voor hem, ongehaast, en bekeek hem van veilige afstand. Bij het water gekomen waste hij zich en hij was zich aan het afdrogen toen Hardin eraan kwam. 'Vredig hier,' merkte Hardin op. 'Ja. Het is heel mooi.' Stafford trok zijn hemd aan. 'Waar is Curtis? Zijn slaapzak was leeg.' Hardin wees met zijn arm. 'Naar die kam daar gegaan; hij wilde eens naar het vasteland kijken.' Stafford glimlachte. 'Militaire gewoonten leer je moeilijk af.' Hardin staarde naar het meer. 'Moet je daar eens kijken!' Stafford volgde zijn blik en zag alleen rimpels. 'Wat is daar dan?’


  ‘Wacht!' Hardin wees. 'Ongeveer daar. Kijk! Hij komt weer boven. Godverdomme, een nijlpaard.' Stafford zag de kop boven water komen en hoorde snuiven en snuffen in de verte; toen dook het nijlpaard weer onder. 'Non ja, we zijn toch in Afrika,' zei hij. 'Wat kun je anders verwachten in een Afrikaans meer? IJsberen?’


  ‘Krokodillen,' zei Hardin met nadruk. Hij keek gespannen naar de oever van het meer. 'Ik hoop maar dat Nair gelijk had toen hij zei dat grote roofdieren zoals leeuwen en luipaarden niet graag een heel eind zwemmen. We hebben niet een geweer.' Er was een uitstekend rotsblok dichtbij en Stafford meende dat hij vandaar een beter zicht op het nijlpaard zou hebben. Terwijl hij aan• het klimmen was, merkte hij dat de steen merkwaardig glad was en dat hij nauwelijks wrijving had, hoewel hij rubber zolen onder zijn schoenen had. Bovenop gleed hij uit; zijn voeten schoten weg en hij viel drie meter. Door de klap was hij buiten adem en duizelig hijgend raakte hij net niet bewusteloos. Hij merkte nauwelijks dat Hardin kwam aanrennen en hem op zijn rug draaide. 'Niks gebroken, Max?’vroeg Hardin bezorgd. Het duurde even voordat Stafford hem antwoord kon geven. 'Christus, wat een rotsmak.’


  ‘Alles nog heel?’ Stafford bevoelde zichzelf voorzichtig of hij iets gebroken had. Ten slotte zei hij: 'Ik geloof dat ik nog intact ben.’


  ‘Je had je nek wel kunnen breken, zo hard viel je,' zei Hardin. 'Hoe kwam dat nou, verdomme?' Stafford krabbelde overeind. 'Er is iets met die steen. Het is verdomd glad spul; het lijkt wel of het met olie is ingesmeerd.' Hardin liep erheen en bekeek de steen aandachtig, waarna hij hem met zijn hand bevoelde. 'Het lijkt mij gewoon rots.’


  ‘Verdomme!' zei Stafford . .'Het was of je op knikkers liep.' Hij kwam naar Hardin toe, maar kon ook niets vreemds aan de steen ontdekken. 'Dan ga ik maar verder met wassen,' zei Hardin. Hij liep terug naar de waterkant en Stafford keek inmiddels naar een vogel, die hij voor een van de visarenden aanzag waarover Nair het had gehad. De vogel gleed met trage vleugelslagen rond. Intussen piekerde hij over de vreemde eigenschappen van de steen op Crescent Island. Hardin was klaar en ze liepen samen terug; Stafford hinkte een beetje omdat hij een spier in zijn been had verrekt. Nair had koffie klaar en gaf Stafford een mok zodra hij op zijn slaapzak was gaan zitten. 'Max vindt dat je hier vreemde rotsen hebt,' zei Hardin. 'Hij is behoorlijk gevallen.' Nair keek op. 'Vreemd? Hoezo?’


  ‘Zo verdomd glad. Ik had wel iets kunnen breken.' Stafford masseerde zijn dij. 'Kijk eens naar je zolen,' adviseerde Nair. Stafford draaide een van zijn schoenen om. 'Wel godallemachtig!' De rubber zool ging schuil onder een laag dicht samengepakte zaden. 'Als je gewoon loopt merkje er niets van,' zei Nair. 'Maar kijk uit wat je doet; als je over kale rots klautert glijd je uit.' Na het ontbijt haalde Stafford zijn zakmes te voorschijn om zijn schoenen van zaden te ontdoen. De zaden waren klein en hadden vier vlakjes, met een doom op elke hoek zodat er altijd een doom omhoog stak, hoe het zaadje ook viel. Het deed hem denken aan de middeleeuwse voetangel waarmee aanvallen door de cavalerie werden gefnuikt. De natuur had het idee gelanceerd, bedacht hij, en hij zei: 'Nu begrijp ik waarom Gunnarsson zo ongelukkig liep toen hij in Keekorok terugkwam.' Hij inspecteerde zijn schoenzool. De overgebleven doorntjes waren onder zijn lichaamsgewicht afgebroken en hadden een glad, glanzend oppervlak achtergelaten. Hij verwijderde de zaadjes en keek naar zijn schoenzool. Die zat vol gaatjes. Nadat ze hadden ontbeten en de lege blikken hadden platgetrapt en begraven was er niet veel meer te doen. 'Heeft Chip gezegd wanneer hij terug zou komen?’ vroeg Stafford. Nair haalde zijn schouders op. 'Dat zal hij zelf ook wel niet hebben geweten.’


  ‘Dus we moeten duimen draaien,' zei Stafford ontevreden. Curtis ging terug naar zijn positie aan hun kant van de kam. Hij nam Staffords kijker mee en Hardin vergezelde hem. Nair en Stafford gingen maar een eindje lopen omdat er toch niets te doen was. 'We gaan naar de noordpunt van het eiland,' zei Nair nog tegen Hardin. Ze liepen kalmpjes voort, omdat ze geen enkele haast hadden. Onder het lopen vertelde Stafford welke keuzemogelijkheden voor de Kenianen hij had bedacht en Nair was het ietwat terneergeslagen met hem eens. 'De moeilijkheid met ons,' zei hij, 'is dat we beschaafd genoeg zijn om er een inlichtingendienst op na te houden, maar met beschaafd genoeg om er het juiste gebruik van te maken. We hebben niet jullie Britse ervaring. Ik geloof dat we met cynisch genoeg zijn.' Het was een merkwaardige definitie van de beschaving, maar Stafford kon hem geen ongelijk geven. Een keer bleef Nair staan en wees naar de grond, voor hen uit en opzij. 'Kijk!' Stafford zag niets; toen trilde een oor en zag hij een kraaloog. 'Een konijn!' zei hij verbaasd. 'Ik wist niet dat jullie die in Afrika hadden.’


  ‘Niet veel,' zei Nair. 'Te veel natuurlijke vijanden. Het is een Bunyoro-konijn.' Hij bewoog en het konijn werd opgeschrikt; met elke sprong van richting veranderend vluchtte het weg. Schuins naar Stafford kijkend zei Nair: 'Te veel natuurlijke vijanden in heel Afrika.' En de meeste lopen op twee benen, dacht Stafford, maar dat zei hij niet hardop. Het was bijna elf uur toen Hardin achterop kwam. 'Alan Hunt is net met een boot aangekomen,' rapporteerde hij. 'De sergeantmajoor is naar beneden gegaan om hem te verwelkomen.’


  ‘Misschien heeft hij nieuws,' zei Stafford. 'Ga mee.' Hunt had echter geen nieuws. Hij was naar Naivasha geweest om gastanks voor de ballon te halen en een pijp aan de brander te laten lassen; op de terugweg had hij besloten bij Stafford aan te gaan. 'We zitten hier maar te wachten en te niksen,' zei Stafford. 'We wachten tot de hoge omes een besluit hebben genomen - als we dat nog mogen beleven.’


  ‘Je had gelijk,' zei Hunt. 'Hoezo?’


  ‘Die TV-camera in de hal van het hoofdgebouw. Die zit er inderdaad.’


  ‘Ik hoop dat je er niet met een vollemaansgezicht naar hebt staan staren,' zei Stafford kribbig. 'En je vriend Gunnarsson is afgelopen nacht blijven logeren. Hij en Brice leken de beste vrienden.' Stafford dacht aan het geregistreerde gesprek dat hij met Gunnarsson in de slaapkamer had gevoerd. 'Brice zal wel willen weten hoe sterk de oppositie is.' Hardin lachte geringschattend. 'Ik denk eerder dat hij een gelegenheid zoekt om hem uit de weg te mimen.' Dat was Stafford niet met hem eens. 'Ik betwijfel het. Het is geen goede tactiek om te veellijken te maken. Zo stom is Brice niet.’


  ‘Hij was niet te benauwd aan de Tanzaniaanse grens een lijk achter te laten,' wierp Hardin tegen. 'Dat was iets anders. Er is nog steeds geen direct verband gelegd tussen Brice en die zaak. Hij weet zich nog aardig te dekken. Ik denk ...' Wat Stafford dacht bleef ongezegd omdat er een schel fluitje van de heuvelkam klonk; ze zagen Curtis wenken. 'Er is iets aan de hand,' zei hij en begon te draven. Hij was buiten adem toen hij zich naast Curtis het neervallen en bedacht datje dit werk aan jongeren moest overlaten. Nair en Hunt waren meegekomen, maar Hardin kwam niet zo snel naar boven. Curtis wees naar een boot halverwege de smalle strook water tussen het eiland en het vasteland, en gaf de kijker aan Stafford. 'Als de overste even wil kijken? Hij komt van het Lake Naivasha-hotel.' Stafford bracht de kijker aan zijn ogen en stelde hem in. Achterin de boot zat een jonge zwarte Keniaan met zijn hand aan de knuppel van de buitenboordmotor. En Gunnarsson zat midscheeps, starend naar het eiland; het was alsof hij Stafford recht in het gezicht keek.
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  Stafford dook onder de kam weg terwijl Hardin zich naast hem liet vallen. 'Wat is er?’vroeg hij hijgend. 'Gunnarsson. Hij komt recht op ons af, alsof hij door een magneet wordt aangetrokken. Hoe kan hij verdomme weten dat we hier zijn?’Niemand gaf antwoord. 'Ben, jij verdwijnt,' zei Stafford. 'Jij ook, Nair; maar blijf in de buurt, houd je ter beschikking. Curtis en ik vormen het ontvangstcomite. Ga mee, sergeant-majoor.’


  ‘En ik?’vroeg Hunt. Stafford dacht na en haalde zijn schouders op. 'Dat hangt ervan af of je mee wilt doen.' Hij tuurde over de rand. Gunnarssons boot kwam in een kaarsrechte lijn op de ruwhouten steiger af. 'Ik doe mee,' zei Hunt. Gedrieën liepen ze vlak onder de kam naar het noorden en begaven zich naar een plaats waar bomen tussen hen en de steiger stonden. Ze bewogen zich snel omdat Stafford Gunnarsson bij de steiger wilde onderscheppen voor hij op het eiland op verkenning kon uitgaan. Een waterbok kwam met luid gekraak uit het struikgewas, opgeschrikt door hun plotselinge aanwezigheid, en schoot voor hen uit een kleine kom in. Toen ze het dier passeerden staarde het hen aan en begon toen gerustgesteld weer te knabbelen. Stafford hield zijn pas in toen hij dicht genoeg bij de steiger was om het pruttelen van de buitenboordmotor te kunnen horen. De steiger kwam in zicht, half verborgen door het gebladerte. Hij bleef staan, bewoog een tak, en zag Gunnarsson aan land stappen. Er klonk enig gemompel; toen gaf de Keniaan gas en voer in de boot weg. Gunnarsson stond op de steiger en keek naar de boten die daar lagen: het bootje waarmee Nair de aanvoer had verzorgd en de boot van Hunt. 'Ben je van het Lake Naivasha-hotel gekomen?’vroeg Stafford fluisterend aan Hunt. 'Nee, van Safariland.' Stafford fronste. Dat maakte het onwaarschijnlijk dat Gunnarsson Hunt was gevolgd, dus wie had hem op hun spoor gebracht? Hij observeerde Gunnarsson, die de boten inspecteerde. Hij stapte in elk ervan en doorzocht ze grondig. Niet dat er iets te vinden was. Gunnarsson klom weer op de steiger en Stafford zei: 'Laten we hem maar gaan vragen wat hij wil.' Ze kwamen uit hun dekking en liepen naar het strand. Gunnarsson had zijn rug naar hen toe, maar toen hij hen hoorde aankomen draaide hij zich om. Een grimmig lachje verscheen op zijn gezicht en hij zette zijn handen op zijn heupen. Ze kwamen binnen gehoorsafstand en Stafford zei opgewekt: 'Goeiemorgen, Gunnarsson. Hoe is het vandaag met je voeten?’


  ‘Christus!' riep Gunnarsson. 'Stafford, je liegt alsof het gedrukt staat. Ik ben er echt ingetrapt. Dus jij gaf het op en ging terug naar Londen. Ik geloofde je op je woord.' Dat stelde Stafford gerust. Als hij Gunnarsson erin had laten lopen was hem dat misschien ook met Brice en Hendriks gelukt. 'Wat kom je hier doen?' vroeg hij. 'Ik zoek een vent met een tulband, maar daar zul jij wel niets van weten.' Hij stak zijn hand op voordat Stafford iets kon zeggen. 'Vertel me nou niet datje hem niet kent. Ik geloof je niet meer, al vertel je me dat dat ding dat daar aan de hemel staat te schijnen de zon is.' Stafford haalde zijn schouders op. 'Zo te horen lijkt het wel Nair Singh, onze gids.' Gunnarsson keek naar Hunt. 'Jij bent van Ol Njorowa. Ik heb je vanmorgen aan het ontbijt gezien. Dus jij bent er ook bij.’


  ‘Mijn naam is Hunt. Waar ben ik bij, meneer Gunnarsson?' Gunnarsson keek ontevreden. 'Als ik dat wist kwam ik niet op hoop van zegen hier aankakken.' Hij keek naar Curtis. 'Wie ben jij?' Het antwoord was karakteristiek kort en voor Gunnarsson weinig informatief. 'Curtis.' Gunnarsson keek naar Stafford. 'Die Hindoe die je je gids noemt, is die hier?’


  ‘Je kunt hem beter geen Hindoe noemen; dat zou hij als een belediging kunnen opvatten, want hij is een Sikh.' Stafford wees met zijn arm. 'Daar is hij ergens. Wou je hem spreken?’


  ‘Ja, ik wil hem vragen of hij normaal rondrijdt in een neptaxi met een signaalsterktemeter om een verklikker te kunnen volgen,' zei Gunnarsson ironisch. 'Dat ding staat nu op het parkeerterrein van ,het hotel. Daar weet je zeker ook niets van?’


  ‘Nu wel.' Stafford glimlachte. ‘Je hebt het me zojuist verteld.' Gunnarsson snoof. 'Wat doet een man die toeristen rondleidt met dubbele antennes en een s-meter? Waarom achtervolgde hij me?’


  ‘Laten we het hem maar gaan vragen,' zei Stafford. 'Ik ga wel voor.' Hij verwijderde zich van de steiger en Gunnarsson kwam naast hem lopen. Curtis en Hunt kwamen achter hen aan. 'Waarom ben je naar dit eiland gekomen?’


  ‘Die verdomde taxi stond op het parkeerterrein van het hotel toen ik vanmorgen terugkwam,' zei Gunnarsson. 'Ik heb aan de balie gevraagd waar de eigenaar was en ze zeiden hier.' Dus zo gemakkelijk was het geweest, dacht Stafford. Nair had fouten gemaakt. Eerst met die verklikker en daarna met zijn opvallende taxi. Maar het leek hem niet zo erg. Ze klommen naar de kam van de heuvelrug en liepen naar beneden, naar de plaats waar ze kampeerden. 'Nair!' schreeuwde Stafford, en Nair stond op van de plaats waar hij in de schaduw van een boom had gelegen, keurig gecamoufleerd. 'Er is hier iemand die met je wil praten.' Nair kwam naar hen toe. 'Waarover?’vroeg hij onschuldig. 'Jezus, dat weet je' toch zeker we!!' zei Gunnarsson agressief. 'Waarom heb je godverdomme zo veel belangstelling voor me?’


  ‘Heb je iets te verbergen?’ Er schitterde iets in Gunnarssons ogen. 'Wat is dat voor antwoord?’


  ‘Ik geloof dat hij inderdaad iets te verbergen heeft,' zei Stafford. 'Ik zou bijvoorbeeld heel graag willen weten wat er met Henry Hendrix is gebeurd.’


  ‘Daar hebben we het allang over gehad.' Gunnarsson haalde een zakdoek te voorschijn en veegde zijn voorhoofd en zijn hals af. 'Dat heb ik vaak genoeg verteld.’


  ‘O, maar ik heb het niet over Corliss,' zei Stafford langs zijn neus weg. 'Wat er met hem is gebeurd weet ik. Maar wat is er met Hendrix gebeurd?’


  ‘Hendrix is...' begon Gunnarsson en zweeg toen het tot hem doordrong wat Stafford had gezegd. Hij bevochtigde zijn lippen en slikte voor hij zei: 'Wie is dat, Corliss?’


  ‘Je vriend die in Tanzania is verdwenen.’


  ‘Je bent gek! Dat was Hendrix.' Stafford schudde zijn hoofd. 'Gunnarsson, je bent een grotere leugenaar dan ik. De Hendrix die je in Londen hebt afgeleverd was niet de Hendrix die in Los Angeles is opgespoord.' .'Niet Hendrix!' zei Gunnarsson verslagen. ‘Je maakt een grapje.' Hij lachte geforceerd. 'Absoluut niet Hendrix,' zei Stafford. 'Aantoonbaar niet Hendrix.’


  ‘Hoor eens, die vent is mijn kantoor binnengebracht. Alles klopte; het moest hem zijn.' Hij zweeg fronsend. 'Ik heb een van mijn mensen naar Los Angeles gestuurd om hem te halen. Kan het zijn dat die me heeft belazerd?’


  ‘Hoe heette die man die je hebt gestuurd?’


  ‘Hardin. Hij was niks meer waard. Ik moest hem ontslaan.' Gunnarsson stond te zweten terwijl hij verder improviseerde. 'Als iemand de zaak heeft belazerd is hij het geweest. Hij is...' Stafford legde hem het zwijgen op door te roepen: 'Kom maar, kom maar, waar je ook bent.' Terwijl Gunnarsson hem verbaasd aankeek zei Stafford koel: 'Waarom vraag je het hem niet? Hij staat achter je.' Gunnarsson draaide zich razendsnel om en zijn ogen puilden uit toen hij Hardin zag, die hem vriendelijk toeknikte en zei: 'Zo, ouwe vrek.’


  ‘Je hebt onder de microscoop gezeten,' zei Stafford. 'Alles wat je hebt gedaan sinds je in Londen met Corliss verscheen en hem voor Hendrix hebt laten doorgaan is ons bekend. Ik wil niet zeggen dat we elk bezoek aan de plee op de band hebben staan, maar het komt er verdomd dichtbij. En Corliss is volkomen doorgeslagen en heeft ons lange verhalen verteld. je spel is uit, Gunnarsson.' Gunnarsson zag er verslagen uit, ongeveer zoals Stafford hem had gezien toen hij bij Keekorok de lodge kwam binnenstrompelen. 'Waar is Corliss?' mompelde hij. 'Waar dacht je? In een cel op het politiebureau. En daar ga jij ook naartoe.' Tot Staffords verbazing kwam Nair naar voren met handboeien. 'U bent onder arrest, meneer Gunnarsson. Ik ben van de politie.' Gunnarsson draaide zich snel om en begon te rennen. lammer genoeg stond Curtis in de weg en het was alsof hij tegen een muur liep. Hardin greep zijn armen kruiselings vast en vloerde hem. Daarna maakte Nair zijn rechterpols met de handboeien aan zijn linkerenkel vast. 'Dat is de beste manier om te voorkomen dat iemand vlucht,' zei Nail. 'Zo kan hij niet meer rennen, hij kan alleen nog als een hoepel rollen.' Curtis viel de onafgebroken tierende Gunnarsson in de rede. 'Als u het goed vindt, overste, ga ik weer naar boven.' Hij wees naar de heuvelkam. 'Uitstekend, sergeant-majoor.' Stafford zag Curtis op zijn bedaarde manier teruglopen en wendde zich tot Nair. 'Ben jij echt van de politie?’


  ‘De politiereserve,' zei Nair grijnzend. 'Ik heb mijn identificatie altijd bij me. Wou je hem zien?' Stafford schudde zijn hoofd. 'Ik ge1oof het ook zo wel.' Gunnarsson keek kwaadaardig naar Hardin. 'Klootzak! Jou sla ik nog een keer ongelukkig.’


  ‘Als je nog eens zoiets zegt trap ik je tanden in,' zei Hardin scherp. 'Eventuele verwondingen word en wel toegeschreven aan verzet tijdens je arrestatie.’


  ‘Ja,' zei Nair. 'Ik raad je aan je koest te houden.' Gunnarsson wrong zich zo da t hij Nair kon aankijken. 'Waar word ik van beschuldigd? Ik heb in Kenia niets misdaan.’


  ‘O, we bedenken wel wat,' zei Nair monter. Hunt keek verbijsterd. 'Ik begrijp er niets me er van. Wie is die man en wat heeft hij met Ol Njorowa te maken?’


  ‘Hij heet Gunnarsson en hij heeft niets met Ol Njorowa te maken,' zei Stafford. 'Hij heeft geprobeerd een deel van het geld achterover te drukken, maar dat is minder gemakkelijk gebleken dan hij had voorzien. Hij heeft ons wel op het spoor gebracht van de merkwaardige gang van zaken op Ol Njorowa. Hardin zal je graag de bijzonderheden vertellen.’


  ‘Ja,' zei Hardin. 'Bij een biertje. We hebben wat blikjes in het meer te koelen gelegd; laten we die maar gaan halen.' Terwijl ze wegliepen riep Stafford: 'Breng de sergeant-majoor ook een blikje,' en tegen Nair zei hij: 'Wat doen we nu met hem?' Hij wees op Gunnarsson. 'Niet veel. We kunnen hem hier vasthouden tot Chip komt. We zullen hem natuurlijk wel te eten moeten geven.’


  ‘Ja,' zei Gunnarsson. 'Als er bier is wil ik ook wel een blikje. En wat was dat met Ol Njorowa? Ik dacht we! dat die zaak niet koosjer was, maar ik weet met precies wat er dan niet aan deugt.’


  ‘Hardin zei al dat je slim was,' gaf Stafford toe. 'Maar niet slim genoeg, denk ik. Je zit er tot over je oren in, Gunnarsson. Een van mijn metgezellen heeft het elegant omschreven als een internationaal conflict.' Gunnarsson keek niet-begrijpend naar hem op. Een van de betrokken landen bereidde zich voor op het conflict. Brice keek Patterson vorsend aan. 'Dus Gunnarsson is naar Crescent Island gevaren. Waarom?’


  ‘Dat kon ik hem met vragen; hij was te ver van me vandaan,' zei Patterson ijzig. 'Maar ik geloof dat hij achter een of andere Indiër aanzit; een Sikh. Hij informeerde naar de chauffeur van een Kenatco-taxi op een parkeerterrein van het hotel en heeft toen de hotelboot gehuurd om naar het eiland te varen. De man die hem heeft gebracht wilde niet op hem wachten, omdat hij iemand anders moest varen die wilde vissen. Hij zou Gunnarsson over een paar uur weer afhalen.' Hij keek op zijn horloge. 'Dat is nu bijna een uur geleden. Ik heb Joe Baiya daar gelaten om hier rapport te kunnen uitbrengen. U zei dat ik niet mocht telefoneren.’


  ‘Inderdaad.' Brice tikte met een ballpoint op zijn bureau en staarde naar Dirk Hendriks zonder hem te zien. 'Een Sikh in een taxi van de Kenatco. Dat is nieuw.’


  ‘En interessant,' zei Hendriks. 'Het wordt nog interessanter. Ik heb eens even naar die taxi gekeken; het is een Mercedes en daar rijden zij ook mee, maar ik denk niet dat hij van hen is. Er zaten drie antennes op en een signaalsterktemeter in het dashboard. Een professionele surveillance-uitrusting.' Brice ging rechter op zitten. 'Dat heeft Gunnarsson ons al verteld. Ik wist niet of we hem moesten geloven.' Hij stond op en begon te ijsberen. 'Er is verdomme telkens wat. Nu we Stafford hebben geloosd krijgen we die Gunnarsson op ons dak. Ik zou wel eens willen weten waarom.’


  ‘Weten we zeker dat Stafford weg is?', vroeg Patterson. Hendriks knikte. 'Onze man in Nairobi heeft zich een kwartier geleden gemeld. Stafford is vanochtend in het vliegtuig gestapt. Hij is vroeg uit Norfolk weggegaan en heeft keurig bij de bank op het vliegveld zijn Keniaanse geld ingewisseld. Onze man heeft de papieren ingezien; hij heeft goede connecties op het vliegveld. Zowel Stafford als die Curtis van hem stond op de passagierslijst.’


  ‘Maar heeft iemand ze zien weggaan?' hield Patterson aan. 'Zet die Stafford nu maar uit je hoofd,' snauwde Brice. 'Waar het ons nu om gaat is Gunnarsson en vooral wie hem schaduwt. Het bevalt me niets. Maar het is wel handig dat ze nu allebei op het eiland zijn; ik stel voor dat we gaan kijken wat ze daar doen. Ga mee.' Gedrieën liepen ze de kamer uit en in het voorbijgaan wenkte Brice de Keniaan in de hal die achter de balie resideerde dat hij ook mee moest. 'Zo'n krankzinnig verhaal heb ik nog nooit gehoord,' zei Hunt. Hardin grinnikte. 'Dat zal best. Max vroeg me laatst nog of ik ooit had gedacht dat het opsporen van Biggie en Hank zou leiden tot wat er nu in Kenia gebeurt. Te gek. Als Gunnarsson niet had geprobeerd Corliss voor Hank te verkopen zou er naar die lui op Ol Njorowa misschien geen haan hebben gekraaid. Brice en Hendriks hebben gewoon verdomd veel pech.' Hij wreef over zijn kin. 'Er is er maar een waar ik echt medelijden mee heb.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Met mevrouw Hendriks in Londen. Ik vond haar echt aardig. Een vrouw om u tegen te zeggen.’


  ‘Misschien zit ze er net zo diep in als haar man.' Hardin dronk zijn bierblikje leeg en drukte het plat. 'Max zegt van niet, en hij kent haar al jaren. Nog uit de tijd voor ze met Hendriks trouwde. Het schijnt dat hij haar al eens eerder uit de puree heeft geholpen, iets met haar broer die in de problemen zat. Daarom is ze naar hem toe gegaan toen ik met mijn verhaal kwam aanzetten en Hendriks in Zuid-Afrika zat. Als ze het spelletje meespeelde met Dirk zou ze haar mond we! hebben gehouden. Nee, ik denk dat het haar wel een knauw geeft wanneer het bekend wordt.' Hunt keek op zijn horloge. 'Ik moet eigenlijk terug.’


  ‘Best.' Hardin pakte een blikje bier en wierp het Hunt toe. 'Breng dat dan nog even naar Curtis. Het is bloedheet daarboven. Zeg maar dat ik de middagwacht van hem overneem. En zeg even tegen Max dat je weggaat. Misschien wil hij nog iets van je op Ol Njorowa.’


  ‘Komt in orde.' Hunt keek omhoog naar de kam. 'Rare vent, die Curtis. Zegt nooit veel.' Hardin grijnsde. 'De sergeant-majoor is de enige man die ik ken die alleen zijn mond opendoet als hij iets te zeggen heeft. Iedereen kletst er maar op los. Maar als hij iets zegt kun je maar beter naar hem luisteren.' Hunt meldde Stafford dat hij wegging. 'Alan,' zei Stafford, 'is er nog een andere toegang tot Ol Njorowa dan die bewaakte ingang?’


  ‘Niet dat ik weet,' zei Hunt. ‘Je gaat door het hek of door de omheining; of eroverheen.’


  ‘Of eronderdoor,' suggereerde Nair. Stafford schudde zijn hoofd. 'Brice wist wel wat hij deed toen hij dat hek neerzette. Dom is hij niet. Het is vast zo'n hek als ze in Australië neerzetten: een meter twintig de grond in, tegen de konijnen. Wordt het diermigratielab normaal op slot gehouden?’


  ‘Weet ik niet,' zei Hunt. 'Ik heb nog nooit geprobeerd of je er naar binnen kan.' Stafford trok een gezicht. 'Natuurlijk niet.' Hij dacht even na. 'Ik weet niet of het een schietpartij wordt; ik denk niet dat het een wildwestfilm wordt, want normaal zijn inlichtingendiensten niet voor het gebruik van wapens. Maar er zou wel eens wat kunnen gebeuren wanneer Chip de burcht bestormt, dus ik raad je aan Judy weg te sturen. Zeg maar dat ze een week naar Nairobi moet om te winkelen, of zoiets.’


  ‘Dat heb ik al geprobeerd, maar daar trapt ze niet in,' zei Hunt. 'Nou, zeg dan dat ze voorzichtig moet zijn.' Ze gaven elkaar een hand, Hunt vertrok en Stafford liep naar Nair, die Gunnarsson aan het ondervragen was. 'Zo,' zei hij. ‘Je wou ons net vertellen wat er met de echte Hank Hendrix is gebeurd.’


  ‘Lik me reet,' zei Gunnarsson. Curtis keek om toen Hunt kwam aanlopen en liet zich een eindje naar bene den glijden. Hij was erkentelijk voor het bier. 'Ha, bedankt. Dat zal er wel inblijven.’


  ‘Hardin komt je straks aflossen, dat moest ik je van hem zeggen.’


  ‘Dat hoeft niet.' Hunt keek nieuwsgierig naar hem. 'Ben je allang bij Max Stafford?' Curtis slikte het bier door; zijn adamsappel ging krachtig op en neer. Hij zuchtte waarderend. 'Een paar jaar.’


  ‘Zijn jullie samen in dienst geweest?' Curtis knikte. 'Zo kun je het wel zeggen. Lang geleden.' Hunt concludeerde dat een gesprek met Curtis voeren een inspannende bezigheid was. De sergeant-majoor was beleefd en een rijke bron van wetenswaardigheden, maar zo pinnig met woorden alsof het zondig was er royaal mee te zijn. Als de meester zich in de beperking toonde was Curtis een grootmeester. Maar daardoor was het des te verrassender dat hij een vraag stelde. 'Zijn nijlpaarden gevaarlijk?’


  ‘Dat hangt ervan af,' zei Hunt. 'In een bootje kom ik er liever niet te dichtbij en ik zou ze zeker niet uitzoeken om mee te gaan zwemmen.’


  ‘Daar ligt er een.' Hij wees. 'Die is ongeveer een uur geleden daar aan land gekomen.' Hunt keek naar de plaats die Curtis aanwees en zag niets. 'Ze komen overdag meestal niet aan land. En ze zijn inderdaad verdomd gevaarlijk. Ze kunnen veel harder lopen dan je denkt, in elk geval sneller dan een mens, en met die hoektanden kunnen ze dodelijke verwondingen toebrengen. Wat je moet onthouden is dat je nooit tussen een nijlpaard en het water mag komen.’


  ‘Ik zal het tegen de overste zeggen,' zei Curtis. Hunt knikte. ‘ik ga terug naar Ol Njorowa.' Curtis klauterde naar de rand van de kam en pakte de kijker. Hunt wilde weglopen toen Curtis zijn hand opstak en zei: 'Wacht even!' Hunt bleef staan. 'Wat is er?’


  ‘Omlaag; zorg dat je niet tegen de lucht afsteekt.' Curtis keek strak naar beneden terwijl Hunt zich op zijn buik naast hem liet vallen. 'Er komt een boot aan. Vijf man: drie blanken, twee zwarten.' Hij was even stil. 'De ene is Dirk Hendriks. De anderen ken ik niet.' Hij gaf de kijker aan Hunt. Hunt stelde hem in en de naderende boot sprong plotseling naar hem toe. 'Brice en Patterson,' zei hij. 'En Joe Baiya; de klusjesman van Ol Njorowa. En Luke Maiyani. Die zit meestal achter de balie in het hoofdgebouw.' De stem van Curtis klonk effen. 'Ga de overste waarschuwen. Ik blijf hier.' Hunt draafde de helling af naar het kamp.




  




  HOOFDSTUK 30




  Staffords eerste reactie was een vraag aan Nair. 'Is dit eiland groot genoeg om verstoppertje te spelen?’


  ‘Ons verstoppen voor vijf man?' Nair schudde heel beslist zijn hoofd. 'En hij dan?' Hij wees naar Gunnarsson, die zich koppig verzette tegen Hardins verhoor. 'Verdomme!' zei Stafford. Gunnarsson was een blok aan hun been; als ze hem de handboeien om lieten houden zou Brice hem zeker vinden, en als ze hem losmaakten zou hij vast naar Brice vluchten om hem alles over te brieven, en hij wist te veel. Stafford vervloekte de mensen in Nairobi, die overlegden in plaats van te handelen. Hij liep met grote stappen naar Gunnarsson toe en liet zich op zijn knieën zakken. 'Wil je blijven leven?' vroeg hij bot. 'Verdomme, wat een vraag,' zei Gunnarsson met wijd opengesperde ogen. 'Hoor eens, je trucs met Corliss interesseren me niet,' zei Stafford. 'Dat is een kleinigheid vergeleken bij wat Brice uithaalt.’


  ‘Ja,' zei Hardin. 'zou ging het maar om een peuleschil van zes miljoen. Brice wou de hoofdprijs: misschien wel honderd miljoen.’


  ‘Hij komt eraan,' zei Stafford en hoorde een gesmoorde uitroep van Hardin. 'En hij brengt zijn mannetjes mee. Een paar lijken meer of minder zijn voor hem niets, bij wat er op het spel staat.’


  ‘Een moord riskeert hij niet,' zei Hardin. 'Schieten kun je op het vasteland horen.' Stafford dacht aan de man die hij in Tanzania had doodgeschoten. 'Wie zegt dat het schieten wordt? Er zijn andere manieren om te doden en het bewijsmateriaal kan aan de krokodillen worden gevoerd,' zei hij bot, en Gunnarsson kromp ineen. 'Geboeid maak je geen schijn van kans, dus ik maak je los, maar onthoud wie je een gunst bewijst.’


  ‘Natuurlijk,' zei Gunnarsson gretig. 'Als je me maar losmaakt.' Stafford gebaarde naar Nair, die zijn schouders ophaalde en het sleuteltje van de handboeien uit zijn zak haalde. Toen Gunnarsson was bevrijd rekte hij zich uit en masseerde zijn pols. 'Is dat waar?' vroeg hij aan Hardin. Hij wees met zijn hoofd naar Stafford. 'Deze hier zei daarnet wat anders.’


  ‘Het is waar,' zei Hardin. 'We zijn de Zuidafrikaanse inlichtingendienst op het spoor gekomen en die lui pakken het grof aan. Dat zul je wel weten. We zijn in een van hun grote operaties beland.’


  ‘Dan ben ik weg,' kondigde Gunnarsson aan. 'lij doet verdomme wat je gezegd wordt,' snauwde Stafford. Hij keek omhoog naar Curtis. 'Vijfman, zegje? Niet meer?’


  ‘Meer heb ik er niet gezien,' antwoordde Hunt. 'Het kan zijn dat er nog een boot achteraan komt! 'Daar heeft Curtis niets over gezegd,' merkte Stafford op. 'Wat denk jij, Ben? We maken meer kans, zelfs als Gunnarsson meedoet. Zes tegen vijf.’


  ‘Bedoel je een gewone knokpartij?' Hardin trok een vies gezicht. 'Dat verliezen we,' zei hij vlak. 'Moet je kijken, we zijn hier met mensen van middelbare leeftijd, op Alan en Nair na, en Alan lijkt me niet zo’n straatvechter. Dirk Hendriks is een potige jongen en Brice ziet eruit alsof hij spijkers vreet. Van de anderen weet ik niet.' Hij keek naar Hunt. 'Patterson is een harde en Luke Maiyani zou ik niet zonder een knuppel te lijf durven gaan,' zei Hunt eerlijk. 'Als we niet sterk genoeg zijn moeten we een list bedenken,' zei Stafford. 'En we kunnen geen tijd verspillen met geklep,' zei Gunnarsson. 'Waarom komt Brice hierheen?' vroeg Nair opeens. Het was een retorische vraag omdat hij er zelf antwoord op gaf. 'Ik denk dat Gunnarsson is geschaduwd, waarschijnlijk door Patterson. Patterson heeft hem in Nairobi gezocht. En Gunnarsson zat achter mij aan. Ik denk dat Brice alleen ons tweeën denkt je vinden.’


  ‘Zit wat in,' zei Hardin. 'Dat betekent...’


  ‘Ja,' zei Stafford. Gunnarsson zag zich door alle anderen bekeken. 'Wacht even. Als jullie denken dal ik mijn kop op het blok leg na de manier waarop jullie me hebben behandeld, dan zijn jullie gek.’


  ‘Meneer Gunnarsson,' zei Nair beleefd, 'u en ik gaan naar de andere kant van het eiland om Brice te begroeten. Onderweg bedenken we wel wat we tegen hem zullen zeggen. Ik weet zeker dal uw fantasie u wel een ideetje aan de hand zal doen.’


  ‘Houd ze bezig terwijl wij hier opruimen,' zei Stafford. Hij wees naar het kamp. 'Tien minuten, zeg een kwartier. Zorg dan dat ze de steiger niet meer kunnen zien. Wij komen vanuit de flank. En haal Curtis naar beneden.' De klank van de motor veranderde toen de boot de steiger naderde. 'Twee boten,' zei Brice. 'De ene zal van de Sikh zijn, maar Gunnarsson is met de boot afgezet, zei je.' Hij keek naar Patterson. 'Dus van wie is die?' Patterson keek op zijn horloge. 'De man van het hotel is Gunnarsson zeker net komen halen. Wat de tijd betreft klopt het.' Brice knikte kort terwijl de boot uitdreef en de steiger raakte. Baiya en Maiyani hielden de steiger vast terwijl hij uit de boot stapte. Hij draaide zich om en zei: 'Baiya,jij blijft hier. De anderen gaan met mij mee.' Baiya legde het meertouw om een kikker op Hunts boot en de anderen gingen aan wal. Hendriks keek om zich heen. 'Waar beginnen we?’


  ‘We vinden ze wel,' zei Brice vol vertrouwen. 'Het eiland is niet groot.’


  ‘We hoeven niet ver te lopen,' zei Patterson. 'Ze hebben ons al gevonden. Kijk maar.' Hij wees naar de heuvelkam, waar twee mannen tegen de lucht afstaken. 'Mooi zo; dat scheelt in de tijd,' zei Brice. 'We gaan naar ze toe. Ik wil weten wat ze in hun schild voeren. Laat mij maar het woord doen.' Ze beklommen de heuvel en troffen Nair en Gunnarsson bij de fundamenten van het oude gebouw. Tot zijn verbazing zag Brice dat Gunnarsson handboeien om had. 'Wat nou?' riep hij uit. 'Waarom is meneer Gunnarsson geboeid?' Nair Singh keek hem streng aan. 'Kent u deze man?’


  ‘Ik heb vanochtend met hem ontbeten.’


  ‘Ik ben politieambtenaar.' Nair haalde een leren etuitje uit zijn zak en klapte het open. 'Nair Singh. Meneer Gunnarsson is mijn arrestant.' Brice draaide zich om en keek naar Hendriks, die zichtbaar ontdaan was. Hij wendde zich weer tot Naif. 'Mag ik weten waarvan hij wordt beschuldigd?’


  ‘Hij is onder arrest, maar nog niet in staat van beschuldiging gesteld,' zei Naif vlot. 'U zegt dat u vanochtend met meneer Gunnarsson hebt ontbeten. Wat is uw naam?’


  ‘Brice. Charles Brice.' Nairs gezicht klaarde op. 'Van de Ol Njorowastichting?’


  ‘Jawel. Wat is er nu eigenlijk aan de hand?’


  ‘Ik denk dat u wel blij zult zijn dat we deze man hebben gegrepen voor hij al te veel schade kon aanrichten. Hij wordt verdacht van bedrieglijke praktijken.’


  ‘Dat is godverdomme een leugen,' zei Gunnarsson. 'Meneer Brice, doet u me een lol. Belt u de Amerikaanse ambassade in Nairobi, zodra u gelegenheid hebt. Ik word erin geluisd; ze pakken me voor iets dat ik niet heb gedaan.' . 'De Amerikaanse autoriteiten zullen op de hoogte worden gesteld,' zei Nair kil. 'Wacht eens even,' zei Hendriks. 'Wat voor bedrieglijke praktijken?’ Nair keek naar hem. 'Wie bent u, meneer?’


  ‘Hendriks, Dirk Hendriks. Ik logeer bij meneer Brice op Ol Njorowa.' Nair keek licht onthutst. 'O! Dan bent u een erfgenaam van de nalatenschap die Ol Njorowa ten goede is gekomen?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Wie zou meneer Gunnarsson dan hebben benadeeld?' vroeg Brice ongeduldig. Nair probeerde tijd te rekken. 'Dan is het uw neef die in Tanzania is verdwenen,' zei hij tegen Hendriks. Hendriks en Brice wisselden een blik van verstandhouding. ‘Ja,' zei Hendriks, 'en daar schijnt niets aan te worden gedaan. Had Gunnarsson daar iets mee te maken? Is het dat?’


  ‘Niet helemaal,' zei Nair. 'Hoe lang hebt u uw neefgekend, meneer Gunnarsson ?' Het leek Dirk een vreemde vraag. 'Wat heeft dat ermee te maken? Heeft dat iets met Gunnarsson te maken?’


  ‘Hoe lang?' hield Nair aan. 'Niet zo lang; misschien een paar weken. Hij kwam uit Amerika, moet u weten. Ik heb hem pas in Londen leren kennen.’


  ‘Aha!' zei Nair alsof hem een licht opging. 'Dat zou de verklaring kunnen zijn.’


  ‘Waarvoor?' vroeg Brice kribbig. 'Henry Hendrix is twee dagen nadat hij was ontvoerd weer over de grens gekomen,' zei Nair. 'En ...' Brice en Hendriks vielen hem tegelijk in de rede en zwegen toen, elkaar verbijsterd aankijkend. 'Waarom is niemand daarvan op de hoogte gesteld?' snauwde Brice. 'Het is een schandaal dat meneer Hendriks in onwetendheid is gelaten. Hij heeft verschrikkelijk in de zorgen gezeten.’


  ‘Zoals ik al zei,' vervolgde Nair kalm, 'is Henry Hendrix teruggekomen. Maar hij ijlde, hij had een zonnesteek. In zijn koortstoestand sprak hij over bepaalde zaken die onderzocht moesten worden en toen hij hersteld was is hij verhoord en heeft alles bekend. Tot mijn spijt moet ik u zeggen dat de man die u als Henry Hendrix kent in werkelijkheid Corliss heet en dat hij bij zijn bekentenis voor Gunnarsson belastende uitlatingen heeft gedaan.’


  ‘Dat is een leugen!' riep Gunnarsson. 'Hij heeft mij net zo belazerd als hij iedereen heeft belazerd.’


  ‘Daarover zal de rechtbank moeten beslissen,' zei Nair. Hij bestudeerde Brice en Hendriks, die beiden diep geschokt leken, en moest een lachje onderdrukken. 'De Amerikaanse ambassade is natuurlijk op de hoogte gehouden van de ontwikkelingen en heeft erin toegestemd dat er ...eh ... een zekere terughoudendheid zou worden betracht zolang de zaak in onderzoek is. Meneer Gunnarsson zal enkele vragen moeten beantwoorden wanneer we in Nairobi terug zijn,' Hij keek op zijn horloge. 'Als de heren me dan nu willen excuseren ...' Er was iets dat niet klopte, maar Brice kon niet precies zeggen wat. Hij liet Nair en Gunnarsson passeren en had vaag het gevoel dat hij voor de gek werd gehouden. 'Wacht even,' zei hij. 'Hebt u meneer Gunnarsson met die Kenatco-taxi geschaduwd?' Nair bleef staan en keek op. 'Dat was mijn werk.’


  ‘Waarom is het dan omgekeerd gegaan? Waarom is Gunnarsson achter u aan gegaan, en tot hier op het eiland toe?’


  ‘Omdat ik hem daartoe aanleiding had gegeven,' zei Nair effen. 'Ik ben met open ogen in de val getuind,' bevestigde Gunnarsson. Opeens wist Brice wat eraan ontbrak: iets dat hij niet kon zien. Waar was de man van de boot van het hotel? En als die man er niet was, van wie was dan die andere boot? Brice maakte een hoofdbeweging naar Patterson en stapte naar voren. 'Kijk eens!' zei hij luid en wees in het wilde weg. Zowel Nair als Gunnarsson draaide zich om, Brice haakte zijn voet om Gunnarssons been en duwde. Gunnarsson rolde de helling af en stak instinctief zijn handen uit om zijn val te breken. Daar slaagde hij in, maar de handboeien schoten los en vlogen in een glinsterende boog door de lucht, en Brice wist d t hij gelijk had gehad. Stafford zag Curtis tussen de bomen links van hem voorbijschieten en draaide zijn hoofd opzij om naar Hardin te kijken, die rechts van hem sloop. Hij wist dat hij zich geen zorgen hoefde te maken over de twee veteranen, die wel wisten wat ze deden, maar hij had wel moeite met Hunt; hij was een goedwillende amateur zonder militaire ervaring en had daarom opdracht gekregen vlak achter Stafford te blijven en in diens voetstappen te treden. 'Ik wil geen geluidje horen,' had Stafford gezegd. Hunt deed zijn best, maar kromp ineen toen Stafford zich woedend naar hem omdraaide omdat er een takje waarop hij was gestapt krakend doorbrak. Curtis bracht beide handen boven zijn hoofd, het militaire gebaar dat 'blijf staan' betekende. Als hij een geweer had gehad zou hij dat hebben gebruikt, maar jammer genoeg beschikte hij daar niet over. Hij wenkte Stafford, die Hunt beduidde te blijven staan en zelf gebogen naar Curtis sloop. Curtis wees en zei op gedempte toon: 'Ze hebben iemand bij de boten achtergelaten.' Hij was te verstandig om te fluisteren; niets draagt zo ver als gefluisterde sisklanken. 'Waar zijn de anderen?’


  ‘Ergens op de helling. Ik heb stemmen gehoord.' Stafford keek om en gebaarde naar Hardin, die naar hen toe sloop. 'De boten worden bewaakt,' zei hij. 'En Nair heeft Brice nog niet weggelokt. Ze zijn nog binnen gehoorsafstand, dus ze kunnen de boten waarschijnlijk zien.' . 'Lastig,' zei Hardin. 'Moet de schildwacht worden uitgeschakeld, overste?' vroeg Curtis. 'Hoe wil je dat doen?’ Curtis wees op het water dat tussen de bomen door schitterde. 'Zwemmen.’


  ‘Godverdomme!' zei Hardin. 'En de krokodillen dan?’


  ‘Een krokodil zou in me blijven,' zei Curtis waardig, met een uitgestreken gezicht. 'Ik weet het niet,' zei Stafford weifelend. 'Ik heb de waterrand vanaf de kam geobserveerd,' zei Curtis 'Ik heb geen krokodillen gezien.' Hij trok zijn schoenen al uit. 'Toe dan maar,' zei Stafford. 'Maar je gaat pas wanneer ik het zeg; en je stelt hem buiten gevecht, je maakt hem niet dood.’


  ‘Ik betwijfel of we daar last mee zouden krijgen,' zei Hardin. 'We hebben bewezen dat we goed zitten en de Kenianen zullen heus niet rouwen om een dode Zuidafrikaan.’


  ‘Ben, die man kan wel een onschuldige Keniaan zijn die alleen maar de boot moest besturen. Dat risico kunnen we niet nemen.' Stafford ging terug naar Hunt. 'Demp je stem wanneer je antwoord geeft. Zijn er krokodillen in het meer?' Hunt knikte. 'Meestal verder naar het noorden bij het papyrusmoeras.’


  ‘En hier?’


  ‘Misschien.' Stafford fronste. 'Over een paar minuten zullen we denk ik proberen naar de boten te komen. Jij komt achter ons aan en het is jouw taak een motor te starten. Dat doe je en verder hoef je je nergens mee te bemoeien. We willen alle boten hebben, dus we nemen er twee op sleeptouw.’


  ‘Ik zal de motor van mijn eigen boot starten,' zei Hunt. 'Die ken ik het beste.' Stafford knikte en ging terug naar Curtis die zijn broek had uitgetrokken en de leren riem met zijn handen beproefde. 'Waar is Ben?' Curtis wees zwijgend langs de helling omhoog aan de rechterkant. Even later kwam Hardin terug. 'Ze staan daar nog steeds te kletsen. Ik kon niet dicht genoeg bij ze komen om ze te verstaan.’


  ‘Kunnen ze waar ze zijn de steiger zien?’


  ‘Ik denk het wel.' Dat was niet best, dacht Stafford. Alleen als Nair Brice kon weglokken hadden ze enige kans op succes. Normaal zou hij Curtis nu eropuit hebben gestuurd om de schildwacht te overmeesteren, maar hoe langer hij in het water bleef, des te gevaarlijker was het voor hem. Ze konden alleen op een gelegenheid wachten. Die kwam sneller dan hij had verwacht in de vorm van een kreet in de verte. 'Vooruit!' zei hij tegen Curtis en Curtis liet zich geluidloos in het water glijden; hij verdween en alleen aan een bellenbaan was te zien waar hij zich bevond. Er werd nog meer geschreeuwd en de man in de boot stond op om beter te kunnen kijken. Stafford, verscholen achter een scherm van bladeren, volgde de richting van zijn blik maar zag niets tot Hardin hem een por gaf. 'Kijk! Nair en Gunnarsson rennen daar.' Gunnarsson en Nair sprintten wanhopig over de kam en doken de helling aan de and ere kant af, Gunnarsson voorop; Patterson en een van de zwarte jongemannen die de achtervolging hadden ingezet, waren nu ook te zien. Vervolgens verschenen Brice en Hendriks. Brice zwaaide met zijn arm en hij en Hendriks veranderden van richting, holden naar het strand en renden daar verder, bij de steiger vandaan. Ze verdwenen uit het gezicht. 'Nu!' zei Stafford en draafde van zijn schuilplaats naar de steiger, honderd meter verder. Achter zich hoorde hij Hardin en Hunt. De schildwacht hoorde de voetstappen en draaide zich geschrokken om. Hij verstijfde even toen hij hen zag en wilde zich omdraaien en om hulp roepen toen iets zich om zijn voeten strengelde. Hij sloeg overboord en plonsde in het water. Stafford sprong in de boot. Hij boog zich over de rand. 'Toe maar, sergeant-majoor,' zei hij en pakte Curtis' arm vast om hem in de boot te hijsen. Hardin had een roeiriem gepakt en duwde de boot af; vanuit Hunts boot klonk gesputter van een motor die niet wilde aanslaan. Stafford liet Curtis, die hijgend op de bodem bleef liggen, aan zijn lot over en was net op tijd om het meertouw van de derde boot te pakken. Hij sloeg het om een kikker en kon toen even om zich heen kijken. Hunt prutste met het startkoord van zijn buitenboordmotor en Stafford riep schor: 'Schiet op met dat kreng.' Hij dacht aan Nair. Hardin duwde krachtig af met zijn roeiriem en de boten dreven nu een meter of tien uit de kust, waar de schildwacht druipend stond te schreeuwen. Stafford keek het strand langs en zag dat Brice en Hendriks zich omdraaiden en keken. Hunts motor sloeg met een stotterend gebrul aan en begon toen regelmatig te pruttelen. 'Verder het water op en naar het zuiden; Nair oppikken,' riep Stafford. De klank van de motor werd voller en het kleine konvooi kreeg meer snelheid. Hij boog zich over Curtis. 'Gaat het, sergeant-majoor?’


  ‘Ja, overste. Niets aan de hand.' Hardin staarde naar de kust. 'Brice ziet eruit alsof hij van woede uit elkaar zal ploffen.' Brice en Hendriks waren blijven staan en keken roerloos naar de boten die nu honderd meter ver waren en parallel met de kust voeren. Brice zei iets tegen Hendriks en ze zetten het weer op een lopen. 'Waar zijn Nair en Gunnarsson?’vroeg Stafford. 'Aan de andere kant van die kaap, als die anderen ze niet te pakken hebben gekregen.' Stafford verhief zijn stem en brulde Hunt in de voorste boot toe: 'Gas geven! Tempo; verdomme!' Curtis was opgestaan en zat achterin al pogingen te doen de motor van hun eigen boot te starten. Hardin haalde het meertouw van de andere boot in om hem langszij te brengen en sprong over. Een voor een werden de andere motoren gestart en Stafford maakte de boten los zodat ze onafhankelijk konden opereren. 'Vaar vlak langs de kaap,' zei hij tegen Curtis. 'Ik kijk uit of er klippen zijn.' Hij beduidde de anderen dat hij voorop ging. 'Hee!' riep Hardin en wees naar de wal, en Stafford zag dat Patterson te zien was, maar was gevallen. Hij probeerde overeind te komen, maar zakte in elkaar toen hij zijn ene been probeerde te belasten. 'Met een beetje geluk heeft hij zijn enkel gebroken, overste,' bromde Curtis. Nair dacht dat zijn longen zouden barsten. Hij waagde een blik over zijn schouder en zag de zwarte jongeman ongeveer twintig meter achter zich; niemand anders. Voor hem uit draafde Gunnarsson, in een regelmatig tempo, maar niet hard meer. Nair verzamelde genoeg adem om te schreeuwen: 'Gunnarsson! Help!' en bleef staan om zich tegen zijn achtervolger te weer te stellen. Luke Maiyani werd door de manoeuvre verrast. De prooi werd geacht te vluchten, niet aan te vallen. Toen hij dat had bedacht was Nair tot op vijf meter genaderd; hij bleef staan en keek om naar Patterson, maar die was nergens te zien. Die lichte aarzeling kostte hem een gebroken kaak omdat Nair een steen pakte en die naar hem gooide zodra hij weer naar Nair keek. Er klonk een dof gekraak en Maiyani zakte in elkaar. Nair draaide zich om en zag dat Gunnarsson nog steeds langs het strand draafde. Hij bleef met zwaar' op en neer gaande borstkas staan en hoorde kreten over het water. Hij keek naar het meer en zag drie boten aankomen; in de voorste boot stond Stafford voorin heftig met zijn armen te zwaaien. achter hem wees Hardin naar het strand; hij keek opzij en zag dat Brice en Hendriks net om de kaap in zicht kwamen. Zonder enige aarzeling rende hij naar het water en de naderende boten. Hij waadde spetterend door het ondiepe gedeelte toen Hendriks een pistool met een lange loop trok en zorgvuldig mikte. Er klonk geen knal, maar Nair wankelde en viel. Hij rolde zich in het water op zijn rug tot het diep genoeg was om te kunnen zwemmen en begon toen met twee armen en een been te crawlen. Ook Gunnarssons aandacht was door het geschreeuw getrokken. Hij bleef staan om naar het meer te kijken en Hunt brulde: 'Zwemmen!' Gunnarsson aarzelde en nam een besluit toen hij besefte dat Brice en Hendriks hun achterstand Inliepen. Hunt voer dichter naar de wal en zwaaide bemoedigend. Midden in een beweging verstijfde hij. 'O Christus!' zei hij. . Terwijl Gunnarsson naar het water draafde kwam achter hem iets in beweging en een enorme grijze gedaante kwam tussen de bomen vandaan. 'Opzij! Ren een eind opzij, Gunnarsson!' riep Hunt, maar vergeefs. De nijlpaardbul zette de achtervolging in, met meterslange passen, waardoor hij veel sneller vooruitkwam dan de man. Hij pakte hem net bij de waterrand. Hunt zag het opensperren van de bek met de enorme witte hoektanden en het snelle dichtslaan. Toen dook het nijlpaard onder en van Gunnarsson was niets anders meer te zien dan een kolk rood water. Hunt rukte aan de helmstok en gaf vol gas om tussen het nijlpaard en Nair te komen, die met zijn laatste krachten doorzwom. Hij hoorde geen knal en wist niet wat het was dat met een geluid als een boze horzel langs hem floot en de buitenboordmotor raakte. Het gieren van de motor hield op, de motor sloeg af en de boot minderde vaart. Staffords boot passeerde hem. Stafford stond voorin met een roeiriem en riep: 'Plat op je buik! Er wordt op je geschoten!’


  ‘Kijk uit voor het nijlpaard!' riep Hunt terug en draaide zich om, maar zag hem niet meer. Hij zag wel een vreemde rimpeling in het water en wist dat het nijlpaard over de bodem van het meer draafde. De waterverplaatsing trok in de richting van Nair, maar Staffords boot maakte een heftige beweging om ertussen te komen en Stafford viel bijna om. Hardin kwam aan de andere kant naar Nair toe terwijl het nijlpaard naast Staffords boot opdook. Hij greep de roeiriem stevig vast en sloeg ermee op de kop; toen hij het sterke, buigzame hout in zijn handen voelde schokken wist hij dat hij een stevige klap had uitgedeeld. Een ogenblik keek het nijlpaard hem met een strak starend oog aan; toen snoof het dier heftig en dook onder. Curtis gooide het roer om. Stafford keek uit naar Nair en zag tot zijn opluchting dat Hardin hem in zijn boot hielp. Een miniatuurfontein rees dicht bij hem op en Stafford riep Curtis toe: 'In Godsnaam, we moeten hier weg!' Hij zwaaide naar Hardin, wees naar het meer en Curtis zette koers naar de boot waarin Hunt dobberde. Hij minderde vaart toen ze langszij kwamen en Hunt sprong over. Nog tijdens de sprong gaf Curtis vol gas en boog af van de wal. Stafford keek om en zag nog net dat de boot die Hunt had verlaten door het nijlpaard werd aangevallen en omsloeg. Er klonk een luid gespat en het water schuimde; toen was er van de boot niet meer over dan wat wrakstukken die op het water dreven. De kust van Crescent Island verdween achter de horizon en toen ze er een kilometer vandaan waren zei Stafford: 'Vaar naar Hardin toe, ik wil weten of alles goed is met Nair.' Hij keek naar Hunt en zei zacht: 'Dat waren een paar verdomd beroerde minuten.' Curtis nam gas terug terwijl hij langszij Hardin kwam en de twee boten dreven traag verder. Nair had zijn broekspijp opengesneden en bekeek zijn been. 'Nair denkt dat hij in zijn been is geschoten,' zei Hardin, 'maar ik heb helemaal niets gehoord.’


  ‘Het was Hendriks,' zei Stafford. 'Hij moet een geluiddemper hebben gehad. Is het ernstig, Nair?’


  ‘Nee, het is een vleeswond in mijn dij. De kogel moet er nog in zitten; ik zie maar een opening.' Hij stak zijn rechterhand op. 'En ik heb een vinger gebroken; misschien twee.' Hij keek om zich heen. 'Waar is Gunnarsson?’


  ‘Ja,' zei Hardin. 'Waar is die schoft gebleven?’


  ‘Het nijlpaard heeft hem te pakken gekregen,' zei Hunt. 'Dat heb ik niet gezien,' zei Stafford. 'Ik had het te druk met bij Nair komen. 'Wat is er met hem gebeurd?’


  ‘Hij is in tweeën gebeten.' Hunt huiverde onwillekeurig. 'Jezus!' zei Hardin. 'Ik moest niks van die schoft hebben, maar dat wens ik mijn ergste vijand niet toe. Weet je het zeker?’


  ‘Ja, ik heb het gezien,' zei Hunt. 'Er was veel bloed in het water.' Hij keek naar de lucht en zei dof: 'Ze kunnen krokodillen doormidden bijten.’


  ‘Ik had gedacht dat Gunnarsson taaier zou zijn dan een krokodil,' zei Hardin in een poging een grap te maken, maar niemand lachte. 'We moeten weg,' zei Stafford. 'Nair moet naar de dokter. Zijn er nog meer verwondingen?' Daarvan kwamen geen meldingen, maar Curtis zei treurig: 'Ik heb daar mijn riem achtergelaten. Mooie riem. Slangehuid.’


  ‘Je hebt meer achtergelaten,' zei Hardin. ‘Je bent je broek kwijt.’


  ‘Ja, maar die riem had ik van mijn Amy gekregen.' Er viel een korte stilte. Toen zei Stafford: 'Die lui zitten daar vast. Ik geloof dat we nu Ol Njorowa zouden moeten aanvallen.’


  ‘Dat zal Chip niet willen: waarschuwde Nair. 'Chip kent de omstandigheden niet. Hoeveel mensen zijn er in het diermigratielab, Alan?’


  ‘Wee! ik niet: zei Hunt. 'Het wisselt. Ik dacht dat er nu niemand was. tot ik Patterson zag.’


  ‘Dan is er een goede kans dat er nu echt niemand is,' zei Stafford. 'Ik denk niet dat Brice de operatie al echt op gang heeft kunnen brengen. Tot nu toe heeft hij financieel geen armslag gehad en gewacht op het geld van Hendrykxx. Dit moet het beste ogenblik voor een overval zijn nu hij tijdelijk is uitgeschakeld. Sergeantmajoor. zet koers naar de wal.’


  ‘Naar Safariland: zei Hunt. 'Ik denk dat ik een manier weet om jullie door de controle je smokkelen.'




  




  HOOFDSTUK 31




  Francis Yongo was de stuurman van de vlet van het Lake Naivasha-hotel. Hij had beloofd dat hij meneer Gunnarsson van het eiland zou komen afhalen en had dat niet gedaan omdat iemand zijn boot had ingepikt. Hij ging naar de kreeftenvissers aan het meer om te vragen of zij zijn boot soms hadden gezien. Een van de mannen meende dat hij de boot met een stel mannen erin het meer had zien opvaren. Nee, hij had niet gezien in welke richting ze waren gegaan; daar had hij niet zo op gelet. Terneergeslagen liep Francis naar het hotel om de manager te gaan vertellen wat er was gebeurd. De manager maakte een verbitterde opmerking over toeristen die nergens rekening mee hielden en liep naar de telefoon. Een uur later liet hij Francis op zijn kantoortje komen. 'Ik ben erachter gekomen waar de boot is, Francis. Hij ligt bij Safariland: hij is net afgemeerd. Ga er maar gauw op de fiets heen en ga dan meneer Gunnarsson halen. Hij zal wel woedend zijn.' Geduldig luisterde Francis vervolgens naar een tirade over toeristen die zomaar pakten waar ze zin in hadden. Francis had het allemaal al eens eerder gehoord. Daarna ging hij zijn fiets halen. Nair steunde zwaar op Stafford toen hij over de steiger van Safariland naar het kantoor van de manager hinkte. 'Wat is er misgegaan?' vroeg Stafford. 'Hoe kwam het dat Brice jullie doorhad?’


  ‘Het kwam door Gunnarsson: zei Nair. 'Het leek me het best om zo dicht mogelijk bij de waarheid te blijven. dus ik zei tegen Brice dat ik hem had gearresteerd. Dat betekende dat Gunnarsson de handboeien om moes!. maar hij wilde niet dat ik ze vastmaakte: hij. wilde vrij zijn voor het geval er iets misging. dus hij deed maar alsof. Toen struikelde hij en vielen ze op de grond.’


  ‘En daaraan zag Brice dat het nep was.' Stafford schudde zijn hoofd. ‘Je kunt zeggen dat Gunnarsson in zekere zin zelfmoord heef! gepleegd. Gaat het nu, Nair?’


  ‘Ja, zodra je weg bent bel ik Chip en daarna zoek ik een dokter.' Hij ging op een van de stoelen op het gazon zitten. 'Ik kan je er zeker niet van weerhouden?’


  ‘Het is het juiste ogenblik,' zei Stafford vol overtuiging. 'Misschien, maar daar zal ik Chip van moeten overtuigen.' Nair haalde een sleutelbos uit zijn zak. 'Ga eerst naar het Naivasha. Onder de bestuurdersstoel van de Mercedes vind je een pistool en een extra magazijn.' Hij gooide Stafford de sleutels toe. 'Gebruik het alleen als het niet anders kan.’


  ‘Bedankt. De anderen wachten op me. Ik moet nog van Hunt horen hoe we door de poort moeten.' Het bleek belachelijk eenvoudig te zijn. Hunt, Hardin en Curtis wachtten op hem op het parkeerterrein naast Hunts Land Rover. Hunt wees naar het aanhangwagentje. 'Jullie gaan daarin.’


  ‘Is er plaats?’


  ‘Hij is leeg, op een paar gasflessen en de brander na,' zei Hunt. 'Ik heb de ballon en de mand op Ol Njorowa achtergelaten toen ik vanmorgen de brander ging wegbrengen om hem te laten repareren. God, wat lijkt dat lang geleden.’


  ‘Word je niet aangehouden?’ vroeg Hardin. ‘Ik ben nog nooit aangehouden. Leden van de staf kunnen vrij in en uit.’


  ‘Dat kan natuurlijk ook niet anders,' zei Stafford. 'Brice kan de beveiliging niet tot in het krankzinnige drijven. Het maakt een rare indruk als de stafleden van een landbouwhogeschool elke keer als ze binnenkomen word en gefouilleerd. Nog een bewijs voor mijn bewering dat wat er te vinden is in het diermigratielab te vinden moet zijn. Goed, dan gaan we maar.’


  ‘Ik zal jullie voor de ingang van het lab afzetten,' zei Hunt. 'Maar ik kan met beloven dat het niet afgesloten is.’


  ‘Lever ons maar af, dan doen wij de rest,' zei Hardin. Hunt hield het deksel van het aanhangwagentje omhoog en Stafford, Curtis en Hardin klommen erin. Hunt aarzelde. 'Ik heb hem meestal op slot,' zei hij. 'Er wordt nogal veel gestolen.’


  ‘Doe maar wat je normaal doet,' zei Stafford, dus Hunt sloot af, stapte in de Land Rover en reed langzaam weg. Nairs politiekaart zorgde er wel voor dat hij een telefoon kreeg en in de beslotenheid van de kamer van de manager kon opbellen. Maar toen hij met Chip praatte had hij zijn rug naar het raam en zo kwam het dat hij Francis Yongo niet zag, die ietwat onvast naar de steiger fietste. Hunt stopte bij het hek van Ol Njorowa, toeterde en zwaaide naar de portier. Het hek ging open en hij reed met geringe snelheid door, langs het hoofdgebouw, naar het gebouw bijna een kilometer verder waar de schotelantenne op het dak stond. Voor hem uit reed nog een auto, even langzaam, en stopte voor het diermigratielab. Een man stapte uit, deed de deur van het slot en ging naar binnen. Hunt stopte, stapte uit en keek om zich heen. Het was stil en vredig; een eind verderop waren enkele mensen op de akkers met experimentele gewassen aan het werk, maar niemand dichterbij. Hij liep naar het aanhangwagentje en klopte op het deksel. 'Stafford! Kun je me horen?' Een dofklinkende stem zei: 'Ja. Wat is er?’


  ‘We zijn bij het lab. Er is net iemand naar binnen gegaan.’


  ‘Laat ons eruit.' Hunt deed het deksel open en Stafford kwam uit het wagentje, gevolgd door Hardin en Curtis. Ze rekten zich uit en masseerden hun stijve ledematen. Stafford keek naar het lab en zag de geparkeerde wagen. 'Wie was het?’


  ‘Ik weet het niet,' zei Hunt. 'Ik heb hem maar even gezien.' Hardin keek op naar de schotelantenne. 'De wetenschap!' zei hij misprijzend. 'Laten we maar gaan kijken.' Stafford maakte een gebaar en met zijn vieren liepen ze naar het gebouw toe. Hij legde zijn hand op de klink en voelde. Tot zijn verrassing ging de deur open. 'We hebben geluk,' zei hij zacht. Hij deed de deur open en zag op een meter voor zich een blinde muur. Hij trok zijn wenkbrauwen op, stapte naar binnen en zag dat links een smalle gang was, die uitkwam in een kamer. Zijn hand omvatte het pistool in zijn zak. Er was niemand in de kamer, maar er waren twee deuren, een in de achtermuur en een rechts. Er waren tafels en stoelen; in de hoek stonden een ijswaterautomaat en een koffieautomaat met wat serviesgoed. Aan de muren hingen foto's; gnoes, nijlpaarden, olifanten. Hij nam aan dat het de stafkamer was waar die als ontspanningsruimte diende. Hij liep langzaam de kamer in. De geboende vloer was glad en glansde. Hij liep naar de deur rechts en gebaarde naar Curtis en Hardin die aan weerskanten gingen staan. Voorzichtig deed hij de deur open en loerde om de hoek. De kamer erachter was ook leeg, dus hij ging naar binnen. Het was een kantoor, ingericht zoals je zou verwachten; een bureau met een draaistoel, een telefoon, een leeslamp, een kopieerapparaat op een zijtafel. Volkomen normaal. Er hingen kaarten aan de muur die met een spinneweb van rode lijnen waren bedekt. Hij bekeek er een en begreep niets van de cryptische aantekeningen. Er lagen ook kaarten op een grote tafel met ondiepe laden erin. Op het eerste gezicht zag hij er niets bijzonders aan. Hij ging terug en schudde als antwoord op de vragende blik van Hardin zijn hoofd. Hij wees naar de andere deur. Die was ook open en de kamer was leeg. Het was een groot vertrek zonder ramen en een muur ging schuil achter elektronische apparatuur: bedieningspanelen en monitorschermen die klinisch glansden onder het licht van de neonbuizen. Het deed Stafford denken aan Houston Control in miniatuur. Hij keek om zich heen en zag geen andere deur. 'Krankzinnig,' zei Hardin achter hem. 'Waar is die vent nou gebleven?’ Stafford liep terug naar de koffiekamer en zei tegen Hunt: 'Weet je zeker dat er iemand naar binnen is gegaan?’


  ‘Natuurlijk. je hebt de auto toch zien staan.’


  ‘Drie kamers,' zei Stafford, 'en een deur. Er is geen achterdeur en geen man.' Hij liep naar het raam en keek naar buiten, waarbij hij met zijn schouder het gordijn opzij schoof. Terwijl hij zich afwendde viel hem iets in en hij verstijfde. 'Weet je,' zei hij, 'het lijkt wel een fort. Die muur bij de ingang en als je hier kijkt...' Hij schoof het gordijn opzij. 'Stalen luiken voor de ramen.’


  ‘Ingericht op een belegering,' merkte Hardin op. 'Bepaald niet onschuldig.' Stafford keek naar Hunt. 'lij weet meer van laboratoria dan wij. Kijk eens om je heen of je iets geks ziet, iets dat hier niet hoort, het hindert niet wat.' Hunt haalde zijn schouders op. 'Ik weet niet veel van elektronica, maar ik wil we! kijken.' Hij ging naar de achterkamer en Stafford liep naar het kantoor waar hij laden opentrok en overal snuffelde op zoek naar iets, zonder te weten wat. Hardin inspecteerde de koffiekamer en Curtis stond op wacht bij de voordeur. Tien minuten later kwamen ze in de koffiekamer bij elkaar. 'Hier is niets bijzonders te vinden,' zei Hardin. 'De elektronica lijkt me standaardapparatuur,' zei Hunt. 'Maar je hebt iemand nodig die er echt wat van weet om iets met zekerheid te kunnen zeggen. Ik heb niets bijzonders opgemerkt.’


  ‘In het kantoor was ook niets,' zei Stafford onvoldaan. 'Maar het is best mogelijk dat ik iets over het hoofd heb gezien. Kijk eens naar die kaarten, Alan.' Hunt liep naar het kantoor en Hardin zei: 'Misschien zitten we er wel vreselijk naast, Max.' :Ik zou op een stapel bijbels van twee meter willen zweren dat hier iets niet deugde,' zei Stafford verbeten. 'Wat do en we als het wel koosjer is?' vroeg Hardin. 'Onze excuses aanbieden?’


  ‘Maar het kan niet! Die verdomde muur, die luiken.' Hunt kwam terug. 'Gewone kaarten van Kenia,' meldde hij. 'Ik denk dat de lijnen trekbewegingen aangeven die geregistreerd zijn door dat elektronische geval op het dak. Ik heb al verteld dat Brice me artikelen in een vaktijdschrift heeft laten zien. Hetzelfde soort gegevens.' Hij zag een vreemde blik op Staffords gezicht. 'Wat is er?' Stafford keek naar de deur die toegang gaf tot het achterste vertrek. Hij stond open en er stond een man op de drempel. Stafford schoot naar voren en de man sloeg de deur tegen zijn gezicht. Het duurde even voor Stafford hem open had, omdat hij uitgleed en viel. Hij rukte de deur open, gleed opnieuw uit en kwam op zijn rug terecht. Op hetzelfde ogenblik klonk er een schot. Hij rolde zich op zijn buik en keek om zich heen. Er was niemand in de kamer. Hij stond langzaam op en haalde Nairs pistool uit zijn zak. Scherp naar alle hoeken van de kamer turend draaide hij zich om en zag niets. 'Kom maar, er is niets.' Hij pakte zijn ene voet en keek naar de zool. 'Die verdomde zaden!' zei hij en schopte zijn schoenen uit. Hardin verscheen in de deuropening. 'Waar is die vent gebleven?' Stafford wees met het pistool. 'Hij stond daar toen ik viel.’


  ‘Wees maar blij dat je onderuit bent gegaan, anders was je misschien dood geweest,' zei Hardin. 'Godverdomme, ik was bijna geraakt.' Hij bevoelde een gat in zijn overhemd en keek waakzaam om zich heen. 'Hoe kan dat nou?’


  ‘Ik heb iets gezien,' zei Stafford. 'Net voor ik viel. Een groot vierkant ding.’


  ‘Wat was het dan?’


  ‘Dat weet ik niet. Het is net of het er nu niet meer is.' Stafford keek naar de vloer, die belegd was met zwarte en witte tegels in een dambordpatroon. Aan zijn voeten zag hij een metalen plaatje van acht bij acht centimeter. Hij hurkte en voelde dat hij het omhoog kon trekken en dat er een scharnier met een veer aan zat. Onder het plaatje zat een geaard stopcontact. 'Die elektronische spullen staan op verrijdbare wagentjes,' zei Hardin. 'Vandaar stopcontacten in de vloer.’


  ‘Ja,' zei Stafford afwezig. Hij liep naar de plaats waar hij de man het laatst had gezien en vond nog een metalen plaatje. 'Hebbes!' zei hij zacht, omdat er geen stopcontact, maar een metalen ring onder het plaatje bleek te zitten. 'Er is verdomme een kelder hier; dit is het luik.' Hij liet zijn vingers over de naad glijden en voelde het scharnier. Het openstaande luik moest zijn wat hij had gezien toen het openstond. 'Ga in dekking, Ben, en waarschuw de anderen. Misschien schiet hij nog eens.' Hij trok de ring omhoog en tilde. Het luik ging gemakkelijk open; toen hij het twintig centimeter open had klonk er nog een schot en een kogel ricochetteerde tegen de muur. Stafford liet het luik vallen en ging erop staan. Hardin, die zich plat tegen de muur had gedrukt, kwam naar voren. 'Patstelling, he? Wij kunnen niet naar beneden en hij kan niet naar boven. Maar als hij daar ,beneden telefoon heeft is hij nu al versterkingen aan het bellen.' Daar had Stafford niet aan gedacht. 'Sergeant-majoor!' riep hij. 'Als je telefoondraden kunt vinden, snijd ze dan door, en blijf daar vooraan goed uitkijken.' Hardin had gelijk, bedacht hij. Tenzij de kelder een andere uitgang had, wat hem onwaarschijnlijk leek. De ingang waarop hij stond was geraffineerd gecamoufleerd; een tweede ingang zou de kans op ontdekking van de kelder verdubbelen. Hij knipte met zijn vingers. 'Ik weet het! Ik weet hoe we hem eruit kunnen krijgen. Ga met Hunt mee en haal zijn ballonbrander en een paar gasflessen. Da':l hebben we een soort vlammenwerper.’


  ‘Jezus!' zei Hardin. 'Dat is wel grof.’


  ‘We hoeven hem alleen maar bang genoeg te maken om hem naar boven te drijven. Daarmee krijgen we hem er wel uit.’


  ‘Goed.' Hardin draaide zich om en wilde weglopen, maar bleef staan en kwam terug. 'Als hij door dat luik schiet ben je je familiejuwelen kwijt.' Stafford stapte haastig opzij; terwijl hij wachtte tot Hardin terug zou komen verrolde hij een bedieningspaneel zodat twee van de zwenkwieltjes op het luik stonden. Daarna liep hij naar de deur en zei tegen Curtis: 'Nog iets gezien?’


  ‘Hier niet, overste; alleen dat meneer Hardin en meneer Hunt naar buiten zijn gegaan. Ze komen net terug.' Curtis wendde zich af van het raam. 'Ik zal de andere kant even controleren.' Hij liep door de kamer en ging het kantoor binnen. Hardin kwam met de brander terug en Hunt had enige moeite met het sjouwen van een zware gasfles. Ze gingen naar de achterkamer en Hunt zette de tank neer. 'Kun je dat ding aansluiten?’.vroeg Stafford. 'Jawel.' Hunt aarzelde. 'Maar ik weet niet of ik dat wel wil.’


  ‘Luister nou,' zei Stafford, op het punt zijn geduld te verliezen. Hij wees met een priemende vinger naar het luik. 'Die vent heeft op ons geschoten. Hij heeft geschoten zodra hij ons zag, zonder zich ook maar een ogenblik in te houden of "Hee!" te roepen. Hij had gemakkelijk een van ons kunnen doodschieten en God weet wat hij nu daar beneden uitvoert. Ik wil hem eruit hebben. Sleutel dat verdomde ding in elkaar.’


  ‘Rustig Max,' zei Hardin zacht. Hij keek naar Hunt. 'Kan ik je helpen?’


  ‘Nee, ik doe het wel.' Hunt boog zich over de brander en Hardin keek belangstellend toe. 'Max heeft me hierover verteld,' zei hij. 'Toen we de tijd hadden op het eiland. Hij zegt dat dat ding een enorme capaciteit heeft. Is dat zo?' Hunt had het te druk om op te kijken. 'De maximumcapaciteit is tien miljoen BTU, maar waarschijnlijk is het rendement daar driekwart van.’


  ‘Ik heb geen flauw idee wat een BTU is,' zei Hardin. 'Ik was zeker naar honkballen toen dat op school werd behandeld.’


  ‘Een BTU is een British Thermal Unit, de hoeveelheid warmte die nodig is om de temperatuur van een Engels pond water, dat is vierhonderdvierenvijftig gram, met een graad Fahrenheit te verhogen.’


  ‘En daar heb je tien miljoen van in dat ding?' Hardin keek schuins naar Stafford. 'Zei je niet dat je hem alleen maar bang wou maken?' Stafford glimlachte flauwtjes. Hij was over zijn boosheid heen en wist wat Hardin deed; als legerofficier had hij het zelf gedaan wanneer zijn mannen nerveus waren. Hardin suste Hunt zoals iemand een schichtig paard zou sussen. 'Een flinke aansteker, he?' zei Stafford luchtig. De brander bestond uit twee rondgebogen roestvrijstalen buizen, cardanisch opgehangen in een vierkant frame zodat ze gekanteld konden worden. 'Het lijkt wel of je twee branders hebt,' zei Hardin. 'Waar is dat goed voor?’


  ‘Veiligheid,' zei Hunt. 'Als ik aan het varen ben en een van de branders doet het niet meer, dan wil ik direct een tweede kunnen gebruiken.' Hij draaide de sluiting van de butaanfles open en stak een waakvlammetje aan. Het waakvlammetje kleurde blauw. 'Ik ben klaar.’


  ‘Ik zal het wel doen,' zei Stafford. 'Nee,' zei Hunt, 'ik doe het we!. Ik heb meer ervaring met de bediening.’


  ‘Bedenk liever wat er gebeurt wanneer je dat luik opendoet,' zei Hardin. 'Het eerste dat eruit komt is een kogel.’


  ‘Heeft iemand een mes?' vroeg Stafford. Hunt haalde een zakmes uit zijn zak en Stafford sneed een eind snoer van een leeslamp. Hij tilde het metalen klepje van het luik op en maakte het snoer vast aan de ring daaronder. 'Ik zal het luik van hier opentrekken terwijl ik erachter blijf staan. Het luik zelf zal mijn benen tegen de vlam beschermen. Wacht tot het luik zeker dertig centimeter open is voor je een vuurstoot geeft, Alan, en je moet maar plat op de grond achter de brander gaan liggen. Kogels beschrijven een rechte lijn, dus dan zou je veilig moeten zijn. Ben, schuif dat ding van het luik en zoek dekking.' Twee minuten later keek hij naar Hunt. 'Klaar?' Hunt knikte. 'Goed lang vuren,' zei Stafford en rukte het luik open. Er klonk een oorverdovende serie knallen zodra het luik omhoog werd getrokken; een stroom kogels sloeg in het plafond in en ricochetteerde door de kamer. Het licht ging uit omdat de tl-buizen werden geraakt en een monitorscherm implodeerde toen het werd geraakt. Stafford kromp ineen en liet het luik al bijna zakken toen Hunt de brander liet ontvlammen. De kamer werd verlicht door een helblauw licht toen een twee meter lange vlam de kelder in priemde. Het schieten hield op en het enige dat te horen bleef was het gebrul van de brander, dat eindeloos scheen te duren. Ten slotte schakelde Hunt de brander uit en het werd stil. Hunt het het luik terugvallen en keek om zich heen. 'Iedereen nog heel?' Hardin omvatte zijn rechter bovenarm. 'Ik heb er een in mijn arm, Max. Wat was dat, verdomme? Een machinegeweer?’


  ‘Ik denk het niet,' zei Stafford. 'Ik denk dat het een Kalashnikov was die op automatisch vuren stond ingesteld.' Hij keek naar het bloed om Hardins hand. 'Een gericochetteerde kogel, Ben. Als die je rechtstreeks had geraakt zou je arm eraf zijn gerukt. Het begint verdomd gevaarlijk te worden.' Hij keek neer op Hunt. 'Alles goed?' Hunt was bleek, maar hij knikte. 'Het schieten is opgehouden.’


  ‘Maar was dat vanwege ons?' vroeg Stafford. 'Of omdat zijn magazijn leeg was?' Hij keek op en zag Curtis in de deuropening staan. 'Terug naar je post, sergeant-majoor. Die deuropening is in de vuurlinie.’


  ‘Ja, overste,' zei Curtis en verdween. 'Ben je klaar voor een tweede poging?' vroeg Stafford, en Hunt knikte. 'Goed, dan doe ik het luik open. Als er niet wordt geschoten geef je een korte stoot en daarna niet meer. Als er niet wordt geschoten geef je een korte stoot en daarna niet meer. Als hij wel schiet pak je hem. Dan laat je hem goed lang branden.' Hij keek om. 'Ben, donder op daar.' Hardin maakte een hoofdbeweging. 'Ik ga achter die bank daar.’


  ‘Pak aan en houd je gereed.' Hij gaf Hardin het pistool, trok het stuk snoer strak, knikte naar Hunt en rukte het luik open. Een ogenblik bleef het stil; toen priemde de vlam met een onthutsend gebrul weer in de opening. Hunt liet het vuur enkele seconden branden en schakelde het toen uit. Weer was het stil. 'Hee! Jij daar beneden!' riep Hunt. 'Kom boven, met lege handen Je hebt vijftien seconden, anders wordt het bakken.' Er klonk een stem uit de verte. 'Ik kom eraan. Niet branden.' Voetstappen klonken op de trap en een man werd zichtbaar. Zijn haar was verbrand en op zijn gezicht en handen vormden zich blaren. 'Eruit!' zei Stafford kortaf en klom door het luik. Hardin kwam met getrokken pistool naar voren. 'Zijn er daar beneden nog meer?' vroeg Stafford. De man schudde zonder iets te zeggen zijn hoofd en Stafford zei: 'Voor alle zekerheid moest je nog maar even een lange vuurstoot geven, Alan.’


  ‘Nee, man, nee!' schreeuwde de man. 'Jy kan nie... '. Zijn woorden werden overstemd omdat Hunt de brander liet loeien. Hij draaide zich om en wilde vluchten, maar werd bij de deur door Hardin met het pistool tegengehouden. De brander werd uitgeschakeld en daarna ging alles zo snel dat Stafford het niet meer kon volgen. Hardin zakte als door een bijlslag geveld door zijn knieën. Hij liet het pistool vallen, dat afging terwijl het de grond raakte en de kogel gierde zo dicht langs Stafford dat hij onwillekeurig in elkaar dook. Toen hij weer opkeek stonden Hendriks en Brice opeens in de kamer en Hendriks had het pistool met de geluiddemper in zijn hand. 'Geen beweging meer, van niemand,' zei hij. Brice keek naar Hunt die met zijn hand op het kraantje van de brander op de grond lag. 'Wat is hier verdomme aan de hand?' Hij keek naar de geschroeide man. 'Wat is er met jou gebeurd, Van Heerden?’


  ‘Ik was beneden en toen hebben ze die verdomde ... die vlammenwerper op me gericht,' zei hij. 'Er brandt van alles...' Hendriks uitte een gesmoorde kreet. Hij drukte Brice zijn pistool in de hand en rende naar het luik. Hij trapte de brander opzij, holde de trap af en verdween uit het gezicht. Hij was nog maar net weg toen een hand zich om de poIs van Brice sloot en de pols omdraaide. Brice gilde toen zijn arm brak en Curtis kwam uit de deuropening om het pistool op te vangen terwijl het viel. Stafford loos de een diepe zucht. 'Opstaan, Alan,' zei hij. Hunt krabbelde overeind en draaide zich om. 'Ga jij naar Ben toe.' Terwijl hij een stap naar voren wilde doen klonk er een doffe klap en het gebouw trilde op zijn grondvesten. Een dichte rookkolom met vuur in het hart ervan steeg door het open luik op uit de kelder en Van Heerden gilde: 'We gaan de lucht in!' Iets raakte Stafford op zijn hoofd en hij wist niets meer.




  




  HOOFDSTUK 32




  'Die druiven zijn best lekker,' zei Stafford waarderend. 'Bedankt.’


  ‘Het hoort erbij, druiven meebrengen als je op ziekenhuisbezoek gaat,' zei Chip en schoof zijn stoel dichter bij het bed. 'Het is ook gebruikelijk dat degene, die ze meebrengt ze opeet.' Hij trok een paar druiven van de tros en stopte ze in zijn mond. 'Wanneer mag je eruit?’


  ‘Over een week.' Stafford bevoelde zijn verbonden hoofd. 'Ik heb niets gebroken, maar wanneer ik moe ben zie ik dubbel. De dokter zegt dat ik een hersenschudding heb en alleen maar bed rust nodig heb. Hoe is het met Nair?’


  ‘Goed, hoor. Ze hebben de kogel verwijderd en het gaat al weer heel aardig. Hij ligt in een kamer een eindje verderop in de gang.’


  ‘Dan kan ik wel eens bij hem gaan kijken.' Chip glimlachte flauwtjes. 'De bezetting van dit ziekenhuis is gestegen sinds jij hier bent gaan ingrijpen. Hardin had net als jij een hersenschudding; Hunt moet een huidtransplantatie aan zijn benen ondergaan; hij heeft zich verbrand.’


  ‘En de sergeant-majoor?’


  ‘Die heeft niets. Dat is een taaie. Hij komt binnenkort naar je kijken.’


  ‘Zo,' zei Stafford. 'Nu wil ik wel eens weten wat er is gebeurd.’


  ‘Curtis heeft Hardin naar buiten gehaald en is toen teruggegaan om jou te halen, samen met Hunt. Brice is er uit zichzelf uitgekomen. Hendriks en Miller zijn omgekomen.’


  ‘Miller?' herhaalde Stafford vragend. 'De man in de kelder.’


  ‘O! Brice noemde hem Van Heerden.’


  ‘O ja?’Het interesseerde Chip zo dat hij er een aantekening over maakte. 'Zijn paspoort stond op de naam Miller. Het was een Brits paspoort.’


  ‘In paniek sprak hij een paar woorden Afrikaans. Wat hebben jullie in de kelder gevonden?’ Chip keek hem bevreemd aan. 'Weetje dat dan niet?’


  ‘Ik weet geen moer,' zei Stafford. ‘Je bent mijn eerste bezoeker.’


  ‘Toen Nair me opbelde om te vertellen wat jullie gingen doen heb ik een paar mannetjes opgetrommeld en een legerhelikopter van Eastleigh laten komen, omdat ik zo snel mogelijk bij jullie wilde zijn. Ik dacht dat jullie te veel hooi op jullie vork hadden genomen. We wilden net naast het gebouw met de schotelantenne landen toen het gebouw de lucht in vloog. Dat was bijna een crash geworden.’


  ‘De lucht in gevlogen!' zei Stafford ontzet. 'Wat zat er dan in Godsnaam in die kelder?’


  ‘Onze deskundigen zijn nog met het onderzoek van de brokstukken bezig. Er waren nogal wat explosieven, voornamelijk geligniet. Ze zeggen dat dat niet de lucht in is gegaan - voor een explosie is daar een ontsteking voor nodig - maar het is wel erg heet geworden en heeft de rest aangestoken. Er lag een klein arsenaal in die kelder, geweren, munitie, handgranaten en noem maar op.’


  ‘Maar daar blaas je een gebouw niet mee op.’


  ‘Klopt,' zei Chip. 'Het werd pas echt link toen er drie Russische SAM-7-raketten in de fik gingen. We denken dat het er drie zijn geweest, maar dat is achteraf een beetje moeilijk na te gaan.’


  ‘Raketten!' Stafford wreef over zijn kaak. Hij dacht aan die hete blauwe vlam die door het luik de kelder in was gegaan. Over spelen met vuur gesproken! 'De meeste spullen waren van Russische makelij,' zei Chip. 'Het zou oorlogsbuit uit Angola kunnen zijn. De Zuidafrikanen hebben de zaak waarschijnlijk via Mombasa het land in gesmokkeld. Dat zijn we nu nog aan het uitzoeken.’


  ‘Slinkse wegen,' zei Stafford. 'Waar was het voor bedoeld, denk je?’ Chip haalde zijn schouders op. 'Er wordt op hoog niveau heel wat afgepraat. De meesten denken dat het de bedoeling was verschillende groepen op te stoken om verdeeldheid in het land te zaaien. De mensen die daarvoor werden gebruikt zouden denken dat ze door de Russen werden betaald. Het had heel wat kwaad bloed kunnen zetten.’


  ‘Wat zegt Brice ervan?’


  ‘Brice zegt niets. Die houdt zijn mond stijf dicht. Patterson is ook niet erg spraakzaam. Maar Luke Maiyani praat zodra zijn kaakbreuk het hem toestaat,' zei Chip grimmig. ‘Je kunt bezoek verwachten, Max. Ze zullen zeggen dat jij ook je mond moet houden. Het is allemaal nooit gebeurd. Begrepen?’ Stafford knikte. 'Ik geloof het wel,' zei hij vermoeid. 'Hoe wil je de zaak geheim houden?’


  ‘Ik heb wat kranten voor je meegebracht en de relevante artikelen aangestreept. De kwestie-Brice is nog niet uitgezocht en daarover staat er ook niets in. Hij is aangehouden op verdenking van fraude met Ol Njorowa-gelden; we hebben op zijn kantoor voldoende gevonden om dat hard te kunnen maken. Hij zal voor de rechter moeten komen en hij zal bekennen, omdat hij niet anders kan. We weten niet wie hij is, maar wel dat hij Brice niet is.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Voordat Brice uit Zimbabwe - Rhodesië - vertrok heeft hij een conflict met de regering-Smith gehad. Onze broeders in Zimbabwe hebben er bij de politie het archief op nageslagen en zijn vingerafdrukken gevonden, en die kloppen niet met die van de Brice die wij hebben.' Stafford begon te lachen. 'Dus Brice draait voor flessentrekkerij de bak in. Hij kan er niet onderuit.’


  ‘Hij mag een hele poos blijven en we gooien hem het land uit wanneer hij vrijkomt.' Chip glimlachte. 'Waarschijnlijk zetten we hem op een vliegtuig naar Zimbabwe.' Hij grinnikte. 'En daar wordt hij dan gepakt op reizen met een valse pas en het zich uitgeven voor een ander.’


  ‘ik zou haast medelijden met hem krijgen,' zei Stafford. 'Daar is geen reden toe,' zei Chip grimmig. 'We hebben een kluis gevonden die in de muur van de kelder was ingebouwd. Een solide, brandvrije kluis. Er zat van alles in waarover ik niets kan zeggen, maar ook drie paspoorten op naam van Gunnarsson, Hendrix en Kosters. Daaruit blijkt dat Brice verantwoordelijk was voor de Tanzaniaanse ontvoering. Met het paspoort van Hendrix was geknoeid.’


  ‘De foto van Hendrix was vervangen door een van Corliss,' zei Stafford. 'Wat gebeurt er met Corliss?’


  ‘Die geven we het paspoort en dan sturen we hem naar huis,' zei Chip. 'Hij weet niets van wat er is gebeurd. Die jongen is zo in de war dat niemand zijn verhaal ooit zal geloven.' Hij stond op. 'Wanneer je eruit mag moet je een keer met mij en mijn vrouw uit eten.' Stafford was licht verbaasd. 'Dat wist ik niet, dat je getrouwd bent.’


  ‘De meeste mensen zijn getrouwd.' Chip bracht een half gemeende militaire groet en vertrok. Stafford pakte de kranten en las de artikelen die Chip had aangestreept. Een Amerikaanse bezoeker, John Gunnarsson, was bij Crescent Island in het Naivasha-meer aangevallen door een nijlpaard en om het leven gekomen. Zijn stoffelijk overschot zou naar de Verenigde Staten worden teruggezonden. In een kort hoofdartikel werd gesteld dat dit een waarschuwing aan alle bezoekers in Kenia moest zijn dat de talrijke dieren die ze te zien kregen echt gevaarlijk waren en niet zonder omzichtigheid konden worden benaderd. De dood van Gunnarsson werd betreurd, maar er kon niet van de Keniaanse overheid word en verwacht dat koppige toeristen als kleine kinderen zouden worden behandeld. In een andere krant stond een verslag van de enorme brand die op Ol Njorowa had gewoed. Het diermigratielaboratorium was tot de grond toe vernietigd, voornamelijk als gevolg van het ontploffen van butaangastanks die in de kelder opgeslagen waren geweest. Er waren verscheidene gewonden, onder wie de directeur, Charles Brice; Dirk Hendriks en Paul Miller waren om het leven gekomen. De heer Brice had geen commentaar kunnen geven, maar de waarnemend directeur, dr. James Odhiambo, had gezegd dat de wetenschap in Kenia een zware slag was toegebracht. De politie vermoedde geen opzet. Stafford wilde net de volgende krant pakken toen er op de deur werd. geklopt en Hardin en Curtis binnenkwamen. 'Ik heb de vrijheid genomen enig fruit voor de overste mee te brengen,' zei Curtis. Hij zette een bruine papieren zak op het kastje bij het bed. Stafford keek getroffen naar hem. 'Dank je wel, sergeant-majoor. En ik begrijp dat ik je moet bedanken omdat je me uit het lab hebt gehaald voor het in de lucht vloog.’


  ‘Dat was voornamelijk meneer Hunt, overste,' zei Curtis onverstoorbaar. 'Het spijt me dat ik Brice en Hendriks heb laten passeren. Ik moest twee kanten in het oog houden en ik was in het kantoor toen ze binnenkwamen.' Stafford vond het meer een verklaring dan een excuus. 'Het hindert niet,' zei hij en verbeterde zichzelf toen: 'Alleen voor Hendriks en Brice heeft het iets uitgemaakt.’


  ‘Kan ik iets voor u doen, overste?’


  ‘Me een nieuw hoofd bezorgen,' zei Stafford. 'Deze kop voelt wat tweedehands aan.’


  ‘Dat gevoel had ik ook,' zei Hardin. 'Maar jij hebt een hardere klap gekregen dan ik. We komen wel terug wanneer je je beter voelt.’


  ‘Wacht even, Ben. Sergeant-majoor, wil je even ...' Curtis ging de kamer uit en Stafford vroeg: 'Blijf je nog voor me werken?' Hardin grijnsde. 'Niet als het zo doorgaat als afgelopen maand. Daar vang ik niet genoeg voor.’


  ‘Het is niet altijd zo spannend. Heb je zin om naar New York te gaan? Ik wil daar zo gauw mogelijk iemand hebben zitten die van wanten weet.' Hardin keek Stafford schattend aan. 'Ja, Gunnarsson Associates is natuurlijk voor een krats te krijgen nu Gunnarsson er niet meer is. Dat bedoel je toch?’


  ‘Zoiets. Ik heb je daar nodig; je kent het vak. Met een beetje geluk kun je de leiding krijgen van de Amerikaanse vestiging van Stafford Security.’


  ‘Gunnarsson hield de teugels altijd zelf in handen,' zei Hardin peinzend. 'Ik denk dat de zaak nu wel zowat op zijn kont ligt. Nou, ik wil het best proberen; ik kan kijken of ik met de brokstukken nog iets kan doen. Eerlijk gezegd heb ik heimwee. Al die frisse lucht, dat is niet normaal meer. Ik hunker naar uitlaatgassen. Verdomme, zelfs Los Angeles zou me nu wel lijken.’


  ‘Ga via Londen,' zei Stafford. 'Ik zal je een brief meegeven voor Jack Ellis. Regel je onkosten maar met hem.' Hij zweeg even. 'Over Los Angeles gesproken, ik vraag me af wat er met Hank Hendrix is gebeurd; de echte.’


  ‘Ik zal eens rondvragen, maar ik denk niet dat we het ooit te weten komen,' zei Hardin. Toen Hardin weg was voelde. Stafford zich moe en hij begon weer dubbel te zien. Hij deed zijn ogen dicht en stelde zich in op een dutje. Zijn laatste gedachte betrof Alix Hendriks, die nooit de waarheid zou horen over de dood van haar man. Hij besefte dat Alix elke keer als hij haar hielp rijker werd en dat hij er alleen littekens aan overhield. Deze keer zou ze dank zij de Zuidafrikaanse regering het fortuin van haar man erven; met een beetje geluk zou ze zelfs het geld van Henry Hendrix krijgen. Hij nam zich heilig voor zich Oostindisch doof te houden als Alix hem nog eens om hulp of goede raad vroeg.
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